
        
            
                
            
        

    Annotation
Он властный, богатый и не умеет прощать. Предпочитает жить в полумраке, сторонясь людей. Её жизнь была наполнена музыкой и светом до тех пор, пока муж не сбежал, задолжав крупную сумму денег мужчине со зловещими шрамами на лице.

Содержит нецензурную брань.
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Вероника Франко 

Любовь в долг 



Пролог 


Выйдя на улицу, она вдохнула ночной воздух Лиссабона. Город был окутан медовым ароматом цветущей жакаранды. Фиалковое дерево накинуло на столицу Португалии волшебную светло-лиловую вуаль и наполнило неповторимой романтикой извилистые улочки.

Марина спустилась с крыльца, но не успела дойти до угла здания, как около неё остановился дорогой чёрный автомобиль с затемнёнными стёклами. Задняя дверь распахнулась. Из машины вышел накачанный незнакомец в чёрном. Инстинктивно отшатнувшись в сторону, девушка прибавила шаг. Мужчина быстро догнал её и схватил сзади, зажав рукой рот.

Жертва начала вырываться и кричать, но из-под большой ладони, плотно закрывавшей губы, доносилось только невнятное мычание. Незнакомец с лёгкостью засунул свою добычу в машину. Водитель автомобиля заблокировал двери и ударил по газам.

Ужас сковал Марину. Тело начало трясти мелкой дрожью.

– Кто вы такие? Куда меня везёте? – спросила девушка по-английски.

Португальский язык она не знала.

Мужчина рядом молчал.

– Вы знаете, кто я? – с вызовом выкрикнула русская.

Глупый вопрос. Конечно, знают. Иначе бы не похищали. Но на что рассчитывают эти люди? На выкуп? Смешно! Она – не кинозвезда с мировым именем. Её пропажа не станет сенсацией. Оставалось только ждать и надеяться, что там, куда её везут, прояснятся мотивы похитителей. Девушка попыталась унять дрожь, но от нервного напряжения зуб на зуб не попадал, а колени подпрыгивали. Внутри всё сжималось от страха. Ладони стали ледяными.

Машина выехала за пределы Лиссабона. В кромешной тьме ничего не было видно. Прошла, кажется, целая вечность, прежде чем водитель остановился около большого двухэтажного дома, обнесённого глухим высоким забором. Серая каменная кладка здания делала его похожим на неприступный средневековый замок. В окнах горел приглушённый свет.

Незнакомец в чёрном молча вышел из машины, после чего достаточно бесцеремонно вытащил Марину за руку и повёл к особняку. Открыв тяжёлую дверь, обитую кованым железом, похититель подтолкнул девушку вперед.

В зловещем полумраке просторного холла показалась высокая мужская фигура.


Глава 1 


Тремя часами ранее.

Он вошёл в зал, когда все зрители уже заняли свои места и свет погасили. Ему не нравилось привлекать к себе внимание. Любопытные взгляды раздражали. Последние пять лет Жозе старался появляться на публике, как можно реже. Но сегодня был иной случай.

Пожилой ведущий в смокинге объявил: «Добрый вечер, дамы и господа! Для вас играет известная русская пианистка Марина Белова».

На сцену вышла хрупкая молодая женщина невысокого роста в красивом вечернем платье черничного цвета. В отблесках софитов ткань таинственно мерцала серебристыми переливами. Тёмно-русые волосы были уложены в причёску в греческом стиле.

Пианистка дежурно улыбнулась. Лёгким кивком головы поздоровалась с публикой. Села за рояль и коснулась клавиш. Бархатные звуки классической мелодии наполнили зал.

Приятная, немного грустная музыка действовала расслабляюще. Жозе закрыл глаза. Он представил океан при полном штиле. Шёпот волн, набегающих на песок. Крики чаек в ясном поднебесье. По мере того, как темп музыки нарастал, в голове португальца менялись картины. Вода из лазурной превратилась в сапфировую. Рокот волн усилился. От нежности стихии не осталось и следа. Океан пенился, бурлил, рычал. С каждым мгновением становился всё более опасным и неуправляемым. Внезапно наступила тишина. Раздался шквал аплодисментов.

***

В гримёрку постучали.

– Да, войдите, – Марина знала, что этот кто-то из сотрудников филармонии.

– Сеньора с Вами хочет встретиться поклонник, – в дверном проёме показалось лицо Жуаны.

– Не хочу никого видеть. Если нужен автограф, то узнайте, как зовут фаната, возьмите программку, я подпишу.

Служащая исчезла за дверью.

Марина откинулась на спинку дивана и сняла туфли.

«Сейчас десять минут полежу и поеду домой», – подумала пианистка.

После концерта она всегда чувствовала себя выжатой как лимон. Марина не умела халтурить и на сцене всегда выкладывалась полностью, отдавая всю свою энергию публике.

В дверь снова постучали. Немного растерянная сотрудница филармонии робко произнесла:

– Поклонник настраивает на личной встрече с Вами. Знаете, это – сеньор Феррейра ду Сантуш. Последнюю фразу Жауна произнесла с подобострастным придыханием.

– Мне ни о чём не говорит его имя.

– Он достаточно известный бизнесмен в Португалии. Примите его, пожалуйста. Сеньор Феррейра вряд ли отнимет у Вас много времени.

– Ладно. Хорошо. Пригласи его, – устало кивнула Марина.

Она встала с дивана, надела туфли и подошла к окну.

– Добрый вечер, сеньора Белова, – раздался глубокий грудной голос посетителя.

Марина медленно повернулась. На мгновение её глаза слегка расширились, но пианистка быстро взяла себя в руки.

Перед ней стоял высокий холёный мужчина лет сорока с благородными чертами лица, упрямым подбородком и резко очерченным ртом. Тёмные волосы аккуратно подстрижены и зачёсаны назад. Щёки покрывала модная щетина. Португальца можно было бы назвать красивым, если бы не ужасные шрамы, уродующие правую половину лица.

Несмотря на дорогой элегантный костюм, сеньор Феррейра походил на пирата. Настоящий разбойник, хоть и с налётом цивилизованности. От него веяло силой, решительностью и опасностью. Он был из тех, кто точно знал, чего хочет от жизни и великолепно бы смотрелся на палубе каравеллы, бороздящей просторы океана в поисках сокровищ. Брутальная красота мужчины завораживала. Пронизывающие карие глаза в обрамлении смоляных ресниц гипнотизировали.

От Жозе не укрылся лёгкий испуг во взгляде девушки. Но за много лет португалец уже привык к подобному. Реакция русской пианистки была не самой худшей.

– Здравствуйте, сеньор Феррейра.

– Можно просто Жозе.

– К сожалению, я не говорю на португальском, – ответила Марина.

– Я сказал, что Вы можете называть меня Жозе, – мужчина легко перешёл на английский.

– Хорошо.

Португалец отдал пианистке букет свежих тёмно-бордовых роз, отмечая про себя, что вблизи она гораздо выглядит моложе, чем ему показалось из зала.

– Знаете, когда я шёл на Ваш концерт, то думал, что эти цветы очень подойдут к случаю. Но теперь понял, что ошибся. Лучше было бы принести белые розы или нежно-кремовые.

– Ничего, – едва заметная улыбка тронула губы Марины. – Эти цветы прекрасны.

– Хочу сказать, что поражён Вашим талантом. Два часа пролетели, как одно мгновение.

– Какое произведение Вам понравилось больше всего?

– Я не силён в классической музыке. Как и вообще в музыке, – не смущаясь, признался Жозе. – Поэтому рискну сказать, что меня тронула нежная композиция в конце программы. Она заставила вспомнить детство, маму.

– Ммм, ноктюрн Шопена. Он многим нравится.

– Марина… – произнёс португалец. – Ничего, что я обращаюсь к Вам по имени?

– Ничего, – девушке понравилось, как звучит её имя в его устах.

– Я бы хотел пригласить Вас на ужин.

– Спасибо. Но вынуждена отказаться. Я очень устала после концерта. А завтра утром у меня репетиция.

Жозе слегка нахмурился. На что он рассчитывал? Какая женщина захочет появиться на людях с уродливым мужчиной? Но поскольку его предложение не несло ни малейшей романтической подоплёки, то португалец на мгновение забыл о своих шрамах на лице.

– Может, всё-таки подумаете? Обещаю, мы поужинаем в тихом, немноголюдном месте.

– Ещё раз спасибо, но не сегодня, – вежливо улыбнулась русская.

– Ладно. Рад был знакомству. Извините за беспокойство, – в тоне мужчины проскользнули нотки металла.

Это не понравилось Марине и насторожило её.

– Спасибо за цветы, – она отвернулась к окну, давая понять, что аудиенция закончена.

Жозе несколько секунд постоял, рассматривая прямую спину пианистки, её худенькие плечики и подумал о том, что эту барышню не помешало бы немного подкормить. Уж слишком она тощая. В чём душа только держится. А ещё португальца задел слегка надменный взгляд и горделивая осанка русской. Не сказав больше ни слова, мужчина вышел из гримёрки.

Марина снова легла на диван. Сеньор Феррейра показался ей подозрительным. Ледяной тон, которым португалец произнёс последнюю фразу, заставил содрогнуться. Уж не замыслил ли этот мужчина что-то плохое?

«Пожалуй, сегодня лучше выйти через служебный вход», – подумала девушка.

Русская приехала в Лиссабон всего полтора месяца назад. В столице Португалии её почти никто не знал. Поэтому после концерта пианистка, не скрываясь, выходила через парадный вход и шла гулять по городу. Поздняя вечерняя прогулка хорошо снимала усталость.

Марина не была настолько известной, как поп-звёзды или оперные дивы. Обычно с ней хотели познакомиться застенчивые интеллектуалы, пожилые романтики, годившиеся в деды или отцы. Феррейра явно был не из их числа. Может он тихий сумасшедший? Шрамы на лице португальца делали его не столько уродливым, сколько зловещим. Интересно, откуда они?

Девушка подумала о том, что надо бы снять концертный наряд и переодеться в повседневную одежду. Но Марине было лень. Уже поздно, никто не удивится, если она выйдет из здания филармонии в вечернем платье.

Пианистка взяла сумочку, погасила свет в гримёрке.

– До завтра, – бросила русская на прощание Жуане, направляясь к служебному выходу.


Глава 2 


– Вижу, Вы всё же передумали и приняли моё приглашение, – из полумрака холла раздался знакомый грудной голос.

К Марине подошёл Жозе.

– Когда так настаивают… – парировала девушка.

Португалец самодовольно ухмыльнулся, отмечая боевой настрой гостьи.

– Спасибо, Адалберту. Дальше я сам, – сказал он человеку, который схватил пианистку у филармонии.

– Хорошего вечера, сеньор.

– Пройдёмте, – мягко беря за локоть русскую, произнёс португалец.

Марина вырвала руку и пошла вперёд.

Жозе миновал изысканную гостиную и проследовал в столовую, где был накрыт стол. Девушка отметила, что обстановка дома напоминает готический замок, а во всех комнатах свет приглушён. Это делало незнакомое место таинственным и пугающим.

– Зачем я здесь? – с вызовом спросила она хозяина дома.

– Чтобы поужинать, – спокойно ответил Жозе.

– У меня нет аппетита, – категорично отрезала гостья.

– Это заметно, – хмыкнул мужчина и скользнул откровенным взглядом по женскому телу.

– Что Вы имеете в виду? – возмутилась Марина.

– Что Вы слишком худая, – португалец отодвинул стул, приглашая русскую этим действием сесть за стол.

Девушка молча заняла своё место.

– К сожалению, Вы лишили себя права выбирать блюда, а я не знал, что Вам по вкусу.

Хозяин дома открыл бутылку вина и разлил его по бокалам. Золотисто-соломенный напиток красиво мерцал в тонком хрустале.

– Так вот, – продолжил Жозе, будто бы ситуация была абсолютно обыденной, – надеюсь, Вам нравятся морепродукты.

– Вы псих? – пошла в атаку Марина. Ей надоела игра в вежливость.

– Я Вас не понимаю, – всё также спокойно ответил хозяин дома.

– Вы ненормальный? Садист? Что собираетесь со мной сделать?

– Поужинать.

– А потом?

– Зависит от Вас, дорогая.

– Я не люблю шарады. Что Вам от меня надо?

– Любите откровенность и прямоту?

– Да!

– Хмм, я тоже. Похоже, у нас больше общего, чем я предполагал.

В столовую неслышной тенью скользнул мажором. Пожилой мужчина поставил на стол огромное блюдо, на котором лежали морские деликатесы.

– За знакомство! – отсалютовал бокалом Жозе.

Марина не шелохнулась.

Хозяин дома, сделав небольшой глоток вина, положил себе на тарелку несколько кусочков осьминога, пару устриц и ломтики тунца.

– Я жду! – требовательно произнесла гостья.

– А Вы не привыкли ждать, верно? – саркастично усмехнулся Жозе. – Почему не едите?

– Потому что не хочу есть с Вами! – горячо воскликнула Марина.

– Моя внешность отбивает у Вас аппетит? – мужчина выразительно скользнул указательным пальцем по правой стороне лица.

Русская удивлённо моргнула.

– Дело вовсе не в Вашей внешности, – растерянно пробормотала она.

– Тогда в чём?

– Я не ем с теми, кто меня похищает.

Жозе рассмеялся. Его мягкий грудной смех эхом отозвался у Марины в самом сердце. Тёплая волна прокатилась по телу. Странная реакция.

– И часто Вас похищают? – иронично изогнув бровь, поинтересовался португалец.

– Вы – первый.

– Ну, тогда с почином, – Жозе снова отсалютовал Марине бокалом вина.

Да он над ней просто насмехается! Вот же надменный индюк!

– Попробуйте всё же хоть что-то из закусок. Мой повар очень старался.

– Я не ем сырые морепродукты, – девушка откинулась на спинку стула.

Видимое спокойствие давалось пианистке с трудом. В сеньоре Феррейра было что-то зловещее. Пугающее до дрожи. Показное дружелюбие не могло скрыть лёд и опасность в чёрных глазах португальца.

– А, так вот в чём дело! И всего-то? – хозяин дома позвонил в колокольчик. В столовой тут же возник пожилой мужчина.

Жозе что-то быстро сказал ему на португальском. Мажордом молча кивнул и исчез. Через десять минут он поставил перед Мариной тарелку с креветками и крупными кусками осьминога, приготовленными на гриле.

– Так лучше? – заботливо спросил мужчина.

Русская молча взяла вилку.

– У Вас фетиш, да? Накормить свою жертву перед тем, как начать мучать? – мрачно изрекла гостья.

Хозяин дома нахмурился.

– Я – не маньяк. Если бы Вы сразу приняли моё предложение, то мне бы не пришлось прибегать к радикальным мерам.

– Осьминог очень вкусный. Прямо тает во рту, – Марина не смогла скрыть своего удовольствия от еды.

– Спасибо. Я передам повару. Вы совсем не притронулись к вину. Не пьёте алкоголь? – поинтересовался Жозе.

– Я не пью с теми, кто…

– Вас похищает, – закончил фразу португалец. – Я понял, – усмехнулся он.

Девушка недовольно передёрнула плечами и продолжила есть.

Жозе рассматривал гостью. Бледная кожа, сквозь которую проступали голубоватые вены. Изящные длинные пальцы. Тонкие запястья. Тёмно-русые локоны, выбившиеся из причёски, нежно падали на плечи. Красивые глаза редкого синего цвета. Сейчас, в приглушенном свете столовой, они казались сапфировыми. Русская была такой трогательной и испуганной, что Жозе захотелось обнять её и успокоить. Мужчина нахмурился. Ему не понравился ход собственных мыслей. Он приказал привезти пианистку сюда вовсе не за утешением.

Когда подали горячее – филе рыбы-меч на гриле с лимонным соусом и свежими овощами, португалец решил прейти к делу.

– Марина, как поживает Ваш муж?

Гостья замерла. Причём здесь Олег? Какое отношение он имеет к этому португальцу?

– Знаете моего мужа?

– Не близко. Так, как у него дела?

– Полагаю, нормально, – равнодушно ответила русская.

– Что значит «полагаете»? Разве Вы не живете вместе с сеньором Беловым?

– Олег сейчас в России, – подтвердила Марина информацию, которую Жозе и так знал. – Ему пришлось вернуться по делам, – зачем-то добавила она, будто стараясь объяснить спешный отъезд мужа.

Самой ей эта ситуация показалась странной. Обычно Олег любил жить за границей с Мариной во время гастролей. Но всего через месяц после приезда в Португалию быстро собрал свой чемодан и под каким-то невнятным предлогом улетел в Россию.

– Давно с ним разговаривали? – спросил хозяин дома.

– Не помню. Дней пять назад, – неопределённо пожала плечами гостья. – А почему Вас это так интересует?

– Кажется, Ваши отношения с мужем не очень тёплые. Обручального кольца на пальце не носите, – Жозе проигнорировал вопрос девушки.

– Кольцо мешает мне играть на инструменте, – спокойно ответила Марина и сама удивилась, что оправдывается перед португальцем вместо того, чтобы послать его куда подальше. В конце концов, какое ему дело – носит она кольцо или нет?

По правде говоря, девушка не помнила, когда перестала носить символ вечной любви и верности. Но к игре на фортепьяно это не имело никакого отношения.

– Марина, Ваш муж проиграл мне в карты большую сумму денег, – произнёс Жозе.

Русская прикрыла глаза, взяла бокал с вином и сделала большой глоток.

«Господи… Опять началось», – подумала про себя пианистка.

– Мне очень жаль, – тихо сказала она и почти шёпотом добавила, – сколько?

– Триста тысяч евро.

– Что? – девушка подпрыгнула на стуле. Её глаза округлились, а тонкие пальцы впились в бокал.

Теперь-то ясно, почему Олег сбежал из Лиссабона. Марина снова отпила вино и, глядя в глаза Жозе, сказала:

– У меня нет такой суммы.

– Да что Вы говорите! – возмутился португалец. – Я и не думал брать у Вас деньги!

– Тогда что? Хотите, чтобы я отработала каким-то другим способом? – злобно прищурилась русская.

– Вы столько не стоите, – брезгливо фыркнул хозяин дома.

– А вот это уже наглость! – повысила голос Марина.

– К тому же, Вы не в моём вкусе. Слишком тощая, – продолжал унижать её мужчина.

– Да что за мерзкие намёки? – негодовала гостья.

– Намекали здесь Вы.

– Явно не на то, что возникло в Вашем развратном мозгу.

– В моём развратном мозгу? – засмеялся Жозе. – Ох, знали бы Вы… Ладно, лучше оставим эту провокационную тему. Насколько я могу заметить, Вы в курсе пагубных пристрастий мужа. Видимо, Вам уже приходилось «отрабатывать» его долги.

– Сказал тот, кто сам сидел с ним за карточным столом, – едко парировала Марина, пропуская мимо ушей обидное замечание.

– Так что же Вы подразумевали под словами «отработать»?

– Выступить на каком-нибудь Вашем благотворительном вечере или частной вечеринке или что-то в этом духе.

– Не интересует, – с безразличным видом ответил Жозе. – К тому же, за такую сумму Вам бы пришлось играть до тех пор, пока пальцы в кровь не стёрлись.

– Вы сильно недооцениваете мои гонорары.

– Да ну? – вскинул брови португалец. – И сколько же, если не секрет, получаете за концерт?

– Не Ваше дело.

– Согласен. Не моё, – Жозе откинулся на спинку стула.

– Что Вы от меня хотите, если не денег?

– Хочу, чтобы Вы позвонили мужу и сказали ему, что поживёте в моём доме ровно до тех пор, пока сеньор Белов не вернёт долг.

Марина остолбенела. Сердце учащённо забилось. Кровь прилила к щекам.

– Вы явно не в себе, – покачала девушка головой.

– Не в себе был Ваш муж, когда проигрывал такую сумму, а затем сбежал из страны. Поэтому Вы останетесь здесь.

– Я сейчас же позвоню в полицию!

– Не позвоните.

Марина потянулась к сумочке, но Жозе вскочив на ноги, ловким движением вырвал её из рук девушки.

– Даже не думайте, – злобно прошипел португалец. – Так же, как и сбежать. У меня охрана по всей территории. Не усложняйте себе жизнь, Марина.

– Но у меня завтра репетиция! Меня будут искать!

– Завтра в филармонию позвонит врач и скажет, что Вы заболели. Пробудете на больничном неделю. Думаю, за это время Ваш муж найдёт необходимую сумму, чтобы вернуть долг.

Тут нервы русской окончательно сдали и она расхохоталась:

– Олег ничего Вам не сможет отдать. Особенно, если я не буду работать!

Жозе сел обратно на своё место, предусмотрительно положив сумочку гостьи рядом.

Марина допила вино и продолжила:

– Мой муж любит пускать людям пыль в глаза. Представляться крутым импресарио из мира шоу-бизнеса. Любит сорить деньгами. Кутить. Но по факту мы живём на деньги, которые зарабатываю я своими концертами.

Португалец внимательно слушал.

– Да, у Олега есть какая-то фирма по раскрутке начинающих поп-звёзд, но она не приносит дохода. Он мечтает встретить настоящий талант. Второго Майкла Джексона или Стинга, а ещё лучше Лучано Паваротти. Но пока живёт за мой счёт.

– Как Вас угораздило выйти замуж за такое ничтожество? – удивился Жозе.

По его мнению, мужчина, живущий за счёт женщины, не был достоин ничего, кроме презрения.

– Это долгая история. Нас многое связывает. Олег представляет мои интересы как менеджер. Ищет новые предложения. Заключает контракты. Ведёт финансы.

– Вы могли бы нанять другого менеджера, – возразил хозяин дома.

– Могла бы. Но я люблю своего мужа.

Португальца передёрнуло. Как женщина может любить такого никчёмного мужчину? Как может позволять паразитировать на себе и своём таланте? Это не укладывалось у Жозе в голове.

– Вы знаете, что он – наркоман? – вдруг спросил хозяин дома.

– Олег принимает обезболивающие. Десять лет назад он попал в страшную автомобильную аварию. С тех пор его мучают боли.

– Жаль Вас разочаровывать, но сеньор Белов сидит на запрещённых веществах.

– Нет. Этого не может быть.

– Может. Сам видел, как он принимал дозу в туалете казино.

– И после этого Вы сели играть с ним в покер? Так кто же из вас двоих большее ничтожество?

– В преферанс. И я узнал о зависимости сеньора Белова после того, как он проиграл.

– Я Вам не верю. Как можно верить человеку, который похищает людей и собирается силой удерживать в своём доме?

– Дело Ваше. Но моего решения это не изменит, – холодно отрезал португалец.

Его бесило то, как Марина выгораживает и оправдывает поведение своего мужа. Видимо, она, действительно, его любит. Хотел бы Жозе, чтобы и его кто-нибудь вот так же любил. Отчаянно. Слепо. Осознанно закрывая глаза на недостатки.

– Чашечку кофе? – спросил хозяин дома.

– Нет. Спасибо.

Провести вместе с этим мужчиной ещё хоть пять минут было выше сил Марины. Слишком много потрясений для одного вечера.

– Ладно. Я не настаиваю. Очевидно, Вам есть о чём подумать в одиночестве. Сейчас звонить в Россию уже поздно. Сделаем это завтра. Пойдёмте. Покажу Вашу комнату.

– Вы вернёте мою сумочку?

– Нет.


Глава 3 


Жозе повёл пианистку на второй этаж, где так же, как и на первом, царил полумрак. Спальня, предназначавшаяся гостье, была просторной, но неуютной. Плотные бархатные портьеры тёмно-винного цвета, сизо-серые стены, мебель из чёрного дерева. Пол устилал ковёр в тон стен. Светильники, стилизованные под средневековые подсвечники, излучали тусклый свет. Напротив кровати висела чёрно-белая картина с изображением какого-то сумеречного замка.

– Готичненько, – пробормотала Марина, оглядываясь по сторонам.

– Вам не нравится? – равнодушный тон португальца свидетельствовал о том, что ему абсолютно неважно мнение гостьи.

– Определённо не спальня моей мечты, – без ложной скромности ответила русская.

– Будем надеяться, что Вы здесь не задержитесь надолго.

– Зачем Вам деньги Олега? – вдруг спросила Марина. – Судя по всему, Вы не испытываете материальных затруднений.

– Дело принципа, – сухо произнёс португалец. – И чести. Не садись играть, если не умеешь. В особенности, когда у тебя нет денег. Вашему мужу необходим хороший урок, чтобы впредь знал, что должен отвечать за свои поступки. Спокойной ночи, Марина.

Хозяин дома закрыл за собой дверь.

***

«Необходим хороший урок», – повторила про себя русская слова португальца.

Да, это как раз то, чего не хватало её мужу всю жизнь. Чтобы его кто-нибудь проучил. По-настоящему.

«Золотой» мальчик Олег Белов родился в профессорской семье в Москве. Он был поздним ребёнком. С детства пользовался неограниченным влиянием на родителей. А те только и делали, что потакали его капризам и прихотям. Этому способствовал также тот факт, что с раннего возраста у Олега проявился выдающийся музыкальный талант.

Родители нанимали мальчику лучших преподавателей по фортепьяно и скрипке. Не жалели денег на заграничные стажировки. Уже в возрасте тринадцати лет Олег выиграл несколько всероссийских и международных конкурсов. Именитые корифеи из мира музыки прочили ему блестящую карьеру. И, несмотря на взбалмошный характер, парень не разочаровал своих родителей и наставников. Он поступил в одну из самых известных консерваторий Москвы. Принимал активное участие в студенческих конкурсах, был звездой факультета.

В учебном заведении только ленивый не знал о гениальном пианисте Олеге Белове. Девчонки бегали за ним толпами, добиваясь внимания. Кроме незаурядного таланта парень обладал привлекательной внешностью. Статный брюнет с пронзительными тёмно-голубыми глазами менял подружек как перчатки. Выбирал девушек исключительно модельной внешности и из состоятельных семей. О том, что в его потоке училась застенчивая провинциалка из Воронежа, Олег не догадывался.

Марина была обычной девочкой из простой семьи. Мама учительница и папа военный могли обеспечить ребёнку только постоянные переезды из города в город. О роскошной жизни и речи быть не могло. Девочку с детства очаровывал мир классической музыки. Марина мечтала научиться играть на пианино и упросила родителей отдать её в музыкальную школу. Но проучившись всего два года, девочке пришлось сделать долгий перерыв из-за того, что отца перевели в какой-то отдалённый от цивилизации гарнизон. Там была только маленькая сельская общеобразовательная школа. О музыке пришлось забыть.

Когда родители в очередной раз переехали, теперь уже в Воронеж, Марина первым делом вернулась к занятиям на фортепьяно. Девочку совершенно не волновало, что она была самой старшей в своём классе в музыкалке. Старательную ученицу заметила преподаватель и посоветовала матери Марины не относиться к увлечению дочери, как к блажи. Всё та же наставница по классу фортепьяно предложила родителям после окончания основной школы отправить девочку учиться в музыкальную академию в Москву. Пожилая женщина говорила, что Марина – редкий цветок, который со временем расцветёт и добьётся больших высот в музыке.

Так и случилось. В консерваторию юное дарование приняли без особых проблем. Но вот столичная жизнь совсем не пришлась по вкусу провинциалке. На фоне длинноногих прелестниц из состоятельных семей Марина чувствовала себя Золушкой в своих недорогих джинсиках и синтетических кофточках. Парни не принимали девушку всерьёз и предлагали лишь разовые свидания с совершенно определёнными целями. О такой звезде, как Олег Белов, Марина и мечтать не смела.

Всё изменилось осенью, когда девушке оставалось доучиться последний год. Весть о безумной аварии, в которую попал красавчик Олег, разнеслась по факультету быстрее ветра.

Парень возвращался на своей машине из какого-то ночного клуба и, находясь в состоянии алкогольного опьянения, не справился с управлением автомобиля. К счастью, в машине кроме Белова никого не было. Сам он сильно пострадал. В результате аварии Олег получил перелом голени в двух местах и раздробил правую руку. Родители потратили неимоверное количество денег, чтобы вернуть руке сына подвижность. Оплатили лечение в одной из лучших клиник Израиля. Но, несмотря на все усилия медиков, играть на музыкальном инструменте парень больше не мог.

Эта новость стала ударом для Олега. Осознание, что он больше не звезда, повергло его в жесточайшую депрессию. Молодой человек не знал, чем ему заниматься дальше, не хотел жить и пристрастился к обезболивающим. Суровая правда жизни вне света софитов была не для него. Пыл постоянных поклонниц тоже сильно поубавился. Тогда же Олег заметил Марину.

Девушка много времени проводила в консерватории, готовясь к выпускным экзаменам. А парень, в надежде на чудо, пытался хоть как-то закончить ВУЗ. Благодаря связям родителей, Олегу, в качестве исключения, предложили перевестись на продюсерскую специальность. Мысль стать воротилой шоу-бизнеса увлекла молодого человека. Он начал присматривать себе первое протеже.

Выбор на робкую провинциалку пал осознанно. Марина не была избалована вниманием. Её перспективы после окончания учёбы – неопределённы. По мнению Олега, девушке надлежало стать идеальной покорной исполнительницей его желаний.

Вместо того, чтобы предложить честное сотрудничество, молодой человек начал ухаживать за неискушённой провинциалкой. Вскружить голову Марине оказалось проще простого. К своему бесконечному удивлению Олег узнал, что она ещё и девственница. Сначала ему показалось это дикостью. Разве может в наше время двадцати двухлетняя девушка не вести половую жизнь? Но парень быстро смекнул, что этот факт только сыграет ему на руку. Женщина всегда привязывается эмоционально к своему первому мужчине.

Марина даже отдалённо не понимала, что происходит. Ни с того, ни с сего ею заинтересовался сам Олег Белов! Ну и что, что ему теперь не стать известным пианистом? Главное, человек он хороший. Красиво ухаживает, не склоняет к сексу, познакомил с родителями. Девушка искренне верила, что московский франт в неё влюбился. Когда Олег сделал ей предложение, прямо накануне вручения диплома, наивная провинциалка была на седьмом небе от счастья. В одночасье она из замарашки превратилась в принцессу. Марина не обратила внимания и на то, что родители жениха отнеслись к ней достаточно прохладно.

В качестве подарка на свадьбу любимый преподнёс пианистке полугодовой контракт на выступления в театре в Вероне. Италия! Они поедут в Италию! О таком, Марина и мечтать не смела. Откуда ей было знать, что своей первой работой она обязана вовсе не мужу – талантливому импресарио, а многолетнему знакомству отца Олега с одним итальянским профессором музыки.

Оказавшись на родине Пуччини и Паганини, нежно любящий муж вдруг изменился. Стал пропадать в игорных домах и закидываться лошадиными дозами обезболивающих. Тогда же Марина в полной мере прочувствовала скверный характер Олега. Из доброго и заботливого он превратился в желчного и вечно недовольного мужчину.

– Ты – посредственность! – орал он в приступе неуправляемого гнева. – Без моих денег и связей пахала бы училкой музыки в заштатной школе в своём Мухосранске! Да ты должна мне ноги целовать за то, что я тебя в люди вывел!

Марина всё прощала, потому что любила. Она списывала внезапные вспышки ярости мужа на последствия аварии, боли и депрессию. Девушка свято верила, что со временем это пройдёт.

Но время шло, а становилось только хуже. Олег пил и кутил ночи напролёт, в то время как она, не вылезала с репетиций и концертов.

Первый большой скандал произошёл, когда муж проиграл в казино крупную сумму денег. Тогда Марина не выдержала и позвонила родителям Олега.

– А чем мы можем помочь тебе, милочка? – надменно процедила свекровь в трубку. – Я не хочу слышать ни одного плохого слова о моём сыне!

Чтобы погасить долг мужа, пианистке пришлось принять не самое выгодное предложение по работе в Москве. Но другого выхода на тот момент не было. Мысль о разводе даже не пришла в голову Марине.

Олег же на какое-то время притих. Снова стал вести себя прилично и даже клятвенно пообещал больше никогда не играть в азартные игры. Но, как и все зависимые люди, слова своего не сдержал.

Сексуальная жизнь молодых не задалась с самого начала. В первую брачную ночь новоиспечённый муж бесцеремонно отымел Марину всеми возможными способами и при этом остался недоволен:

– Ты совсем не страстная. Лежишь как амёба.

О том, чтобы попытаться хоть немного доставить ей удовольствие или научить премудростям любви, Олегу и в голову не пришло.

Уткнувшись в подушку, Марина тихонько плакала. У неё всё болело и спереди и сзади.

«Неужели заниматься любовью всегда так ужасно?» – спрашивала она себя.

Её муж любил грубый секс. Наблюдая за успехами своей жены в мире музыки, Белов завидовал. Ему требовалась психологическая разрядка. Подавляя Марину в постели, он получал моральное удовлетворение.

– Соси, сука, – рычал Олег, опуская девушку на колени, наматывая её волосы на руку и засовывая член в рот. – Глубже бери! Старайся, давай!

Он чувствовал себя повелителем и властелином, глядя, как несчастная давилась его органом, а из её глаз текли слёзы.

Мужчина самодовольно ухмылялся, когда Марина появлялась на сцене вся такая неземная, утончённая, возвышенная, в красивом вечернем платье с идеальной причёской и макияжем. Он предвкушал, как будет драть её после возвращения с концерта.

Олег не мог похвастаться выдающимися размерами мужского достоинства. Но, несмотря на это, чаще всего во время полового акта девушке было больно. Она не понимала, почему подружки превозносили секс, рассказывали о неземном наслаждении и головокружительных оргазмах. Её собственный опыт говорил об обратном. Обсуждать интимную сторону своей жизни пианистка стеснялась.

Сначала она пыталась приноровиться к процессу и молча терпела, думая, что просто не такая, как другие женщины. Фригидная. Но постоянные синяки, которые оставлял муж на её теле после любовных утех, моральный и физический дискомфорт, напрочь отбили у Марины желание близости.

Покорность жены только распаляла Олега. Он понял, что девушка стерпит всё, что угодно.

– Я больше так не могу, – однажды не выдержала пианистка и разревелась во время секса.

– Что ты сказала? – взбесился мужчина. – Забыла своё место? Забыла, что обязана мне всем? Да ты должна сама за мной с матрасом бегать и упрашивать позволить отсосать!

Олег грубо схватил её за груди и начал выкручивать соски. Марина плакала от боли и беспомощности.

– Смотрите-ка на неё, недотрога выискалась! – злобно скалился муж. – Будешь сопротивляться, я тебя на панель отправлю. В карты проиграю. Бандитам отдам, чтоб по кругу пустили. Вот тогда посмотрим, как ты запоёшь!

– Не надо, Олег, милый, прошу! Я сделаю всё, что ты хочешь!

Девушка боялась своего мужа. Она знала, что родители Белова имеет большие связи и деньги. Никто не сможет её защитить, вздумай Олег выполнить свои угрозы.

– Так-то лучше! – одобрительно хмыкнул мужчина. – Поворачивайся спиной и вставай на колени! Давенько я не имел тебя в зад.

– Нет, пожалуйста, не надо так, – умоляла жена.

Но её просьба потонула в крике боли, когда Олег одним рывком вошёл в неё.

Марине некому было пожаловаться. И даже если бы она рискнула рассказать правду, никто бы ей не поверил. Ведь на людях муж вел себя до безобразия идеально. Смотрел на жену полным обожания взглядом, признавался в любви и подавал пальто. Ни один знакомый семьи и представить себе не мог, что за закрытыми дверями дома четы Беловых твориться ад. Подружки завидовали пианистке. Как же! Так удачно устроилась! Отхватила мужа – москвича, да ещё из влиятельной семьи. Ездит с концертами заграницу.

Через два года совместной жизни, Марина была совершенно сломлена психологически. Она находила утешение только в музыке. Сознательно убегала от реальности в мир элегий и ноктюрнов. Только там девушка чувствовала себя человеком, а не вещью.

Когда она узнала, что забеременела, то в её израненном сердце зародился лучик надежды. «Может, появление ребёнка изменит Олега?» – наивно думала Марина.

Но слова мужа прозвучали как приговор:

– Ты должна сделать аборт, – ни секунды не сомневаясь, жёстко произнёс мужчина.

– Я никогда на это не пойду!

– Тогда я тебя заставлю силой!

Олег испугался, что жена может уйти с головой в материнство и бросит карьеру. Тогда на что он будет жить? Искать другую перспективную молодую дурочку мужчине было лень. Называя Марину «посредственностью», на самом деле, Олег всегда понимал, что девушка, действительно, талантлива. Ведущие театры и филармонии Европы с удовольствием заключали с ней контракты.

К несказанному счастью мужа, у Марины случился выкидыш. Она очень переживала по этому поводу. Девушка не верила, что Олег не хотел ребёнка. Приняла его первоначальную реакцию за боязнь потерять её любовь. Пианистка слышала, что бывают случаи, когда женщина полностью растворяется в малыше, отодвигая мужа на задний план.

– Вы больше не сможете иметь детей, – слова врача прозвучали, как удар наотмашь.

– То есть, как? Сейчас же есть столько всяких новых технологий, – пролепетала Марина.

– Не в Вашем случае, – категорично заявил доктор.

Олег же извлёк из сложившейся ситуации максимум выгоды для себя. Теперь у него появился ещё один способ морально садировать жену:

– Бесполезная тварь! Даже родить не можешь! Бракованная! Да кому ты нужна бесплодная! Ни один мужик не захочет с тобой жить! Угораздило же связаться с такой! – негодовал мужчина, когда пианистку выписали из больницы.

Обидные слова Марина расценила, как подтверждение того, что на самом деле муж хотел детей. Пианистка полностью замкнулась в себе и поверила, что кроме Олега никому больше не нужна. Ведь узнав о бесплодии, он не бросил её, не ушёл. А значит, в его сердце ещё жива любовь. Просто он выражает её, как может. Более того, муж стал реже заниматься с ней сексом. А потом и вовсе перестал. Это принесло девушке необычайное облегчение.

«Нет худа без добра», – подумала она про себя и совершенно не насторожилась.

Удивительным образом, когда интимная составляющая исчезла из их брака, отношения наладились. Воцарилось некое подобие дружбы. Олег и Марина стали партнёрами, которых объединяло общее дело. Он занимался финансами и искал новые контракты для неё. Она исправно давала концерты и зарабатывала деньги. Наступило хрупкое равновесие.

И вот теперь, её похитил и держит в качестве залога злой португалец. А виной этому – её прекрасный муж.


Глава 4 


Утром Марина проснулась в отличном настроении. Несмотря на новое место, впервые за несколько месяцев ей удалось хорошо выспаться. Девушка обвела взглядом комнату, задержавшись на картине.

– Нет, старая добрая готика – это не то, что хочется видеть по утрам,– пробормотала гостья.

Русская встала с кровати, распахнула занавески. Лучи яркого солнца рассеяли мрак спальни. Из большого окна открывался чудесный вид на ухоженный сад, благоухающий свежестью. На сочной зелени листвы и цветах дрожали капли воды. Видимо, садовник только недавно закончил свою работу.

Марина открыла окно, с удовольствием вдохнула цветочно-травяные ароматы, витающие в воздухе.

«Надо бы привести себя в порядок», – подумала девушка.

В ванной комнате, отделанной чёрным мрамором, гостья нашла все необходимые предметы гигиены.

– Да уж… Хозяин дома явно готовился к моему появлению здесь, – сказала Марина сама себе.

Ей не хотелось надевать вчерашнее платье, поэтому пианистка спустилась в гостиную прямо в банном халате. Увидев мажордома, русская поздоровалась с ним по-португальски:

– Доброе утро!

– Доброе утро, сеньора! Желаете, чтобы я накрыл завтрак в саду или в столовой? – спросил пожилой мужчина.

Кроме приветствия Марина ничего не поняла.

– Вы говорите по-английски? – спросила она.

Мажордом отрицательно покачал головой. Девушка подумала, что неплохо было бы узнать, как зовут этого пожилого человека. Она показала на себя рукой и произнесла:

– Марина.

Мужчина широко улыбнулся:

– Вашку.

Гостья кивнула и тоже улыбнулась.

– Сеньор Феррейра?

– Он уехал на работу.

Марина задумалась на секунду.

– Завтрак, – продолжил мажордом и жестом позвал гостью за собой в столовую.

Ага, значит, предлагает поесть. Надо будет запомнить это слово.

Через пять минут комната наполнилась терпким ароматом сваренного кофе и свежей выпечки. Вашку принёс также выжатый апельсиновый сок, молоко, тосты и виноградный джем.

– Спасибо! – поблагодарила Марина по-португальски.

Мужчина засиял как начищенный пятак.

Когда девушка закончила есть, то ей захотелось прогуляться по саду. Но не может же она выйти на улицу в банном халате? Вздохнув, Марина решила вернуться в свою комнату. На лестнице русская увидела женщину средних лет в униформе горничной. Португалка вежливо поздоровалась и что-то затараторила на своём языке. Гостья отрицательно покачала головой и грустно улыбнулась.

«М-да, если и дальше так пойдёт, то придётся начать учить португальский», – невесело подумала она.

У Марины не было иллюзий относительно её мужа. Она прекрасно знала, что ни за неделю, ни за месяц он не найдёт нужную сумму, чтобы погасить долг.

В спальне девушка обнаружила свои вещи. Пакеты с аккуратно сложенной одеждой стояли у кровати. Ух-ты! А Жозе не теряет времени даром! Мысленно она поблагодарила своего похитителя за то, что он позаботился о ней. Но вот только… Как сеньор Феррейра попал в её квартиру? Ладно. Уже не важно. Главное, что можно переодеться и пойти на прогулку.

Медленно бредя между розовых кустов, девушка оказалась возле большого открытого бассейна. Прозрачная голубая вода так и манила окунуться в неё. Гостья постояла несколько минут, разглядывая бело-синюю плитку в стиле азулежу.

Жозе ничего не говорил о том, что пленница может делать на территории дома. Вчера португалец лишь предупредил, что нельзя выходить за пределы его владений. Ну, а что не запрещено, то разрешено.

Марина быстро вернулась в свою комнату, нашла среди привезённых вещей купальник и отправилась снова к бассейну.

Прохладная вода приятно ласкала кожу. Девушка неторопливо плыла, лёжа на спине, и смотрела в ярко-синее небо. Это было так здорово! Ни о чём не думать, просто отдыхать, а не торопиться на очередную репетицию или концерт. Роскошь, которую пианистка не могла себе позволить вот уже долгое время. Если ей суждено задержаться в доме Феррейра, то надо насладиться по полной программе его гостеприимством.

Русская поняла, что португалец не сделает ей ничего плохого. Он зол на её мужа, а не на неё. В конце концов, не она проигралась ему в карты. Как только до Жозе дойдёт, что он не получит своих денег, то будет вынужден отпустить её. А пока можно просто расслабиться.

Марина вынырнула из бассейна и легла на шезлонг. Подставив солнцу лицо, закрыла глаза. Ей нравилось ощущать приятное тепло лучей на своей коже.

Спустя минут двадцать гостья услышала шаги. Она вернулась в реальность из своей неги и резко села. К бассейну спешил Вашку.

– Вам принести что-нибудь из напитков? – спросил мажордом.

Марина улыбнулась, слегка пожала плечами и покачала головой, намекая, что не понимает фразу.

– Пить! – мужчина сделал жест, как будто бы держал стакан и пил.

– А! – догадалась русская. – Окей. Хорошо.

Вашку победно улыбнулся и пошёл обратно в дом. Через пять минут слуга появился с подносом в руках, на котором стоял фужер с коктейлем и вазочка с орехами.

«Вот это жизнь!» – подумала Марина, делая глоток приятного цитрусового напитка с едва уловимой горькой ноткой миндаля.

***

Жозе наблюдал за своей гостьей издалека. Девушка безмятежно дремала на шезлонге. Португалец отметил, что, несмотря на худобу, русская хорошо сложена. У неё были стройные ноги, красивая, хоть и небольшая грудь. Фарфоровая кожа чуть порозовела от солнца. Длинные пушистые волосы каскадом спускались по плечам. Мужчине захотелось прикоснуться к тёмному шелковистому облаку, вдохнуть его аромат.

Хозяин дома резко одёрнул себя. Нельзя позволять таких мыслей. Во-первых, пианистка замужем и любит своего мужа. Во-вторых, португалец ещё пять лет назад зарёкся заводить какие бы то ни было отношения с женщинами.

– Смотрю, Вы неплохо устроились, – сдержанно произнёс Жозе, подойдя к бассейну.

Марина медленно открыла глаза.

– Ну, надо же извлечь хоть какую-то выгоду из моего заточения, – мягко улыбнулась она, – Надеюсь, Вы не против, что я воспользовалась бассейном?

Португалец на мгновение застыл, увидев при дневном свете глаза гостьи. Сейчас они отливали глубоким лавандовым оттенком. Без косметики девушка казалась совсем молоденькой. Жозе было сложно поверить, что ей тридцать два года.

– Разумеется, нет. Но я думал, что Вы будете пытаться сбежать или как минимум разобьёте пару окон, – подколол гостью мужчина.

Его удивляло не столько спокойное поведение пианистки, сколько перемены, произошедшие с ней всего за одну ночь и половину дня. Из дёрганной, огрызающейся дамочки, она превратилась в расслабленную умиротворённую девушку. Весьма хорошенькую, хоть и не в его вкусе. Но надо быть начеку. Из собственного опыта Жозе хорошо знал, насколько коварными могут быть женщины.

– Ну, это было бы невежливо с моей стороны, – хохотнула Марина. – Вы же не приковали меня наручниками к стене в каком-нибудь сыром подвале полном крыс. Не морите голодом. Даже одежду мою привезли. За что, кстати, отдельное спасибо.

– Вот значит, какого Вы обо мне мнения? Думаете, я бы мог так поступить с женщиной? – португалец вопросительно изогнул бровь.

Он старался стоять, повернувшись к девушке левой стороной лица. Марина скользнула взглядом по его красивому профилю. Идеальный римский нос, упрямый подбородок, словно высеченный из камня. Оливковая кожа, которую оттеняла белоснежная рубашка-поло.

Гостья не успела ответить на вопрос хозяина дома, потому что к ним подошёл мажордом.

– Извините, сеньор, но обед ещё не готов. Не знал, что Вы вернётесь так рано.

– Ничего, Вашку. Мы будем обедать в обычное время. А пока принеси кувшин сангрии и бифану.

– Конечно, сеньор. Звонила ваша сестра. Она предупредила, что вечером приедет Эдуарду с няней.

– Ты сказал ей, что у меня гости?

– Да, но сеньора Эштер не стала слушать. Ответила, что улетает ночью в Париж.

– Надолго?

– Не знаю. Она не сказала.

– Ох, уж эта Эштер! – хозяин дома недовольно покачал головой.

– Эштер – это Ваша жена? – подала голос русская, когда мажордом удалился.

Тень пробежала по лицу Жозе. Он чуть поморщился, будто бы девушка задела его за больное место.

– Вы вдруг стали понимать португальский? – едко бросил мужчина.

– Нет. Но я услышала «сеньора Эштер», – спокойно ответила гостья.

– Эштер – моя сестра, – отчеканил португалец и пошёл прочь от бассейна.

«Интересно, что я такого спросила? Почему он так разозлился?» – подумала пианистка.

Вскоре Жозе вернулся, переодетый в плавки. Он с разбега прыгнул в бассейн и начал рассекать воду сильными, резкими движениями. Хозяин дома плавал без остановки минут пятнадцать, словно пытался выпустить пар. Прекратив бешеную гонку, мужчина, игнорируя лестницу, подтянулся и выпрыгнул на бортик бассейна. Затем пружинящей походкой направился к лежаку. Пока португалец вытирал лицо и волосы полотенцем, Марина рассматривала его из-под опущенных ресниц.

Жилистые бёдра, подтянутый живот, широкая грудь, на которой отчётливо проступали мускулы. Тёмная полоска волос сбегала по торсу под плавки. Сильные рельефные руки. Это прекрасное мужское тело можно было бы назвать образцовым, если бы не многочисленные шрамы с правой стороны. Кроме лица и шеи уродливые отметины виднелись на груди и на плече.

«Настоящий пират, – мелькнуло в голове у девушки, – секс с ним, наверное, бесподобен».

Устыдившись собственных мыслей, Марина резко встала с шезлонга и спустилась в бассейн. Несмотря на плачевный сексуальный опыт с мужем, пианистке, как любой нормальной женщине, были не чужды приступы плотского желания. Она научилась удовлетворять себя сама. Легко достигала оргазма, сжимая бёдра или лаская клитор. Одна из подруг в шутку подарила Марине фаллоимитатор, узнав, что та не спит с мужем. Подарок пришёлся очень кстати.

Жозе застыл с полотенцем в руках, когда увидел, как гостья окунается в воду. Её белый купальник намок, а от прохладной воды затвердели соски. Мужчина сжал зубы и приказал себе не смотреть в сторону девушки. Но не смог отвернуться. С распущенными волосами, которые плыли по воде, Марина была похожа на прекрасную сирену.

«Это всё от того, что я давно не был с женщиной», – попытался успокоить себя португалец.

Мажордом с едой и напитками появился как раз во время и переключил внимание хозяина дома.

– Давайте перекусим, пока бифана не остыла, – позвал Жозе гостью.

– А что такое «бифана»? – поинтересовалась русская, выходя из воды.

Мужчина почувствовал давление в паху, когда девушка проходя мимо, обдала его своим ароматом. Тонкие ноты лаванды и жасмина, смешанные с амброй, щекотали нос и пробуждали желание. Чёрт возьми! Да что это с ним сегодня такое?

Даже не догадываясь о мыслях мужчины, Марина, беззаботно улыбаясь, села на шезлонг. Капли воды скользили по её светлой коже, пробегали по ложбинке между грудей и дальше по животу.

Жозе схватил полотенце и бросил себе на плавки, чтобы прикрыть нарастающее возбуждение. «Совсем как пацан!» – разозлился Феррейра на самого себя.

– Бифана – это традиционный перекус в Португалии. Кусочки мяса обжаривают, а затем тушат в винном соусе со специями и чесноком. После чего, кладут на мягкую булку с хрустящей корочкой.

– Ммм, звучит очень аппетитно!

Марина взяла свою порцию и откусила небольшой кусочек.

– Как вкусно, – простодушно оценила еду.

– Вы не знакомы с португальской кухней, верно? – спросил Жозе.

– Времени не было. Я в Лиссабоне всего полтора месяца.

– Ха, всего! Да за этот срок можно было уже перепробовать кучу блюд.

– Мне некогда ходить по ресторанам. Концерты обычно заканчиваются в десять или одиннадцать вечера. А днем – репетиции. Хорошо, если остаются силы приготовить что-то на скорую руку дома.

– Я тоже не люблю рестораны, – ответил Жозе.

– Почему?

– А Вы не догадываетесь? – мужчина выразительно посмотрел на гостью.

– Какая глупость!

– Вам меня не понять. У Вас-то, Слава Богу, всё в порядке с лицом.

– Можно подумать, людям есть дело до Вашей внешности. Они приходят в ресторан поесть, а не разглядывать других.

– Ошибаетесь. Я тоже так думал. Пока не стал уродом.

– Вы – не урод! – с жаром ответила русская.

– Не представляете, сколько сочувствующих взглядов мне пришлось выдержать за последние пять лет. Сколько ужаса и омерзения я видел в глазах людей, когда они смотрели на меня.

– По-моему, Вы преувеличиваете. И слишком зациклены на себе. Вам бы к психологу сходить.

– Спасибо за совет, – саркастично усмехнулся Жозе.

Марина замолчала. Сделав пару глотков сангрии, девушка решилась задать вопрос, который её интересовал с того момента, как она увидела шрамы на красивом лице португальца.

– Как это случилось?

– Снаряд взорвался. Меня ранило осколками. Я бывший военный.

– Ничего себе! Вот уж не ожидала! Значит, Вы ещё легко отделались. Вас же могло убить!

– Могло. Что и случилось с несколькими моими сослуживцами. Но я выжил. Зачем только не знаю, – хмуро добавил Жозе.

– Да Вы что! Разве можно такое говорить!

– А Вы думаете, жизнь в одиночестве доставляет мне большое удовольствие?

– Ну, похоже, Вы сами себя на него обрекли. Если бы захотели, то могли прекрасно жениться.

– Нет уж. Спасибо. Я уже был женат, – португалец скривил губы в усмешке.

– И куда делась Ваша жена?

– Ушла. Подала на развод, как только увидела меня в госпитале, после того, как сняли бинты.

– Она просто дура, раз сбежала при первой же трудности! Или не любила Вас.

– Я не могу её осуждать, – тихо произнёс Жозе. – Она выходила замуж за привлекательного парня, а получила вот это.

– Нет, Вам точно нужна консультация психолога.

– Марина, давайте перейдём на «ты»?

– Без проблем. Только в английском нет разницы между этими местоимениями, – улыбнулась девушка.

– Ну, может, когда-нибудь ты заговоришь на португальском. Тогда разница будет.

– Неплохая идея. У тебя, кстати, нигде не завалялся разговорник для русских? – со смехом спросила пианистка.

– Нет, – отрицательно показал головой Жозе и слегка улыбнулся. – А уже возникла необходимость?

Марина отметила, что улыбка преображает португальца. Черты его лица расслабляются, глубокая морщина на переносице пропадает, а на шрамы совсем не обращаешь внимание.

– Угу. Кроме тебя в доме никто не говорит по-английски. И раз уж мне здесь надо жить какое-то время, то неплохо было бы хоть что-то понимать.

– Кстати, кажется, пришло время позвонить твоему мужу. Возможно, он быстро вернёт долг. Тогда ты избавишься от моей ужасной компании. И не придётся напрягаться с языком.

– Не такая уж она и ужасная, – Марина непроизвольно дотронулась кончиками пальцев до руки Жозе.

Мужчина почувствовал, как по коже прокатился электрический разряд. Португалец сжал челюсти. Нельзя. Нельзя позволить этой девушке разбудить в нём чувства и эмоции, которые он вытравливал столько лет.

Жозе помнил ту боль, которая разрывала его сердце, когда ушла жена. Физические раны были ничем по сравнению с тем, что оставила после себя Налва. Она вырвала его душу. Он видел ужас и отвращение в глазах любимой в тот единственный раз, когда она пришла к нему в больницу. До сих пор в его ушах звенела фраза бывшей: «Я не смогу быть с тобой». А потом адвокат принёс бумаги на развод. Ставя подпись на документах, португалец поклялся, что больше ни одна женщина не появится в его жизни и не причинит ему страданий.


Глава 5 


Марина набрала номер мужа в присутствии Жозе. Шли долгие гудки, но ответа не последовало. Девушка позвонила снова. Никакого результата. Когда она нажала кнопку повтора звонка в третий раз, то механический голос ответил: «Абонент временно недоступен или находится вне зоны действия сети».

– Я не понимаю, почему Олег не отвечает мне, – растерянно пробормотала русская.

– Зато я понимаю, – хмыкнул португалец. – Ладно. Попробуем позже. Не может же сеньор Белов вечно не отвечать любимой жене, – с сарказмом в голосе добавил он.

Девушка посмотрела на мужчину печальными глазами. По её взгляду Жозе понял, что любовью в этом браке и не пахло. По крайней мере, со стороны Олега.

***

Когда Марина спустилась из своей спальни к ужину, в столовой она увидела смуглого мальчика лет четырёх.

– Поздоровайся, Эдуарду. Это – Марина, – представил пианистку Жозе.

– Привет! – тихо произнёс ребёнок, скользнув по девушке безразличным взглядом.

– Привет! – ответила русская.

– Она – твоя невеста? – спросил племянник у дяди.

– Нет, Эду, она – моя гостья.

– Ммм, – мальчик снова уткнулся в тарелку.

Подали горячее – нежные отбивные из телятины с сырным соусом и тушёным шпинатом на гарнир. Ребёнок поморщился и капризным голосом произнёс:

– Не люблю шпинат!

– Эду, – одёрнул мальчика Жозе, – веди себя прилично!

Ребёнок молча отставил тарелку и надул губы.

– А мне нравится шпинат, – улыбнулась Марина. – В нём много витаминов.

По реакции Эдуарду русская всё поняла без перевода.

– Он не знает английский, – пояснил португалец.

– Ну так переведи ему, – улыбнулась девушка.

– Шпинат похож коровьи лепёшки, – ответил Эдуарду после того, как дядя выполнил просьбу гостьи.

Жозе нахмурился. И откуда только у мальчишки такие «глубокие» животноводческие познания?

– Что он сказал? – спросила русская.

– Ничего, что бы заслуживало твоего внимания, – отмахнулся мужчина и строго обратился к племяннику. – А ну, перестал капризничать и начал есть!

– Не буду! Не хочу! – казалось, что мальчик вот-вот разревётся.

– В таком случае, ты останешься голодным. Смены блюд не будет! – Жозе произнёс это таким жёстким, пугающим тоном, что Марина непроизвольно съёжилась, хоть и не понимала смысла слов.

Эдуарду вскочил из-за стола и побежал прочь из столовой.

– Немедленно вернись за стол! Сядь на место! Я кому говорю! – закричал португалец, но ребёнок и ухом не повёл. Даже не обернулся.

Лицо мужчины потемнело от злости. На скулах заходили желваки.

– Маленький засранец! – Жозе сделал несколько больших глотков вина.

– Не знаю, что ты там ему наговорил, но это звучало как угроза. Жутко. Даже я испугалась, – тихо сказала Марина.

– Он слишком избалован и непослушен! – раздражённо бросил португалец.

– А ты не пробовал по-хорошему договориться с ним? Найти общий язык? – спокойно спросила русская.

– Ха, ты мне будешь ещё советы по воспитанию детей давать? – злобно огрызнулся Жозе.

– Извини, – Марина встала из-за стола. – Приятного аппетита!

– Ты куда?

– Прогуляться. Что-то расхотелось есть.

Девушка вышла из столовой.

– Да и пошла ты! – процедил сквозь зубы хозяин дома. – Пошли вы все! – громко добавил он.

***

Марина лежала в своей кровати и читала, когда раздались громкие крики Эдуарду. Девушке стало не по себе. Она попыталась сосредоточиться на книге. Происходящее в доме Феррейра её совершенно её должно касаться. За ужином Жозе ясно дал понять, что не стоит вмешиваться в семейные дела. Но плач становился сильнее. Марина выругалась и сдалась. Она не могла безучастно сидеть в комнате и равнодушно воспринимать истерику ребёнка.

Русская прошла по коридору и открыла дверь, из-за которой раздавались крики. Мальчик стоял на большой кровати, рыдая взахлёб. По комнате были разбросаны игрушки. Женщина средних лет, срываясь на крик, злобно выговаривала что-то племяннику Жозе. От её слов ребёнок ёжился и смотрел по сторонам затравленным взглядом, как дикий зверёк. Марина с трудом подавила желание ударить няньку. Вместо этого русская тихо сказала:

– Замолчите.

Няня удивлённо уставилась на неё.

– А Вы кто? – спросила женщина на португальском.

Марина проигнорировала вопрос и показала няньке на дверь.

– Вон отсюда.

Вряд ли португалка знала английский, но ледяной тон незнакомки и красноречивый жест не требовали объяснений словами.

Тем временем Эдуарду упал на кровать и начал колотить ногами и руками по постели. Марина подошла к нему, обняла маленькое тельце. Сначала мальчик пытался вырваться, но девушка крепко прижала его к груди и тихо сказала по-русски:

– Всё хорошо, малыш. Всё хорошо. Я рядом. Я с тобой. Злая ведьма ушла. Она больше не вернётся…

Услышав незнакомую речь, ребёнок затих. Всхлипнув несколько раз, он уставился на Марину.

– Ты боишься её? Да, эта тётка, и правда, страшная, – продолжила говорить на русском девушка.

Она нежно убрала волосы с заплаканного детского личика.

– Кау, – заикаясь, выдавил дрожащими губами Эду.

– Кау, – повторила Марина.

– Кау! – более настойчиво произнёс мальчик.

– К сожалению, я не понимаю тебя, малыш, – грустно покачала головой русская.

– Кау! – ребёнок показал на разбросанные игрушки.

– Ааа, – догадалась девушка, – ты хочешь это?

Она встала с кровати, подняла с пола медвежонка и протянула его Эдуарду.

– Нет! Не урсу, а кау.

– Так, отлично, – пробормотала Марина. – Значит, это – урсу? – она потрясла игрушечным медведем.

– Урсу, – кивнул Эду.

– Что ж, будем искать твоего кау.

Русская начала по очереди поднимать игрушки и показывать их мальчику. Машинка, слон, жираф – всё было не то. Как только девушка коснулась собаки, Эду радостно улыбнулся, протянул ручонку и сказал:

– Да! Кау!

– Ааа! Значит, «кау» – это собака! Буду знать!

Ребёнок прижал к себе игрушку и устроился под одеялом.

– Ты, наверное, голодный, – Марина погладила Эду по голове. – Хочешь, я принесу печенье и молоко?

Разумеется, маленький португалец не понял пианистку.

– Ладно. Я быстро. На кухню и обратно.

Девушка направилась к двери, но Эду закричал:

– Нет! Нет! Не уходи!

Русская остановилась. Мальчонка подбежал к ней и вцепился в халат.

– Хорошо. Пошли вместе.

Она взяла его на руки и вместе с собакой, которую Эду крепко держал в руке, спустилась на первый этаж.

На кухне никого не было. Марина открыла холодильник, достала пакет молока.

– Сейчас мы его погреем. Вот так, – она включила плиту.

Затем, порывшись в кухонных шкафчиках, нашла ковшик. Пока грелось молоко, гостья занялась поисками печенья.

– Ммм, смотри, что у нас тут есть, – Марина положила на стол перед Эду пачку шоколадного печенья с кремовой начинкой.

Они сидели за столом, поджав под себя босые ноги, разделяли круглые печеньки пополам и слизывали крем, а потом съедали остальное, запивая молоком. За этим делом их и застал Жозе.

– Ну вот, – недовольно пробурчала русская. – Сейчас начнётся.

– Что ты сказала? – хмуро спросил португалец.

– Сказала, что в этом доме все долбанутые. Хозяин похищает женщин прямо с улиц Лиссабона и живёт в полутьме, нянька орёт и запугивает ребёнка. Просто семейка вурдалаков.

Девушка не стеснялась в выражениях, так как говорила на английском и была уверена, то Эдуарду не понимает смысла её слов.

– Как тебе это удалось? – Жозе проигнорировал выпад в свою сторону.

– Удалось что?

– Успокоить его. Да ещё и молоко заставить пить.

– Знаете, сеньор Феррейра, любовь творит чудеса, – с небольшой ехидцей в голосе ответила Марина.

– Ещё скажи, что веришь в неё, – презрительно фыркнул португалец.

– А как же иначе? Конечно, верю, – спокойно произнесла девушка и посмотрела на него серьёзным взглядом. – Чего и Вам желаю.

С этими словами она подхватила на руки ребёнка и понесла его в спальню.

– Ну, вот, теперь, когда твой животик не совсем пустой, можно и поспать, – улыбнулась она Эду, укрывая его одеялом.

Марина легла рядом и начала рассказывать сказку на русском.

Дверь в комнату была закрыта не до конца. Сквозь проём Жозе наблюдал за гостьей и племянником. Эдуарду слушал девушку, будто бы понимал, что она ему говорит. Мальчик умиротворённо накручивал на палец прядь волос Марины. Со стороны всё выглядело так естественно, будто бы русская и Эду давно знакомы друг с другом. Португалец был удивлён. Редко кому удавалось справиться с племянником. А пианистка так легко успокоила его.

В какой-то момент ребёнок закрыл глаза, плотнее прижимаясь к девушке. Жозе почувствовал облегчение и вместе с тем непонятное волнение. Он бы и сам не отказался от такой «няни». Соблазнительные очертания женского тела легко угадывались под тонким пеньюаром. Мелодичный убаюкивающий шёпот на незнакомом языке бередил потаённые струны души. Португалец неожиданно почувствовал волну острого желания. Он отшатнулся от двери, словно ужаленный.

– Она не в моём вкусе! – пробубнил мужчина себе под нос.


Глава 6 


Марина осторожно отодвинулась от спящего ребенка и встала с кровати. Выйдя из спальни на цыпочках, осторожно прикрыла дверь.

Жозе беззвучно шагнул из полумрака коридора навстречу гостье:

– Не знал, что сказки на русском оказывают терапевтический эффект.

Девушка вздрогнула:

– Ты меня напугал!

– Извини, не хотел. Эду, как всегда, устроил истерику перед сном?

– Как всегда? – Марина нахмурилась. – У вас это что? Обычное дело?

– Скажем, частенько случается.

– Тебе следует поговорить с сестрой и сменить няню. Она ужасна!

– Это не так-то просто. Эдуарду – трудный ребёнок. С ним нелегко найти общий язык, поэтому няни у нас не задерживаются.

– Ну, знаешь, если бы на меня орала чужая тётка, когда я плачу, со мной тоже было бы сложно поладить.

– Далва – не чужая. Она работает дольше всех предыдущих.

– И как давно?

– Три месяца.

– Замечательно, – саркастически хмыкнула Марина. – При таких обстоятельствах любой станет трудным ребёнком.

– О чём ты говоришь?

– Малышам важна стабильность. А у твоего племянника её нет.

– Ты это поняла за тот единственный час, что провела с ним? – ехидно спросил Жозе.

– Детям необходимо доверять кому-то. Чувствовать уверенность. Привязанность. А крики и запугивания вряд ли способствуют этому.

– Его мать нанимает нянек. Я не лезу.

– Ну и зря. Мать оставляет его одного и, судя по всему, не сильно озадачивается, каково её ребёнку с чужим человеком, – выпалила девушка раньше, чем успела прикусить язык. – Извини. Это не мое дело.

Но португалец нисколько не смутился.

– Ты права, – согласился он. – Моя сестра никогда не отличалась ответственностью.

– А что с его отцом?

Жозе тяжело вздохнул.

– Пойдём, выпьем что-нибудь.

Они спустились в гостиную. Хозяин дома разлил по бокалам коньяк.

– Отец Эду не участвует в его судьбе. Я даже не знаю, виделись ли они когда-нибудь. Эштер забеременела, не будучи в браке. Решила родить «для себя». Вот результат.

– Бедный Эдуарду. Никогда не понимала, что значит «родить для себя», – покачала головой Марина.

– Ну, не все такие правильные, как ты! – резко ответил Жозе, делая большой глоток коньяка.

– Вопрос не в правильности. А в том, что из-за прихоти Эштер теперь страдает ребёнок. Если она рожала его «для себя», то почему не занимается сыном?

– А у тебя есть дети? – внезапно спросил португалец.

– Нет, – грустно покачала Марина головой.

– Вот когда будут, тогда и поговорим, – едко бросил он.

– К сожалению, этого никогда не произойдёт. Я не могу иметь детей.

– Извини, – моментально сменил тон хозяин дома. – Не знал, что для тебя – это больная тема.

– Ничего. Я уже смирилась.

– На самом деле, я чувствую ответственность за Эду. Его мать – легкомысленная особа. Эштер интересуют только светские тусовки, модные шмотки и СПА-салоны. Я думал, что рождение ребёнка изменит её, но, увы, напрасно.

– Хочешь, я помогу тебе? – сама не зная почему, предложила Марина.

– Каким образом?

– Ну, во-первых, в доме должно быть нормальное освещение. А не вечный полумрак. Ты же не вампир, я надеюсь?

Жозе невесело улыбнулся. А девушка продолжила:

– Как любого ребёнка, Эду пугают тёмные углы. Мрачные тени. Ему нужна светлая детская комната. Такая, где бы он чувствовал себя в безопасности.

– Ладно. Я займусь этим завтра же.

– И уволь няню. Найди кого-то, кто не будет орать на него.

– Я не могу уволить того, кого не нанимал.

– Хорошо. Тогда просто прикажи ей покинуть твой дом. А когда вернётся Эштер, объяснишь ей, как обстоят дела.

– А кто будет возиться с Эду до того, как приедет моя сестра?

– Я могу. Мне всё равно нечем заняться, пока я у тебя в плену.

Жозе задумался.

– Ну, раз ты настолько уверена в себе. То, пожалуй, стоит рискнуть. Всё равно твой муж не торопиться отвечать на звонки.

– Он ответит, – упрямо заявила Марина.

– А если нет?– с вызовом спросил португалец и чуть подался вперед.

Русская не отпрянула и не опустила глаза.

– Ты вынужден будешь признать, что твой «гениальный» план с моим похищением провалился, – ехидно улыбнулась пианистка.

Хозяин дома скользнул взглядом по губам гостьи. По её мягким распущенным волосам. По манящей ложбинке между грудей. Марина поняла, что Жозе откровенно рассматривает её и залилась румянцем. Глаза мужчины и женщины встретились. По комнате пролетел электрический разряд. В воздухе повисло напряжение.

– Спокойной ночи, – хрипло произнёс португалец.

После чего встал с дивана и быстро вышел из гостиной, борясь с эмоциями, которых он не испытывал уже много лет.

***

Лёжа в холодной постели, Жозе злился на самого себя: «Какого чёрта со мной происходит? Эта русская ведь совсем не в моём вкусе! Кожа да кости!»

«Хрупкая», – поправил его внутренний голос.

«Ехидная», – разум продолжил перечислять недостатки Марины.

«Остроумная», – снова отозвался противный голосок.

«Заносчивая», – не унимался мозг.

«Знает себе цену»,– не сдавался голос.

Совершенно некстати перед глазами всплыл образ пианистки, плавающей в его бассейне. Мокрые волосы, пахнущие лавандой. Капли воды, сбегающие по нежной коже. Приятные изгибы тела. Фиалковые глаза. От нахлынувшего желания мужчина замычал в подушку.

«Значит ли это, что я всё ещё способен что-то чувствовать?»

«Разумеется, – внутренний голос снова дал о себе знать, – ты ведь здоровый мужчина, никогда не испытывавший проблем с потенцией. У тебя есть определённые физиологические потребности».

Впервые в жизни Жозе пожалел, что у него нет любовницы. Пока он был женат, мысль завести роман на стороне даже не приходила ему в голову. А после ранения, нескольких операций, реабилитации и развода, желания с кем-либо вступать в отношения не возникало. Даже на одну ночь. Марина – первая из женщин, с которой португальцу пришлось общаться так долго и близко за последние пять лет.

– Будь проклят этот Олег Белов! – злобно прошипел Жозе в темноту.

***

Весь следующий день Марина провела с Эдуарду. Они играли в догонялки и прятки в саду, купались в бассейне, загорали, ели мороженое. То, что девушка и ребёнок не говорили на одном языке, совершенно не мешало им общаться. После обеда мальчик без проблем заснул под очередную русскую сказку.

Жозе вернулся домой вечером.

– Я сделал, что ты советовала, – сказал он гостье. – Завтра приедут рабочие и перекрасят стены в спальне Эду в светлые тона, заменят занавески. Няня, как ты заметила, ещё утром покинула дом.

– Отлично. Знаешь, твой племянник – нормальный ребёнок. С ним можно обо всё договориться. Просто ему не хватает внимания и, возможно, друга.

– Могу только удивляться тому, что ты каким-то невероятным образом, даже не зная португальского, нашла с ним общий язык.

– Ну, теперь я кое-что знаю: играть, купаться, мороженое, собака, медведь, – Марина со смехом перечислила свой обогатившийся словарный запас.

– Оу! Круто! – вскинул брови хозяин дома.

По лицу мужчины проскользнула едва заметная улыбка.

– Слушай, если ты хочешь на самом деле сделать счастливым своего племянника, то купи ему собаку.

– Ага, уже бегу! Кого ещё прихватить? Может, слона или носорога?

– Я серьёзно. Он ни на секунду не расстаётся со своей игрушечной собачкой. Очевидно, что мальчику нравятся пёсики.

– А если бы он таскался с медведем? Ты бы его мне предложила купить?

– Домашние животные очень благотворно влияют на психику детей. К тому же, со щенком Эду отвлечётся от бесконечных мультиков и игр на планшете.

– Не морочь мне голову, – отмахнулся Жозе. – Эштер ни за что в жизни не согласится взять в свою квартиру собаку.

– А я и не говорю про твою сестру. Я говорю про тебя. Пусть собака живёт в твоём доме. Поскольку Эду часто бывает здесь, то будет знать, что у дяди его ждёт друг.

– Шикарно! Только собаки мне и не хватало!

– Именно. Тебе, как и Эду, не хватает позитивных эмоций. Безусловной любви. Это как раз то, что может дать милый пёсик. Уверена, его появление пойдёт вам обоим на пользу.

Португалец не верил своим ушам. Он знал эту женщину всего три дня, а она уже перевернула его дом вверх дном. Заставила затеять ремонт, выгнала няню, а теперь вот просит купить собаку. И что самое поразительное, он ведётся на её доводы и убеждения. Ну уж нет! Собаки в его доме не будет!

***

Жозе сурово сдвинул брови:

– Извини, я устал на работе и хотел бы принять душ.

– Подожди, – Марина последовала за ним по лестнице и, не раздумывая, зашла в спальню. – Мы не договорили.

– А ты упорная, да? – иронично произнёс мужчина. В его глазах заблестел азартный огонёк.

Глядя прямо в лицо русской, португалец начал раздеваться. Девушка ничуть не смутилась и проигнорировала его действия.

– Даже не представляешь насколько! Иначе, не стала бы пианисткой.

– Лучше примени своё упорство, чтобы дозвониться мужу.

– Ну, если бы кто-то дал мне неограниченный доступ к телефону, я бы уже добилась результата, – парировала она. – И не меняй тему.

– Марина, собаки в моём доме не будет.

Жозе стоял перед ней в одних трусах. Девушка старалась не смотреть на мускулистые плечи мужчины и широкую грудь, словно свитую из мышц. Оливковая кожа так и манила прикоснуться к ней. От португальца пахло древесно-мускусным селективным ароматом. Марина почувствовала, как пульс участился, а кровь побежала быстрее. Нет, Жозе не собьёт её с толку своим намеренным стриптизом.

– Не будь врединой! – продолжила настаивать она, хоть оставаться в одной комнате с португальцем становилось всё труднее.

С каких пор её привлекают угрюмые, циничные злыдни, пусть даже с телом греческого Бога? Она должна испытывать неприязнь к этому мужчине. Он ведь похитил её, лишил работы. Единственного, что у неё было. Неизвестно, как в филармонии воспримут её отсутствие. Ещё чего доброго выкатят неустойку. Вот будет тогда дело! И всё же португалец волновал русскую в сексуальном плане. Марина не помнила, чтобы хоть раз в жизни испытывала подобные чувства к мужу или другому мужчине. Уж не по этой ли причине, она даже не попыталась сбежать от Жозе? Разумеется, нет. Девушка не была дурой и прекрасно понимала, что даже если удастся совершить побег, португалец найдёт её и тогда, вряд ли будет так же любезен, как в первый раз. Не буди лихо, пока оно тихо.

– Ну, – нетерпеливо произнёс хозяин дома, – теперь всё? Мы договорили? Я могу принять душ?

– Разве у тебя в детстве не было животных? – Марина не отступала.

– А можно мы поговорим о моём детстве после душа?

– Разумеется, – гостья уселась в кресло. – Я подожду.

Жозе захлопнул за собой дверь ванной. Он был уверен, что русская уже уйдёт к тому моменту, как он закончит водные процедуры. Португалец специально долго мылся в душе. Тщательно вытирался и не торопился возвращаться в спальню.

– С лёгким паром, принцесса! – похихикивая, произнесла Марина.

Жозе застыл как вкопанный. Несмотря на то, что прошло полчаса, девушка всё ещё сидела в комнате.

– Как ты меня назвала? – недоумённо вскинул брови мужчина.

– Принцесса. Даже я моюсь быстрее. Что? Делал масочки для увлажнения кожи и натирался лосьончиком с запахом жакаранды? – игриво продолжила она.

Португалец закатил глаза.

– О, Боже! Женщина! Ну что ты от меня хочешь?

– Купи собаку.

– Нет.

– Купи.

– Я начинаю понимать, почему муж не отвечает на твои звонки. Ты – невыносима! Прицепилась, как клещ!

– Ну, так ты купишь собаку?

– Мне некогда о ней заботится, – процедил сквозь зубы Жозе.

– У тебя полный дом прислуги.

– Да, Вашку будет на седьмом небе, когда помимо обычных обязанностей ему придётся целыми днями вытирать лужи.

– Не будь занудой! Маленький комочек счастья наполнит твой дом теплом.

– Тёплыми кучами ты хотела сказать.

– Прекрати. Вспомни, как сам был ребёнком. Наверняка, у тебя была собака.

Жозе промолчал. А Марина не успокаивалась:

– Кошка? Кролик? Хомячок?

– Тебя не смущает, что я стою перед тобой в одном полотенце? – попытался отвлечь девушку мужчина.

– Совершенно нет, – соврала она.

На самом деле Марина всеми силами старалась сосредоточиться на теме собаки, заставляя себя не думать о полуголом мужчине, стоящем рядом. Дикая сексуальная энергия, исходящая от португальца, запах кедрового геля для душа, смешавшегося с ароматом влажных волос и распаренного тела, сводили с ума.

– У меня в детстве были и собаки, и кошки, и даже лошади, – устало ответил Жозе.

– Вот видишь! Твои родители знали толк в воспитании детей.

– Просто мы жили в загородном доме. Отец занимался виноделием.

– Жозе, – вкрадчиво произнесла Марина, – не лишай своего племянника радости дружбы с собакой. Ну, что тебе стоит, а?

Португалец посмотрел в широко распахнутые синие глаза, в которых застыла мольба. Его имя прозвучало в устах русской так нежно и проникновенно, что сердце хозяина дома дрогнуло.

– Только никаких живодрожащих крыс! И никаких телят! – строго произнёс он.

– Хорошо! Хорошо! Ты – самый лучший! – Марина вскочила с кресла и обняла мужчину.

Он настолько опешил от неожиданной реакции девушки, что руки сами собой обняли её в ответ. Гостья поднялась на цыпочки и поцеловала Жозе в исполосованную шрамами щёку. Эта дружеская ласка шокировала португальца. После того как доктора сняли бинты, никто не прикасался к нему. Мужчина был уверен, что ни одна женщина не захочет трогать его, не то, что целовать. Однако, русская сделала это. Короткий поцелуй Марины был нежным и приятным. Он всколыхнул в Жозе чувства, которые спали долгие годы.

– Как тебе мини шнауцер? – тихо спросила девушка.

– Я не очень разбираюсь в породах. Но слово «мини» мне уже не нравится.

– Пойдём в твой кабинет. Я найду в Интернете фотографии этой собаки.

– А ты уже всё продумала, да?

– Просто у моей подруги был такой шнауцер. Это не большая собака, но и не карманная. Как раз то, что надо для содержания в доме.

– Ладно. Только дай мне одеться.

– Буду ждать тебя за дверью. И не выбирай слишком долго кринолины, моя принцесса, – рассмеялась Марина.

***

Девушка быстро вбила в поисковую строку название породы. На экране компьютера замелькали фото собак с кустистыми бровями и шикарной бородой. К своему удивлению, Жозе понравились шнауцеры.

– Мужик, – с уважением произнёс португалец.

– А я что говорила? – довольно ответила Марина. – Вот смотри, описание: весит семь килограмм, рост в холке 35-40 сантиметров. Забавный, подвижный, хорошо ладит с детьми.

– И где нам его взять?

– Ну, теперь твоя очередь. Напиши: «купить цвергшнауцера в Лиссабоне» или «питомники мини шнауцеров». Что-то да найдётся.

– А просто распечатать фото и подарить его Эду не будет достаточно? – Жозе предпринял последнюю попытку сопротивления.

Лицо русской тут же стало серьёзным, а взгляд холодным:

– Нет, – безапелляционно отрезала она.
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На следующий день они выехали из дома рано утром. Присматривать за Эдуарду было поручено Вашку.

За рулём своей спортивной машины Жозе смотрелся ещё более сексуально, чем в плавках у бассейна. Сильные руки сжимали руль. Лицо жёсткое, сосредоточенное. Глаза скрыты под солнцезащитными очками. Марина старалась не смотреть на мужчину и, отвернувшись к окну, нервно покусывала губу.

Как и многие португальцы, Жозе любил скорость, гнал по трассе, как сумасшедший, уверенно обгоняя другие машины.

Мимо проносились виноградники, фруктовые сады и сонные деревушки с белыми домиками, утопающие в цветах. Если бы не обстоятельства, из-за которых русская оказалась здесь, то она бы непременно нашла очаровательными и романтичными пролетающие за стеклом пейзажи. Но то, что Олег снова не ответил на телефонные звонки сегодня утром, сильно омрачало настроение. Погожий майский день не казался Марине таким уж безоблачным.

Жозе подъехал к одному из домов, крыльцо которого украшали большие терракотовые вазоны с разноцветными петуньями.

– Прибыли, – констатировал он.

Русская молча вышла из машины. Дверь дома открыла миниатюрная молодая португалка с длинными блестящими волосами, забранными в хвост. Глаза девушки были чернее ночи.

– Доброе утро, – поздоровался Жозе. – Мы посмотреть щенков.

– Здравствуйте! Проходите! Я – Милагрош.

– Очень приятно. Это – Марина. Меня зовут Жозе.

Едва они переступили порог, в нос ударил сильный неприятный запах. Португалец брезгливо поморщился.

В углу на подстилке лежала немолодая собака с грустными глазами. Она из вежливости пару раз вильнула хвостом, но даже не попыталась подойти к гостям.

– М-да, – недовольно пробурчал на английском Жозе, – уже чувствую, как радость наполняет мой дом.

Марина сделала вид, что не услышала саркастичной реплики мужчины.

В невысоком загоне у стены копошились чёрно-серые комочки. Они трогательно попискивали, неуклюже переваливались друг через друга. Вокруг валялись испачканные тряпки и погрызенные игрушки.

– Вы хотите посмотреть мальчиков или девочек? – спросила Милагрош.

– Мальчиков, – ответил Жозе.

– Хорошо. Я достану из загородки тех, кто свободен. В смысле, не зарезервирован.

Шею каждого малыша украшал тонкий ошейник с крошечным медальончиком. По окрасу шерсти щенки были так похожи, что без дополнительных опознавательных знаков различить их не представлялось возможным.

– Вот, выбирайте, – португалка поставила на пол троих карапузов.

Двое из них пошли исследовать комнату, не обращая внимания на людей. Щенок с жёлтым медальоном остался стоять на месте, озираясь по сторонам. Неуверенными шагами он приблизился к Марине и попытался встать на задние лапки. Малыш был такой трогательный, похожий на медвежонка. Девушка присела на корточки и протянула ему раскрытые ладони. Щенок обнюхал незнакомку. Посмотрел ей прямо в глаза и вильнул хвостом. Русская осторожно взяла его на руки.

– Ну разе он – не чудо? – с умилением спросила она.

Жозе сжал челюсти. Сцена знакомства была настолько волнующей и проникновенной, что внутри у него всё перевернулось. Ещё час назад мужчина надеялся, что они с Мариной просто посмотрят щенков и вернутся, что у него ещё будет время хорошенько обдумать приобретение собаки. Но теперь, увидев с какой нежностью девушка прижимает к груди кудрявого малыша, португалец понял, что проиграл окончательно.

– Кажется, вы нашли его. Вернее, он нашёл вас. Обычно собаки чувствуют своего человека, – улыбнулась Милагрош.

Жозе погладил щенка по голове, потрогал бархатные ушки.

– Хорошо. Мы берём его, – немного севшим голосом произнёс мужчина.

Пока португалец оформлял документы и расплачивался, Марина пребывала в эйфории. Только один раз в жизни русская переживала похожий момент. Но тогда всё закончилось трагедией. А сейчас, когда под рукой билось маленькое сердце, девушка знала: у этой истории будет счастливый конец.

По дороге домой Жозе боковым зрением наблюдал за Мариной. Она была целиком поглощена щенком. И вроде бы ничего особенного не происходило. Малыш, удобно устроившись на женских коленях, мирно посапывал. Русская легонько поглаживала его кончиками пальцев. Но на её лице и в жестах читалось столько любви, что португалец не мог сосредоточиться на вождении. Разве может быть в человеке столько нежности? Ему хотелось любоваться этой картиной бесконечно.

А какие красивые у пианистки руки! На секунду мужчина представил, как эти длинные изящные пальцы проходятся по его телу, как маленькая ладонь ласкает его естество.

– Чёрт! – выругался Жозе себе под нос.

Что за мысли бродят в его голове? Марина замужем. А ему не нужна интрижка. Ему вообще никто не нужен!

– Что-то не так? – русская отреагировала ругательство.

– Да, вон впереди какой-то пентюх тащится как черепаха, – мужчина решил списать своё негодование на машину, ехавшую перед ними.

– Как мы назовём его? – спросила пианистка, кивая на щенка.

– У него уже есть имя. В паспорте написано.

– Да, я видела. Что-то длинное и не выговариваемое. Нашему малышу надо придумать какое-то звучное и красивое имя.

– Нашему малышу? – с сарказмом бросил Жозе, скривив губы.

– Да. Теперь мы в ответе за него, – совершенно серьёзно сказала русская.– Он маленький, беззащитный, несмышлёный и такой сладкий.

– Марина, он – пёс, а не ребёнок! – слишком яростно выпалил португалец.

– И что? Невелика разница.

– Ты – сумасшедшая!

– А ты слишком грубый!

***

Восторгу Эдуарду не было предела. Когда ребёнок увидел щенка, то радостно захлопал в ладоши и закричал:

– Собака! Собака! Настоящая!

Как и предполагала Марина, мальчик тут же забыл про планшет и мультики, полностью увлёкшись пёсиком.

По пути домой Жозе заехал в магазин для животных и купил всё необходимое для нового члена семьи. Поэтому, первым делом гостья и мальчик выкупали щенка в тёплой воде со специальным шампунем. Затем высушили и расчесали блестящую шёрстку. Надели ошейник. Познакомили с домом. Немного покормили на кухне. И когда малыш задремал на мягкой лежанке, Эду прошептал:

– Давай назовём его Руи.

Марина улыбнулась.

– Хорошо. Мне нравится, – ответила она на португальском.

***

На ночь девушка забрала собаку в свою комнату. Русская понимала, что непривычная обстановка огромного дома и отсутствие людей может испугать щенка.

Руи посапывал в своей корзинке, а Марина читала книгу, когда в дверь тихонько постучали. Малыш тут же проснулся и насторожился.

– Спи, крошка, спи, – успокоила его девушка.

Она открыла дверь. На пороге стоял Жозе.

– Можно войти? – вежливо спросил он.

Марина кивнула.

– Я должен извиниться перед тобой. Я был немного груб сегодня в машине. Знаешь, у меня очень тяжёлый характер. Вспыльчивый. Мгновенно выхожу из себя.

– Я заметила, – хмыкнула гостья. – Что ещё?

– Спасибо. Только увидев Эдуарду с собакой, я понял, насколько ты была права.

Лёгкий лавандовый аромат, исходящий от девушки, дразнил обоняние Жозе. Марина стояла перед ним в тонкой ночной сорочке. Ткань не могла скрыть приятные округлости грудей. Сквозь кремовый шёлк темнели ореолы сосков. Длинные волосы рассыпались по плечам.

Не в силах совладать с нахлынувшим вожделением, Жозе притянул Марину к себе и накрыл её рот своими губами. Тёплые губы девушки мгновенно раскрылись. Она обвила шею мужчины руками. Португалец чувствовал нежность её рта, мягкость грудей. Ощущал очертания бедер. Внутри него всё воспламенилось. Это пламя отозвалось сладкой дрожью в Марине. Мужчина уловил возбужденные вибрации женского тела. Русская была настоящим искушением.

Жозе целовал нежно, но напористо. Ласково прикусил нижнюю губу девушки, а затем углубил поцелуй. Дразнил её язык своим языком. Марина чувствовала, как пол уплывает у неё из-под ног, а низ живота наполняется теплом.

Звук, исходящий снизу, вернул Жозе к реальности. Он оторвался от гостьи.

Руи выбрался из корзинки и искал пелёнку, на которую собирался сходить в туалет.

– Спокойной ночи, – быстро сказал португалец и исчез за дверью.

Ошарашенная русская стояла посередине спальни. Марину никогда никто не целовал с таким желанием и нежностью. Неужели Жозе настолько голодный? Неужели у него нет любовницы или подружки? Что это вообще было? Что он теперь подумает о ней? Замужняя женщина с готовностью откликнулась на первый же призыв. Ответила на поцелуй! Не могла же она рассказать португальцу, что последние несколько лет не спит с мужем? Что их брак держится исключительно на привычке.

До встречи с Жозе девушка спокойно переносила отсутствие секса, исключая небольшие моменты, когда она ласкала себя сама. Марина была слишком увлечена музыкой и карьерой. Сил и времени на осознание того, что личная жизнь рухнула, у неё просто не оставалось. Или это была просто отговорка, чтобы не смотреть правде в глаза?
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– Я знаю, как дозвониться до Олега, – сказала Марина вместо приветствия за завтраком.

Вообще-то, она всегда знала об одном безотказном способе разыскать своего непутевого мужа. Просто не считала нужным помогать португальцу. Но после вчерашнего вечера всё изменилось. Поцелуй Жозе вызвал в ней слишком много потаённых эмоций и желаний. Это было опасно. Мужчина ещё в самом начале заявил, что она не в его вкусе. Даже если он переспит с ней, повинуясь первобытному инстинкту самца, то на этом всё и закончится. А ей ни к чему короткая связь, заранее обречённая на расставание. Поэтому надо, как можно скорее, убраться из дома Феррейра.

– Внимательно тебя слушаю, – Жозе отложил вилку и нож.

– Я позвоню его родителям. Расскажу, что их прекрасный сын задолжал денег, что меня удерживают в качестве залога. Они быстро свяжутся с Олегом, где бы он ни был.

– Что ж, – вздохнул португалец, – звучит как план. Действуй.

Всё вышло ровно так, как и сказала Марина. Через двадцать минут господин Белов сам позвонил жене:

– Привет! Что стряслось?

– А ты не знаешь? – огрызнулась девушка.

– Слушай, я всё улажу. Может, не сразу, но всё будет хорошо.

– Ты совсем долбанулся? – закричала русская в трубку. – Триста тысяч евро!! Где ты собираешься взять такую сумму?!

– Я не знаю. Надо подумать…

– Думать надо было, когда садился за карточный стол! Опять взялся за старое? Мы же уже это проходили! Ты поклялся, что никогда не переступишь порог казино!

– Прости, – промямлил муж.

– Ты хоть понимаешь, что я теперь не могу работать? Что меня похитили и удерживают где-то под Лиссабоном? Из-за тебя моя карьера может рухнуть! Какого чёрта ты не отвечал на звонки?

– Был занят.

– Четыре дня? Интересно, чем? Снова просаживал мои деньги?

– Не смей разговаривать со мной в таком тоне! Я сказал, что разберусь с этим дерьмом.

– Только в твоём дерьме сейчас почему-то оказалась я! А ты припеваючи живёшь в России. Сбежал из Португалии как последний трус и даже ничего не сказал!

– Да пошла ты! – Олег бросил трубку.

Жозе выжидательно смотрел на Марину.

– Что он сказал?

– Послал меня.

– В смысле? – лицо португальца вытянулось от удивления.

– В прямом. Но перед этим пообещал – цитирую: «всё уладить».

– И в какой срок?

– Этого он не сказал.

– Что ж, – мужчина задумчиво потёр лоб, – неприятно это говорить, но пока я не получу свои деньги, тебе придётся остаться здесь.

– Жозе… – протянула Марина, – у меня контракт с филармонией. Я не могу нарушать его. Моё имя пострадает. Ты же разумный человек. Понимаешь, что я не виновата в том, что натворил Олег.

– А ещё я понимаю, что твой муж – редкостная подлая тварь. Может, хоть эта ситуация откроет тебе глаза на него.

– Мы не будем сейчас это обсуждать. Мои отношения с Олегом тебя не касаются.

– Согласен. Как и то, что твоя карьера может рухнуть из-за скандала. Я хочу получить свои деньги и как можно быстрее, – холодно отчеканил португалец.

– Да если бы у меня были эти проклятые деньги, то я бы отдала их тебе, не задумываясь! – с жаром воскликнула Марина.

Вскочив со стула, она начала нервно расхаживать по комнате.

– А я бы не взял. Мы в самом начале знакомства уже говорили об этом.

Жозе подошёл к девушке и дотронулся до её руки. Она почувствовала, как электрический ток побежал по коже.

– Послушай меня, – он посмотрел в глаза, полные слёз, – ты достойна лучшего, чем этот Белов. И я не хочу тебе зла. Врач продлит больничный. Для филармонии всё будет законно. Они не смогут подкопаться.

– Сколько это ещё будет продолжаться? – обречённо спросила Марина.

– Пока твой муж не вернёт долг, – Жозе отпустил её руку.

– Ты – ужасный человек, – покачала головой русская.

– Не ужаснее твоего мужа.

Она стояла так близко, что португалец ощущал её сбивчивое дыхание и запах лавандовых духов. Жозе коснулся ладонью женской щеки. Нарочито медленно провёл большим пальцем по нижней губе. Марина стояла, закрыв глаза, не в состоянии пошевелиться. От такой простой ласки у неё сладко заныло в груди. Португалец наклонился и коснулся её губ своими губами. Девушка прижалась к мужчине. Поцелуй Жозе становился настойчивее, жарче, чувственнее. Его язык сплелся с языком Марины. Руки португальцы прошлись по её спине, ягодицам, взметнулись к груди. Почувствовав лёгкое прикосновение мужских пальцев на своих сосках, девушка тихонько застонала. Низ живота затопила такая волна желания, что у русской затряслись колени.

«Абсолютно дикая ситуация: он губит мою карьеру, а я млею от его поцелуев», – пронеслось у пианистки в голове.

Это была последняя мысль прежде, чем эротическое наваждение унесло в дальние дали женское сознание. Марину тянуло к Жозе непреодолимой силой. Изголодавшаяся по ласке и нежности, а в сущности, и не знавшая их никогда, русская исступлённо отвечала на поцелуи португальца. Гладила его широкую спину, льнула к нему, как кошка.

Феррейра забыв обо всём на свете, подхватил девушку и посадил на край стола. Мужчина лихорадочно вглядывался в лицо Марины. Он удивлялся, её податливости. Нежели замужняя женщина может быть настолько голодной?

Жозе прекрасно понимал, что пианистка не какая-то разнузданная шлюшка, готовая отдаться первому встречному. Значит, остаётся только один вариант – у пианистки также, как и у него, давно не было интимной близости. Это откровение огненной волной накрыло мужчину. Он полностью потерял над собой контроль.

Португалец целовал шею, дразнил губами мочку уха, ласкал груди. Девушка охотно окликалась на его нежность. Её тихие, едва уловимые стоны, пробудили в Феррейра дикое, первобытное желание. Русская ощущала, как в её бедро упирается твёрдый, возбуждённый до предела член Жозе. Мужчина расстегнул пуговки на её блузке. Достал из бюстгальтера налившуюся грудь. Провёл языком вокруг призывно торчащего соска. Марина приглушённо вскрикнула от удовольствия. Португалец еле сдерживался, чтобы не стащить с неё брюки и не войти так глубоко, как только это было возможно. Долго и неистово брать, пока она не задрожит от оргазма в его руках. Но он боялся спугнуть девушку своим безумным желанием. Поэтому, перекатывая сосок между пальцами одной руки, другой осторожно расстегнул пояс брюк. Скользнул под трусики. Марина была мокрая насквозь. Готовая принять его. Жозе начал кружить пальцам по клитору. Одновременно с этим он бешено целовал пианистку в губы, прикусывал их. Чувствовал, как подрагивают её бёдра.

Мужчина надавил двумя пальцами на вход в женское лоно и проник внутрь. Девушка подалась вперёд, насаживаясь глубже. Феррейра скользил по влажному горячему влагалищу, задевал подушечками пальцев чувствительные точки. Стоны Марины становились громче. Португалец понимал, что ещё немного, и она кончит. Но он не хотел, чтобы это произошло таким образом в их первый раз. Мужчина хотел пережить вместе с ней долгожданный оргазм.

В дверь постучали. Посторонний звук ворвался в затуманенный мозг хозяина дома. Он быстро вытащил пальцы из разгорячённого лона.

– Не останавливайся, – пролепетала Марина.

Она открыла глаза. В них горело адское пламя. Припухшие от поцелуев губы дрожали.

Повторный стук привёл девушку в чувства. Она отпрянула от Жозе. Метнула на него испуганный взгляд. Быстро вскочила со стола и начала застёгивать блузку трясущимися руками. В этот момент португалец был готов разорвать на части того, кто стоял за дверью.


Глава 9 


После истории в кабинете Жозе ясно понял, что его несёт. Он не может держать себя в руках, когда рядом Марина. Она рушила все стены и заграждения, которые мужчина воздвигал много лет.

Последние дни португалец старался избегать общения с русской всеми возможными способами. Свою миссию она выполнила – дозвонилась мужу и поставила его в известность о том, что не сможет работать, пока тот не отдаст долг. У Феррейра не было иллюзий относительно господина Белова. Его не особенно беспокоила судьба жены. Но вот остаться без единственного источника денег, в качестве которого выступала девушка, русский не захочет.

Сегодня было воскресенье. И Жозе не смог придумать подходящего предлога, чтобы уехать из дома. Через окно он наблюдал за гостьей и племянником, которые резвились в саду со щенком. Португалец отметил, что десять дней спокойной жизни пошли на пользу пианистке. Всё чаще раздавался её серебристый смех. С лица исчезли усталость и измождённое выражение. А фигура начала приобретать округлые очертания. Конечно, Марине было ещё далеко до приятной полноты, которая так нравилась Феррейра в женщинах. Но всё же суповым набором русскую назвать уже было нельзя.

Мужчина почувствовал давление в паху, когда девушка наклонилась к собаке. Не зная, что за ней наблюдают, Марина стояла, нагнувшись, спиной к дому. Ткань лёгкого платья обтянула её бёдра и ягодицы. Дыхание Жозе участилось. Он представил, как подходит к ней сзади, обхватывает её груди ладонями и глубоко врезается в неё. Заполняя до упора. Ощущая, как стенки женского лона растягиваются, принимая его член. Как из горла вырываются стоны удовольствия.

– Вот же проклятье! – выругался португалец, отгоняя от себя эротические мысли.

Он рванул в свою комнату, чтобы принять холодный душ. А когда спустился обратно на первый этаж, то увидел племянника, который с деловым видом нёс свой плотно набитый рюкзачок.

– Куда это ты собрался? – спросил дядя.

– Мы идём на пикник, – серьёзно ответил ребёнок.

– Ого! И как далеко вы собрались? – со сдерживаемым смехом поинтересовался Жозе.

– Не знаю. Может, под яблони.

– Ммм, – протянул португалец.

Он задумался о том, что у его гостьи нескончаемая фантазия. Девушка всегда знала, как развлечь Эдуарду.

– А мне можно с вами? – неожиданно для самого себя произнёс Жозе.

– Не знаю, – племянник неуверенно пожал плечами. – Марина не согласится, наверное.

– Ну так пойдём, спросим у неё.

Выйдя в сад, хозяин дома тут же направился к гостье:

– Слышал, вы отправляетесь на пикник?

– Да. Хочешь с нами? – уверенная в отрицательном ответе, спросила гостья.

Девушка не могла не заметить, то в последние дни Жозе сторонился её. Даже ужинал отдельно.

– С удовольствием. Только предлагаю перенести мероприятие из сада на берег океана.

– Ух ты! Круто! – закричал Эдуарду, когда услышал о предстоящей поездке.

Вместе с собакой они загрузились в машину. Вашку вручил им большую плетёную корзину со всякой снедью.

– Хорошего дня! – пожелал мажордом, улыбнувшись.

Пожилой мужчина знал Жозе с детства, так как работал ещё на его родителей. Вашку очень переживал за сеньора Феррейра. После ранения и развода мужчина сильно изменился. Замкнулся в себе, перестал улыбаться. Превратил дом в готический склеп. Запрещал включать яркий свет. А мажордом помнил своего хозяина совсем другим – весёлым, беззаботным, готовым всегда пошутить и посмеяться. Вашку видел, что появление русской в доме положительно сказывается на Жозе, и искренне радовался этому.

Марина с любопытством рассматривала безмятежные деревушки, мелькающие за окнами машины. Девушку пленили аккуратные домики с терракотовыми крышами, увитые виноградниками белые стены, невообразимое количество цветов повсюду. Через какое-то время дома стали попадаться всё реже. Вдоль трассы показалась полоска стального океана.

Остановившись около скалистого берега, португалец сказал:

– Дальше пешком.

Жозе привёз гостью и племянника в уединённое место. Бухту окружали серые скалы. Седой океан дышал прохладой. Дул сильный, но тёплый ветер. На многие километры вокруг не было ни души.

Руи радостно носился по песку, открывая для себя новые запахи. От него ни на шаг не отставал Эдуарду. Он нашёл трухлявую палку, выброшенную волнами на берег, и кидал её щенку, в надежде заставить его выполнить команду «Апорт». Но собака была ещё слишком мала, чтобы понимать это. Она с восторгом грызла корягу и отказывалась приносить её ребёнку.

Португалец расстелил клетчатый плед на песке. Достал из корзины заботливо упакованную еду. Чего здесь только не было: несколько видов сыра, рулетики из баклажан, начинённые гранатовыми зёрнами и зеленью, курица, свежий хлеб, фрукты, вино.

– Кажется, Вашку решил, что мы не вернёмся домой в ближайшем будущем, – засмеялась Марина.

– Неее, просто он хочет немного тебя подкормить.

– Раскормить, – уточнила пианистка.

– И согласись, это у него отлично получается, – Жозе выразительно посмотрел на женскую грудь, очертания которой выпирали из бюстгальтера, как если бы он стал мал.

Марина смутилась.

– Знаешь, это не очень-то вежливо – всё время напоминать мне о том, что я не в твоём вкусе.

– А тебя это задевает? – подколол её португалец.

– Нисколько! – фыркнула русская. – Знаешь, большинству мужчин нравятся худые женщины.

– Чушь собачья! Никто не любит колоться о кости. То ли дело, мягкое податливое тело, пышная грудь и бёдра, которые приятно трогать, целовать, прижимать к себе по ночам.

– Сообщение доставлено, – Марина резко встала и пошла к Эдуарду.

– Эй, ты куда? Не уходи во гневе! – насмешливо крикнул ей в спину Жозе.

Он разлил по бокалам вино и принёс его гостье.

– Ну, будет тебе! Хватит дуться, – примирительно сказал Феррейра.

– Странный ты мужчина, – Марина приняла бокал.

– И что же во мне странного? Ну, кроме очевидного, – хохотнул португалец.

– Худоба в моде.

– Это нездорово. И плевать я хотел на моду. Мне нравится то, что нравится. Ладно, давай закроем тему. Ты ещё ни разу за всё время ничего не сказала про моё вино.

– Про твоё? – удивилась русская.

– Ну да. Его производят на моих винодельнях.

– Не знала, что ты – винодел.

– Один из самых крупных в Португалии.

– Ого! Вот это да!

Они медленно шли по гальке вдоль океана.

– Угу. У деда и прадеда были виноградники. Моя семья издревле занималась производством вин. Но вот у отца дела пошли неважно. Появилось много конкурентов. Сложилась неблагоприятная ситуация на рынке. Бизнес пришёл в упадок. Меня в то время совсем не интересовало семейное дело. Хотелось приключений и адреналина, а не тухнуть на виноградных полях или в офисе.

– Поэтому ты стал военным?

– Да.

– Ну и как? Получил адреналин?

– Более чем, – невесело хмыкнул Жозе. – После переделки, в которую я попал, тихие угодья отца показались мне раем. Я с головой ушёл в работу. И неплохо преуспел в виноделии. Вернул нашей семье былую славу.

– А где ты служил?

– На Ближнем Востоке.

– То есть, взрыв не был несчастным случаем?

– Нет, – покачал головой португалец. – Мы с ребятами попали в настоящую мясорубку. Но я не хочу вспоминать об этом.

Пара вернулась к разложенному на пледе обеду. Марина заметила, что после последней фразы Жозе снова стал угрюмым и замкнулся в себе.

– Эээй, – девушка дотронулась до его руки, – у тебя обязательно всё наладится. Вот увидишь. Будут дети…

– У меня никогда не будет детей, – перебил её португалец.

– Почему? Ты пострадал эммм, – русская пыталась подобрать подходящее слово, – полностью?

В воспоминаниях Марины ещё были живы чувственные моменты, когда Жозе целовал и ласкал её в кабинете. Она хорошо помнила каменную эрекцию Феррейра. Но возможно, у него после взрыва были задеты внутренние органы и он, как и она, бесплоден?

Мужчина уставился на неё, а затем расхохотался. Тонкий намёк Марины от души его развеселил.

– Нееет! Там, – он выразительно посмотрел ниже пояса, – всё в полном порядке.

Щёки девушки залились румянцем.

– Тогда почему у тебя не будет детей?

– Потому что для деторождения кроме меня нужна ещё и женщина. А я никогда не женюсь.

– Но почему? – не унималась Марина.

– Я не хочу, чтобы за меня выходили замуж из жалости или из-за денег. А по другим причинам ни одна женщина не согласится стать моей женой. Налва, моя бывшая супруга, доходчиво мне это объяснила на своём примере.

– Что за глупость! – фыркнула Марина. – Ты либо нарываешься на комплименты, либо тебе, и правда, пора обратиться к психологу. Думаешь, что в тебя нельзя влюбиться?

Жозе снова засмеялся. На этот раз слегка нервно.

– Тебе бы не музыкой, а стендапом заниматься! Не припомню, чтобы кто-то так меня веселил в последнее время.

Русская проигнорировала желчное высказывание португальца и пробормотала:

– И всё же я не понимаю, в чём проблема.

Жозе наклонился к Марине, взял её за руку и приложил к своей щеке.

– Проблема в этом, – тихо сказал он.

Мужчина отпустил руку девушки, но она её не убрала. Кожа португальца была теплой и приятной на ощупь, несмотря на грубые борозды шрамов. Марина аккуратно погладила их, видя в тёмно-карих глазах Феррейра бездонное одиночество и отчаянное желание быть любимым. Русская коснулась красиво очерченных губ, которые не пострадали. Её сердце учащенно забилось.

Жозе замер. Прикосновение пианистки было таким нежным и чувственным, что пробудило в мужчине бурю непрошеных эмоций.

– Хватит! – он оттолкнул женскую руку. – Пойду, позову Эдуарду. Пора обедать.

Марина лишь покачала головой и допила вино. Она отчётливо поняла, что за агрессией и маской брутального самца скрывается душевная боль. Португалец так и не смог пережить предательство бывшей жены и упорно связывал её поступок со своей внешностью, хотя русской было очевидно, что шрамы здесь ни при чём. Рано или поздно Налва всё равно бы бросила Жозе. Потому что не любила.

Эдуарду за обе щёки уплетал бутерброды с тунцом и оливками. От игр на свежем воздухе у ребёнка разыгрался аппетит. Марина же налегала на куриные крылышки в соусе пири-пири. От огненного блюда во рту всё горело, но прохладное белое вино приятно успокаивало рецепторы, раздраженные смесью перца чили, чеснока и специй.

Потом настала очередь сыров. Жозе кратко пояснял, в каком из регионов производится каждый сорт. Когда девушка не могла проглотить уже ни кусочка, португалец достал из корзинки десерт.

– О, Боже! Ещё и паштел де ната! – воскликнула Марина, глядя на пирожные из слоёного теста с заварным кремом.

– Тебе нравится паштел?

– Да я просто с ума по нему схожу! Ела бы и ела!

– Вашку знает, как угодить, – улыбнулся Жозе.

– А когда мы будем купаться? – подал голос Эдуарду.

– Океан ещё холодный. Может, недели через две прогреется, вот тогда и устроим заплыв, – ответил дядя.

– Ну ладно, – нехотя согласился мальчик. – Руи, за мной! – Эду вскочил на ноги и побежал по пляжу.

Марина посмотрела в след ребёнку и щенку. Помолчала пару минут, а потом произнесла:

– Знаешь, Жозе, я тебе благодарна в какой-то степени. Не помню, чтобы за последние годы я столько отдыхала.

Мужчина завис на долю секунды, переваривая услышанное.

– Вроде бы ты говорила, что неплохо зарабатываешь. Неужели твоих гонораров не хватало на отпуск?

– Дело не в деньгах, – покачала девушка головой. – Олег всё время боялся упустить очередной контракт. Говорил, что конкуренция большая. Стоит только расслабиться, отказаться один раз и всё – конец карьере. Не успевала я закончить работу в одном месте, как меня уже ждали в другом. Это было похоже на бесконечную гонку на выживание.

– Прости за грубое сравнение, но даже лошадям дают отдохнуть.

– Ну, получается, я сильнее, чем лошадь, – грустно улыбнулась Марина.

Жозе промолчал. А ему так хотелось сказать, что господин Белов – редкостная сволочь, раз сознательно доводил жену до морального и физического истощения. Вместо этого португалец спросил:

– Хочешь пройтись до тех скал? – мужчина махнул рукой в сторону возвышающихся камней, которые нещадно хлестали волны.

– Пошли. А Эду можно оставить одного?

– Он не один. Он с собакой. К тому же, из посторонних сюда редко кто-то приезжает.

– Видимо, ты хорошо знаком с этим местом.

– Да. Иногда бываю здесь. Когда хочу подумать о вечном, – хохотнул мужчина.

Они молча брели по песку, смешанному с мелкими камушками. Ветер усилился и доносил солёные брызги, которые оставались на коже мужчины и женщины. В небе кружили чайки. Серые скалы впереди казались исполинскими горами. Пейзаж вокруг был суровым, но таким романтичным. Истинно португальским.

Марина сняла платок, чтобы плотнее стянуть им волосы, но сильный порыв ветра вырвал лёгкую ткань из рук девушки.

– Ой! – только и успела воскликнуть она, глядя, как шёлк подхватила волна и понесла на камни, наполовину скрывающиеся под водой.

Русская быстро разулась и кинулась догонять свою вещь.

– Стой! – крикнул Жозе. – Не надо!

Марина не обратила на него никакого внимания.

– Это может быть опасно! Камни острые и скользкие! Ты упадёшь в воду.

– Не упаду, – ответила девушка, обернувшись.

Ветер трепал её волосы и тонкое платье. Брызги морской воды блестели на лице и руках.

Выругавшись про себя, Жозе начал снимать кроссовки.

– Там глубоко! – не унимался он. – Не ходи туда!

Португалец догнал Марину, схватил за руку. Камни под ногами были покрыты водорослями и мелкими ракушками. Стоять на них было крайне неудобно. Волны накатывали без остановки. И через минуту джинсы Жозе намокли по колена.

– Сумасшедшая! – прошептал мужчина, прижимая девушку к себе.

– Ну тебе же нравится адреналин, – лукаво улыбнулась она.

– Не настолько, чтобы рисковать жизнью из-за какой-то тряпки.

Тело Марины было тёплое, манящее. Аромат женских духов смешался с запахом океана. Португалец закрыл глаза от удовольствия. Он хотел её. Хотел так безудержно и слепо, что готов был наплевать на все условности, на установленные им же сами правила. Жозе прикоснулся губами к волосам девушки. Вдохнул её аромат. Русская подняла голову и вопросительно посмотрела на португальца.

Дрожь возбуждения охватывала Марину каждый раз, когда он прикасался к ней. После неприятного опыта близости с мужем, она сторонилась мужчин. Редкий раз ей кто-то нравился, но о сексе у пианистки и мысли не было. С Жозе всё стало иначе. С ним её желание превратилось в наваждение.

Девушка потянулась к мужчине и коснулась его губ своими губами. Легко. Едва ощутимо. Без надежды на продолжение. Португалец издал короткий приглушённый стон и ответил на поцелуй. Алчно. Властно. Горячо. Привкус морской соли придал ласке пикантности, обостряя и без того плещущие через край эмоции. Жозе раздвинул языком губы Марины. Скользнул вглубь рта. Исследовал каждый его уголок. Дразнил. Провоцировал. Подталкивал к более смелым ласкам. Камни, впивающиеся в ступни, уже не приносили боль. Вода не казалась холодной.

Из-за шума прибоя и дикого желания, вспыхнувшего, как стог сена от поднесённой спички, мужчина и женщина не сразу услышали приближающийся собачий лай и смех Эдуарду. Жозе с трудом оторвался от губ Марины и обернулся. К ним бежал племянник и Руи.

Волны уносили шёлковый платок в открытый океан.
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– О! Привет, дорогой! – в гостиную вошла молодая женщина.

– Мама, мамочка! – кинулся к ней Эду.

Португалка быстро чмокнула сына и тут же отстранилась от него.

– Мой дорогой братец! Как ты? – Эштер обняла Жозе и поцеловала его в щёку, на которой не было шрамов.

– Прекрасно, – буркнул мужчина. – Как Париж?

– Великолепно! Впрочем, как и всегда!

– Мамуль, смотри, кто у меня есть! – сын принёс щенка и показал матери. – Это – Руи.

– Ммм, милаш, – безразлично бросила женщина.

– Можно мы заберем его с собой? – с надеждой спросил мальчик.

– Разумеется, нет.

– Мам, ну пожалуйста! – начал канючить ребёнок.

– Ещё не хватало, чтобы он загадил мои персидские ковры и подрал дорогую мебель.

– Руи не такой. Он ничего не дерёт и ходит в туалет на пелёнку.

– Отстань, Эду, – отмахнулась Эштер.

– Жозе, ты не представишь мне это очаровательное создание? – сестра кивнула головой в сторону Марины.

– А, да. Это – моя гостья. Марина Белова. Известная русская пианистка.

Португалка скользнула придирчивым взглядом по девушке в простых джинсах и футболке. Русская была без украшений и макияжа. Волосы она забрала в хвост для удобства. Эштер радушно улыбнулась, решив, что иностранка ей не конкурентка. Ещё бы! Сестра Жозе, одетая в дорогие вещи от известного французского бренда, сверкала бриллиантами в ушах и золотыми браслетами на запястьях. На лицо был нанесён «невидимый» макияж. Идеально выпрямленные волосы шелковистой вуалью накрывали плечи.

– Приятно познакомиться! – Эштер наклонилась к Марине, сидевшей на диване, и поцеловала её в обе щёки.

– Она не говорит по-португальски, – пояснил хозяин дома.

– Да? Какая жалось! Мы могли бы стать подругами, – заигрывающим тоном произнесла сестра Жозе.

Хозяин дома перевёл слова португалки на английский.

«Это вряд ли», – молнией пронеслось у русской в голове.

Эштер немало удивилась, увидев женщину в доме брата. Неужели он решил вернуться к нормальной жизни? Сестра уже отчаялась, что это когда-нибудь произойдёт.

– Я плохо говорю по-английски и совсем не знаю русский, – с сильным акцентом сказала она.

– Я, пожалуй, пойду в свою комнату, – Марина вежливо улыбнулась.

Ей не хотелось присутствовать при семейных разговорах.

– Подожди, – остановила девушку Эштер. – Я приглашаю тебя и Жозе на мою вечеринку на следующей неделе.

– Ты же знаешь, что я не хожу на тусовки, – сухо произнёс брат.

– Ну, котик, там будет весело. Лучшие люди Лиссабона.

– Тем более, – хмыкнул хозяин дома. – Терпеть не могу твоих напыщенных друзей.

– Ну, пожалуйста, – начала упрашивать сестра. – Это будет бал-маскарад! Никто не увидит твои шрамы.

– Маскарад? – иронично изогнул бровь Жозе. – В начале июня? Ты ненормальная!

– А что такого?– беспечно воскликнула Эштер.

– Да все гости сойдут с ума от жары под масками!

– Не неси чушь! В доме, который я сняла для праздника, есть кондиционеры. Дорогая, ты как? Придёшь на мою вечеринку?

Марина не любила сборища представителей высшего общества. Но ей очень хотелось вытащить Жозе из его скорлупы. Заставить сделать что-то такое, что вернёт его к жизни.

– С удовольствием, – улыбнулась девушка.

Португалец сурово сдвинул брови. Ему явно не понравился ответ гостьи.

– Замечательно! Великолепно! – радостно затараторила Эштер.

Жозе понял, что с двумя женщинами ему не справится. Он устало прикрыл глаза и обречённо покачал головой.

Когда Эдуарду и Эштер уехали, хозяин дома злобно посмотрел на Марину:

– Зачем ты это сделала?

– Сделала что? – пианистка с притворным удивлением посмотрела на мужчину.

– Приняла её приглашение.

– А почему нет? Твоя сестра была очень мила. Я не хотела обижать её отказом.

– Чушь! Ты специально согласилась, чтобы досадить мне.

– Да прям! Вот ещё. Последнее слово всё равно за тобой. Ты всегда можешь позвонить и отказаться.

– Да Эштер мне весь мозг чайной ложкой выест! Как же! Известная русская пианистка согласилась посетить её бал-маскарад, а я отказался! Моя сестра такую истерику закатит, что в океане цунами поднимется и сметет Лиссабон к свиньям собачьим!

– Это – ваши дела. К тому же, ты мне должен.

– Я тебе должен? – глаза португальца стали похожи на два огромных блюдца.

– Да. Я уже две недели сижу у тебя в заложниках. И заметь, я – хорошая пленница. Спокойная. Даже сбежать не пыталась. С племянником твоим нянчилась. Разве мне не положено немного веселья?

– А ничего, что ты оказалась в таком положении из-за своего мужа?

– Это не имеет значения. Похитил меня ты. И если тебе настолько не хочется появляться на вечеринке у Эштер, то я могу поехать одна.

– Ага, как же! Прыгнешь в первый же самолёт и улетишь в Россию. Плакали тогда мои денежки.

– Ты мне настолько не доверяешь?

– Ни грамма, – фыркнул Жозе. – Вы, женщины, на любые фокусы способны.

– Тем лучше, – нисколько не смутилась Марина. – Где мы возьмём маски? – лукаво улыбнулась она.

Жозе грубо выругался и вышел из гостиной.

***

Марина поднялась к себе в спальню. Перебирая свои наряды, девушка немного нервничала. Выход в свет с Жозе будоражил её мысли. Вытащить из склепа угрюмого и вечно недовольного португальца казалось забавным предприятием.

Русская выбрала вечернее платье. Благо их у неё было в достатке из-за рода деятельности. Когда пианистка застегнула молнию, то поняла, что поправилась. Лиф платья некрасиво стянул грудь и топорщился. Юбка вульгарно облепила бёдра. Дома она носила свободную одежду, поэтому не обратила внимания на лишние килограммы. Дизайнерский наряд же требовал идеального соответствия размеру.

– Это – катастрофа! – прошептала девушка.

Она сбежала по лестнице со второго этажа и как фурия влетела в кабинет Жозе.

– Смотри, что ты наделал! – гневно закричала Марина.

Хозяин дома оторвался от документов на столе.

– Извини? – непонимающе спросил мужчина.

– Это никуда не годится! – русская выразительно провела руками по платью. – Оно мне мало! Я растолстела!

– Ну, может, уже пора перестать покупать вещи в отделе для детей и заглянуть в дамский? – иронично изогнул бровь португалец.

– Ты находишь это смешным? – негодовала Марина.

От злости у неё на скулах проступили красные пятна.

– Налить тебе коньяка? Ты такая взвинченная, – поддразнил её Жозе.

– Засунь себе свой коньяк знаешь куда? Мне теперь не в чем выступать. Не в чем идти на вечеринку к Эштер!

– У тебя что? Всего одно платье?

– Нет, конечно! Но другие того же размера, что и это!

– Я куплю тебе новое.

– Ещё чего не хватало! Я не приму от тебя подачку!

– Подарок, – исправил русскую португалец.

– И подарки мне твои не нужны! – с жаром воскликнула она.

– Хорошо, – безразлично пожал плечами Жозе. – В таком случае, я приплюсую к долгу твоего мужа стоимость новых вещей.

– Ты ещё не понял, что ему нечем платить? – фыркнула Марина.

– Что ты от меня хочешь? – спокойно спросил мужчина.

Он поставил локти на стол и подпёр подбородок руками.

– Чтобы ты свозил меня в магазин, раз уж одна я не могу покидать твой дом!

– О, нет! Ни за что в жизни! Ненавижу ходить по магазинам.

– Тогда готовься! На маскарад к твоей сестре я пойду в костюме Евы!

Португалец нахмурился. Одна мысль, что Марину могут увидеть полуголой другие мужчины, вызвала в нём приступ дикой ревности.

– Я поручу это дело Адалберту. Он и ещё два охранника сопроводят тебя по магазинам.

– Спасибо.

– Но если ты выкинешь какой-нибудь фортель, пеняй на себя, – жёстко добавил он.
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Обычно Марина не любила шоппинг, но сегодня поход по магазинам доставлял ей удовольствие, хоть по пятам и следовали трое людей Феррейра с непроницаемыми лицами. Девушка перемерила все возможные варианты вечерних туалетов и остановила свой выбор на тёмно-лазурном платье с открытыми плечами. Модель была оригинально скроена. Шёлковая ткань, с нанесённым поверх декором, красиво облегала грудь, талию и бёдра, ниспадая струящимися по диагонали складками от середины колена к щиколоткам. Это было настоящее произведение искусства. Взглянув на ценник, русская поморщилась. Но быстро решила, что наряд того стоит.

На кассе продавец, вежливо улыбаясь, сообщил:

– Извините, оплата не прошла. Давайте попробуем ещё раз.

Марина повторно приложила кредитку, но на дисплее терминала снова вспыхнула надпись, не предвещавшая ничего хорошего.

– Я не понимаю, в чём проблема, – пробормотала девушка.

– На Вашей карте недостаточно средств, – пояснила португалка на английском.

Марину прошиб холодный пот. Это был настоящий позор. Стоять с дорогущим брендовым нарядом в фешенебельном бутике и слышать от продавца такие слова. Пианистке не потребовалось и пары секунд, чтобы сделать неутешительный вывод: Олег перевёл все имеющиеся деньги с её карты на свою. У Белова был неограниченный доступ к банковским счетам жены.

Марина оцепенела. Что ей теперь делать? Как достойно выйти из абсолютно тупиковой ситуации. Еле сдерживая слёзы, девушка подошла к охранникам:

– Не могли бы вы позвонить сеньору Феррейра? У меня возникли проблемы.

Адалберту молча кивнул. С невозмутимым видом набрал номер своего работодателя и протянул телефон Марине.

– Что случилось? – сухо спросил Жозе.

– Я хотела купить платье, но на моей карте оказалось недостаточно средств, – выдавила пианистка, готовая провалиться от стыда сквозь землю.

– Понял. В каком ты торговом центре?

Через час с небольшим португалец приехал и заплатил без каких-либо эмоций за покупку русской. Девушка, избегая его взгляда, тихо произнесла:

– Спасибо.

Мужчина ничего не ответил. Ещё никогда в жизни Марина не чувствовала себя настолько униженной. Проклиная мужа, она села в машину.

– Твой благоверный постарался? – будничным тоном поинтересовался Жозе, когда они отъехали от магазина.

Это была скорее констатация, чем вопрос.

Пианистка промолчала. Она еле сдерживалась, чтобы не разрыдаться. Почему Феррейра? Почему именно он стал свидетелем её позора? Теперь португалец будет насмехаться над ней и с видом учёного кролика ёрничать: «Я же говорил!»

Ситуация была такой мерзкой и гадкой, что Марина уже сто раз пожалела о своём импульсивном решении принять приглашение Эштер.

По щеке девушки скатилась одинокая слеза. Затем ещё одна. И ещё. Пианистка отвернулась к окну, чтобы Жозе не увидел, как она плачет. Мужчина проехал ещё несколько километров и свернул с магистрали. Остановившись на обочине дороги, заглушил мотор.

– Если ты сейчас скажешь: «Я же говорил», я тебя ударю, – в отчаянии выпалила Марина, сжав кулачки.

– Не очень-то любезно бить человека, который выручил тебя, – спокойно ответил Жозе. – И я не собирался ничего такого говорить. Я же не садист.

– Разве?

– Марина, в отличие от твоего никчёмного мужа, ты мне нравишься. Я ни в коем случае не хотел бы тебя обидеть.

Португалец обнял русскую и крепко прижал её к своей груди. Там было так тепло, уютно, надёжно. Впервые за долгие годы девушка почувствовала себя защищённой. Она подняла заплаканное лицо и посмотрела в глаза Жозе.

– Спасибо, – прошептала Марина еле слышно.

Мужчина видел, как она доверчиво смотрит на него своими красивыми синими глазами. Сейчас от слёз они были похожи на зимний океан. Жозе подумал, что если бы Марина была его женой, то он бы приложил все усилия, чтобы эти прекрасные глаза никогда больше не плакали.

Португалец погладил девушку по голове и достал из бардачка пачку бумажных салфеток.

– Не стоит расстраиваться по пустякам, – нежно произнёс он.

От его тона русской ещё больше захотелось плакать. Чужой мужчина, которому она была никем, проявил заботу, участие. Заплатил за платье. А муж, который был другом, как казалось Марине, в очередной раз подставил её.

Девушка уткнулась в грудь португальца, сотрясаясь в рыданиях.

– Ну будет тебе, – Жозе успокаивающе гладил её по спине. – Будет. Поехали лучше поедим сардины.

– Сардины? – хлюпнула носом Марина и посмотрела на мужчину.

– Сардины, – слегка улыбнулся Феррейра. – Поджаренные на углях до хрустящей корочки. С деревенским хлебом грубого помола. Тебе понравится. Давай, вытирай слёзы.

Португалец привёз русскую в какую-то небольшую деревню. Бедность смотрела здесь из каждого угла. Даже роскошные оливковые деревья и олеандры не могли скрыть её. Постиранное бельё моталось на верёвках, натянутых между домами с облупившимися стенами. Старые лодки валялись у дороги. Пара беспородных тощих собак с несчастными мордами безучастно смотрела вдаль взглядом, полным тоски и безнадёги. Чумазые мальчишки пробежали из одного двора в другой. Это была совсем иная Португалия. Та, которую не тиражируют в глянцевых туристических буклетах. Та, которую не принято показывать иностранцам.

Жозе и Марина зашли в непрезентабельный бар с покосившейся крышей и хлипкой дверью, еле державшейся на поржавевших петлях. Снаружи заведение больше напоминало сторожку. Внутри было чисто. Из посетителей лишь пара стариков потягивала вино, сидя за щербатым деревянным столом. Сквозь небольшие окна с простыми ситцевыми занавесками проникал тусклый уличный свет. В зале стоял полумрак. На стенах висели рыболовные сети и картины с изображением лодок и рыбаков. Под потолком посередине заведения болтался скелет какой-то огромной рыбины.

– Не обращай внимания на обстановку, – сказал Жозе. – Здесь просто, зато готовят одни из лучших сардин в округе.

– Мне нравится эта таврена, – улыбнулась Марина. – Очень атмосферная.

К их столику подошёл невысокий полный мужчина лет шестидесяти.

– Добрый день, – произнёс он без тени улыбки.

Застиранный фартук, повязанный на талии португальца, был когда-то белого цвета.

– Добрый, – ответил Феррейра. – Нам графин белого вина и две порции сардин.

– Хорошо.

Через пять минут всё тот же хмурый мужчина поставил перед гостями простые стаканы, запотевший графин вина, плетёную корзинку с хлебом и пиалу с морковью по-алгарвийски.

– Это традиционная закуска, – пояснил Жозе. – Отварная морковь, маринованная с оливками в лимоне, чесноке, пряных травах и специях. Идеально к белому вину. Попробуй.

– Но мы же не это заказывали, – шёпотом произнесла русская.

– Комплимент от заведения, – пожал плечами Феррейра.

Вскоре на столе появились две тарелки с жареными сардинами, отварным картофелем и тушёными овощами.

– Ммм, какая вкуснятина! – Марине понравилась рыба. – Такая нежная.

Бокал вина и присутствие рядом невозмутимого Жозе успокаивающе действовали на девушку. Ещё двадцать минут назад она была уверена, что из-за нервов не сможет проглотить ни кусочка, а теперь за обе щёки уплетала сардины.

Феррейра смотрел на свою гостью-заложницу, и на душе у него становилось тепло. Ему было приятно, что русской нравится португальская кухня, что девушка согласилась пообедать в простой деревенской таверне. Он не мог представить здесь свою сестру или бывшую жену. Что первая, что вторая устроили бы истерику, приведи Жозе их сюда. А мужчина любил подобные заведения. Здесь никто не оценивал тебя по размеру твоего кошелька или внешности. Никто не задавал лишних вопросов. А кухня была такой вкусной, что ей могли бы позавидовать лучшие рестораны Лиссабона.

– Какую маску ты хочешь? – вдруг спросил Жозе.

– Не знаю, – растерялась Марина.

– Я думаю, тебе подойдет тонкая бархатная полумаска.

– Как скажешь, – кивнула русская.

Португалец накрыл руку девушки своей большой тёплой ладонью и мягко произнёс:

– Pequena, (португ. – малышка) ты не обязана во всём со мной соглашаться. Если хочешь что-то другое, в смысле, другую маску, просто скажи об этом.

У Марины защипало в носу. Она поняла, что вот-вот снова разревётся. Нежность Жозе, этого грубого мужчины с внешностью пирата, действовала обезоруживающе. Пробуждала непрошенные эмоции. Всю жизнь с желаниями девушки никто не считался. Сначала родители, которые мотались из гарнизона в гарнизон, не задумываясь о том, что ребёнку тяжело вести кочевой образ жизни, менять школы и каждый раз заводить новых друзей. Потом муж, директивно руководивший ею, словно она была марионеткой без собственного мнения. Много лет ломал её и в итоге подавил. Когда русскую похитил Феррейра, она восприняла это как данность. Просто ещё один человек, который решил, что ей делать, а что нет. И вот сейчас он неожиданно проявил к ней участие. Попытался понять, чего она хочет. И, конечно, повод был пустяковым, но для Марины это много значило. Гораздо больше, чем мог представить себе Жозе.

– А можно, чтобы эта маска была с серебристым декором? – робко произнесла девушка.

– Постараюсь найти такую, – уголки губ португальца дрогнули в улыбке.

Он быстро убрал свою руку от руки Марины, словно испугался чего-то.


Глава 12 


Особняк, который сняла Эштер для вечеринки, находился в историческом районе Лиссабона. Окна элегантного старинного здания, устоявшего во время самого разрушительного землетрясения, выпавшего на долю португальской столицы, были ярко освещены. Когда к дому подъехали Марина и Жозе, большинство гостей уже прибыло.

Сестра португальца собрала самых богатых и влиятельных представителей общества. Сейчас все они, разодетые в смокинги и роскошные дизайнерские платья, неторопливо общались друг с другом, потягивая холодное шампанское из тонких хрустальных фужеров. Женщины представляли собой настоящую выставку драгоценностей. Разноцветные камни блестели в волосах, опутывали шеи и запястья, сверкали в ушах прекрасной половины лиссабонского бомонда.

Русская удовлетворённо отметила про себя, что не зря упросила Жозе заехать в её квартиру, чтобы взять ожерелье и серьги с сапфирами. Этот набор как нельзя более кстати подходил к тёмно-лазурному платью и оттенял цвет глаз девушки.

Едва Феррейра и Марина переступили порог особняка, к ним тут же подлетела Эштер. Молодая женщина была щедро увешана бриллиантами в оправе из белого золота. Её бордовое атласное платье, отделанное замысловатыми завитками, идеально подчёркивало достоинства фигуры. Волосы португалка собрала в высокую причёску и украсила диадемой. Лицо хозяйки вечера почти полностью закрывала золотистая маска с инкрустированными камнями, оставляя открытыми только безупречно накрашенные губы.

– О, дорогие! Я так рада вас видеть! Проходите! – Эштер по очереди коснулась щекой лица брата, а затем Марины, имитируя поцелуи.

– Добрый вечер, сестрёнка! Ты превосходно выглядишь! – вежливо произнёс Жозе.

– Спасибо, – португалка ослепительно улыбнулась.

Про себя хозяйка вечера отметила, что спутница её брата необычайно элегантна и грациозна. От простушки, с которой Эштер познакомилась в доме Жозе, не осталось и следа.

– Кто бы мог подумать, – пробормотала женщина.

Глядя в след удаляющейся паре, она почувствовала укол зависти.

Жозе и Марина прошли через ярко освещённое фойе и оказались в фуршетном зале. Между роскошно одетых гостей сновали вышколенные официанты с подносами, на которых стояли различные напитки и канапе. Вдоль стен, застеленные кипельно-белыми скатертями, располагались столы с закусками. Комнату наполняли приятные звуки музыки венецианского рондо.

– Что ты будешь пить?– спросил Феррейра.

– То же, что и ты, – скромно ответила пианистка.

Он взял у мимо проходящего официанта два бокала шампанского.

– За прекрасный вечер, – произнёс тост португалец. – Пойдём к столам, посмотрим, чем здесь можно поживиться. Страшно хочу есть.

Пока они лакомились крокетами из трески и сырами с фруктами, Марина рассматривала гостей. Она с гордостью подумала о том, что Жозе здесь самый красивый. Лица приглашённых были закрыты масками и это, с одной стороны уравнивало всех, с другой, на передний план выходила не внешность, а жесты, манера держаться. В этом Феррейра не было равных. Высокий, широкоплечий, с пружинистой походкой тигра, он был неподражаемо прекрасен. Сексуален до дрожи. Русской казалось, что все женщины в зале только и смотрят на её спутника. Словно в подтверждение мыслей Марины, к ним подошла женщина в чёрном кружевном платье. Из-за маски нельзя было точно определить её возраст. Но судя по коже на шее и груди, едва ли не выпрыгивающей из низкого декольте, незнакомка приближалась к сорокалетию.

– Жозе, – томным голосом произнесла португалка, – какая неожиданная и приятная встреча.

Женщина поднялась на цыпочки и поцеловала Феррейра в щёку, оставив еле заметный след алой помады.

– Привет, Луиса! Как поживаешь?

– Всё замечательно. А у тебя как дела?

– Нормально. Разреши представить тебе Марину. Она не говорит по-португальски, поэтому не могла бы ты перейти на английский?

Луиса бросила оценивающий взгляд на пианистку, дежурно улыбнулась и, сжав наманекюренными пальчиками, предплечье мужчины продолжила ворковать на своём языке, будто бы не слышала, о чём попросил её Жозе:

– Так жаль, что ты редко выбираешься в свет. Мы могли бы чаще встречаться. Знаешь, ты обязательно должен прийти на барбекю, которое я устраиваю на следующей неделе. Это будут небольшие дружеские посиделки. Только для самых близких.

– Спасибо, но у меня много работы. А как поживает Криштиану?

– Не знаю. Мы развелись пару месяцев назад.

«Не удивительно», – хмыкнул про себя Феррейра. Он был наслышан о проблемах с бизнесом у мужа Луисы.

– Мне очень жаль. Вы были прекрасной парой, – вежливо ответил Жозе.

– Да не о чем жалеть! Всё к лучшему. Вот ты, вроде бы не женился второй раз.

– И не женюсь, – отрезал мужчина.

Луиса поджала губы, но не сдалась:

– Ты слишком хорош, чтобы быть один, – елейным тоном промяукала женщина.

– Да я и не один. Разве сама не видишь? – португалец холодно улыбнулся и взял Марину под локоть. – Ты извинишь нас, мы бы хотели поздороваться с другими гостями.

С этими словами Феррейра увёл пианистку от Луисы.

– Кто это женщина? – полюбопытствовала Марина.

– Так… Старая знакомая. Одна из подружек Налвы.

– Твоей бывшей жены?

– Угу.

– Кажется, ты ей очень нравишься. Как мужчина.

– Нет. Ей нравятся мои деньги. Её муж был на грани банкротства полгода назад. Они развелись. И вот теперь Луиса вышла на охоту. Подыскивает очередную жертву.

– Может, ты ошибаешься…

– Не ошибаюсь. Запах крысы я чую издалека.

Они подошли к паре в возрасте.

– Добрый вечер, Сержиу, Изабелла, – улыбнулся Жозе.

– О! Кого я вижу! – обрадовался мужчина с дорогими часами на запястье. – Феррейра! Ты ли это!

Дальше понеслась череда приветствий и праздных разговоров. У Марины складывалось впечатление, что португалец знаком с каждым гостем, присутствующим на маскараде. Скорее всего, так оно и было.

***

Пианистка стояла в фуршетном зале, неторопливо жевала тарталетку с творожным сыром и травами, наблюдая, как факир глотает горящие шпаги. Укротителя огня сменила пластичная танцовщица с питоном. Исполнительница эротично выгибалась и извивалась не хуже, чем её змея.

Марина размышляла о том, что прийти на маскарад всё-таки была удачная идея. Португалец весь вечер улыбался, шутил и совсем не напоминал угрюмого затворника. Неужели маска так подействовала на него? Мысли гостьи прервала Эштер:

– Милая, как тебе вечеринка? Ты хорошо развлекаешься? – английский португалки был далёк от совершенства, но она ни капли не смущалась этого.

– Мне очень нравится. Всё так изысканно. Спасибо, что пригласила.

– Дорогая, а ты не сыграешь нам? – ослепительно улыбаясь, спросила Эштер.

– Лучше в другой раз, – вежливо ответила Марина.

– Жаль. Я уже сказала нескольким своим друзьям, что сегодня у меня в гостях известная русская пианистка. Они хотели бы услышать что-нибудь в твоём исполнении.

– Пусть приходят в филармонию. Надеюсь, скоро я смогу вернуться к работе.

– Ну же, не заставляй себя упрашивать! – настаивала хозяйка вечера. – В зале есть прекрасный рояль.

– Эштер, при всём уважении я не готова играть на чужом инструменте. Возможно, со стороны всё кажется очень просто. Сел за любое пианино, нажал пару клавиш и готово. Но на самом деле это не так.

– Ну, милочка, не возишь же ты повсюду за собой один и тот же рояль? – хохотнула Эштер.

– Разумеется, нет. Но прежде чем дать концерт, я долго репетирую на новом инструменте, подстраиваю его под себя.

– О чём речь? – за спиной Марины возник Жозе.

Он разу же уловил нервное напряжение, возникшее между женщинами.

– Да вот, попросила твою девушку сыграть нам, а она ломается.

Португалец взглянул на русскую. Та стояла со слегка растерянным видом.

– Марина не будет сегодня играть, – жёстко отрезал мужчина.

– Это почему?

– Потому, что ты пригласила её как гостью, а не как пианистку. Марина здесь отдыхает.

Русская вымученно улыбнулась и посмотрела на Жозе взглядом, полным благодарности. Эштер открыла рот, пытаясь возразить брату, но пианистка опередила её:

– Извините, – тихо произнесла девушка и отошла от португальца и его сестры.

***

Жозе нашёл Марину в патио. Здесь было тихо и на удивление безлюдно. Среди лимонных деревьев журчал небольшой фонтан. Дворик украшали глиняные амфоры с орхидеями. Мужчина залюбовался грациозным силуэтом девушки. Этим вечером его пленница была особенно прекрасна. И дело даже не в роскошном наряде или украшениях, а в том, что от русской исходила какая-то волшебная энергетика. Она передавалась португальцу. Впервые за долгие годы он почувствовал себя счастливым. Напыщенные гости Эштер не раздражали его. Вечеринка казалась приятной. Желания поскорее свалить домой, забуриться в свою нору, скрыться от посторонних глаз не возникало. А ещё Феррейра доставляло большое удовольствие, что знакомые и друзья видят его в обществе, как он считал, самой красивой женщины на маскараде.

Португалец положил ладонь на обнажённое плечо Марины. По её телу побежала волна тепла. Девушка обернулась и тихо произнесла:

– Спасибо.

– За что?

– За то, что не поддержал Эштер и не заставил меня играть.

– Ну, что бы ты обо мне ни думала, я считаю, что человек должен делать всё только по собственному желанию. Ты не хотела играть. Заставлять тебя силой было бы неправильно.

– Иногда это бывает совсем непросто, – грустно улыбнулась девушка. – Я с детства мечтала стать пианисткой. Моя мечта сбылась. Но за неё мне приходится платить.

– Всё имеет свою цену. Но если за мечту приходится платить свободой – это невыгодная сделка.

На глаза у Марины навернулись слёзы. Девушка хорошо помнила, как муж заставлял её играть в гостях, на частных вечеринках и различных приёмах. Даже если ей не хотелось. «Некрасиво отказывать хозяевам. Они очень уважаемые люди, – говорил Олег. – Давай, не выпендривайся. Нечего набивать себе цену».

А сегодня второй раз в жизни русская узнала, что значит быть защищенной. Хоть Жозе и был чужим мужчиной, но он заступился за неё. Принял во внимание в первую очередь её желание, а не другого человека. Даже несмотря на то, что этим человеком оказалась сестра португальца. Это так подкупало.

Странным образом, мужчина, который похитил Марину, удерживал силой в своём доме, иногда грубил и вёл себя странно, проявлял к ней гораздо больше человечности, чем собственный муж. Жозе не создавал проблемы. Он их решал. Что в случае с оплатой за платье, что сейчас. Португалец был надёжным. А за это можно многое ему простить.

Марина зажмурилась, пытаясь прогнать непрошенные слёзы.

– Эй, ну ты чего? – прошептал Жозе. – Мы же пришли сюда веселиться. Так давай этим и займёмся. Ммм?

Русская посмотрела на него. Тёмно-карие глаза португальца, казавшиеся сейчас абсолютно чёрными, были полны нежности.

Удивительно, как маска меняет человека. Спрятавшись за ней, мужчина смог себе позволить то, что не позволил бы никогда в жизни. Он больше не скрывал свои чувства. Внезапно Марина увидела совершенно другого Жозе. Ласкового, заботливого.

Словно в подтверждение её мыслей, португалец осторожно убрал с лица русской выбившийся из причёски локон. Медленно очертил подушечкой большого пальца контур женских губ. После чего наклонился и поцеловал. Это был не алчный поцелуй, продиктованный жаждой секса, а наполненный любовью. Марине хотелось, чтобы это мгновение продолжалось вечность.

– Если хочешь, уйдём отсюда, – севшим голосом произнёс мужчина, отрываясь от тёплых губ русской. Сейчас ему показалось, что они были с привкусом карамели.

– Давай побудем ещё немного, – прошептала девушка, четко понимая, что за последние десять минут произошло нечто особенное. То, что изменило её навсегда.

И не только её. Между ней и Жозе установилась невидимая связь. Это были не всполохи безумной страсти, не животное влечение. А чувство более глубокое и опасное. Грозившее обернуться непоправимой катастрофой для них обоих.

– Тогда пошли танцевать, – португалец взял Марину за руку.

– Ты умеешь танцевать? – удивилась русская.

– Разумеется, – хохотнул Жозе.

Он оказался прекрасным партнёром. Уверенно вёл в танце, не избегая зрительного контакта. Девушка чувствовала себя на седьмом небе от счастья. Голова кружилась от близости португальца, от его изысканного парфюма и выпитого шампанского.

Марина и Жозе постоянно смеялись, разговаривали. Со стороны все думали, что они – влюблённая пара. Это не могла не заметить Эштер. Улучив момент, когда русская ушла в уборную, сестра подошла к Феррейра и произнесла с иронией в голосе:

– Кажется, кто-то крепко влип.

– Ты это о чём? – непонимающе спросил Жозе.

– О том, что ты весь вечер лыбишься, как дебил. И даже маска не может скрыть твоей довольной физиономии.

– Ты же сама хотела, чтобы я развеялся.

– Да, но я думала, ты просто трахаешь эту пианистку. А сейчас вижу, что ты по уши в неё втюрился.

– Тебе это только кажется.

– Угу. Поэтому у тебя вид кота, который сожрал миску сметаны? Да ещё и парой сардин закусил.

– В таком случае, у меня должен быть хреновый вид. От озвученного тобою меню у кота было бы несварение желудка.

– Именно. Смотри, как бы потом не пожалеть. Насколько я знаю, твоя русская замужем.

Португалец сжал челюсти так, что заходили желваки. В начале вечера он решил позволить себе расслабиться на время маскарада и не думать о том, что безнадёжно увязает в замужней женщине. В данный момент Белова и Марину разделяли тысячи километров. А он, Жозе, был с ней здесь и сейчас. Так почему бы не насладиться ситуацией всего несколько часов? Завтра жизнь вернётся в обычное русло.

– Не лезь не в своё дело, – холодно отчеканил мужчина.

– Ой, ладно, я же не осуждаю. Просто беспокоюсь о тебе.

– О себе лучше побеспокойся.

– А вот и твоя зазноба, – кивнула Эштер в противоположную сторону зала. – Всё, я испаряюсь. Не хочу мешать влюблённым сердцам.

Наградив брата ехидной улыбкой, сестра пошла к гостям.

Жозе ощутил непреодолимое желание опрокинуть залпом стакан виски или бренди. У Эштер был уникальный талант портить людям настроение. Наступать им на больные мозоли. Ковырять раны. «Удивительно ещё, как она не пригласила на вечеринку мою бывшую жену?» – подумал про себя мужчина. Он прекрасно знал, что сестра до сих пор поддерживает отношения с Налвой. Кроме того, Эштер никогда не скрывала, что не осуждает женщину за то, что она бросила его.

– Я смотрю, ты перешёл на крепкие напитки, – улыбнулась Марина.

– Угу, – угрюмо кивнул Жозе.

– А как мы домой поедем?

– Вызову шофёра, – пожал плечами мужчина.


Глава 13 


Они неслись по улицам Лиссабона, оставляя за собой залитые жёлтым светом фонарей широкие проспекты и узкие улочки. Жозе снял маску и устало отбросил её от себя. Марина последовала его примеру. Девушка уловила смену настроения португальца. К концу вечера он уже не был таким беззаботным и весёлым. Русская не понимала в чём причина, но интуитивно чувствовала, что лучше не задавать лишних вопросов. В конце концов, сегодня и так был сделан большой шаг. Она увидела, каким может быть мужчина, когда не скрывается за завесой злости и жёсткости.

В машине пахло смесью лаванды и мускуса. После громкой музыки маскарада и людского многоголосья, тишина, воцарившаяся в салоне, действовала расслабляюще. Марина неосознанно положила голову на плечо Жозе. Тот не оттолкнул её и не отстранился. Наоборот, мужчина просунул руку между женской спиной и сидением и обнял девушку за талию. Прижал к себе. Это было так естественно, что ни один из них не почувствовал подвоха в собственных действиях. Видимо, выпитое спиртное усыпило бдительность португальца. Русская подняла на него глаза. Жозе мягко улыбнулся. Наклонился к лицу Марины и накрыл её губы своими губами. Не прерывая поцелуя, мужчина нажал на какую-то кнопку на дверце машины. Поднялось стекло, отгородившее их от водителя. От португальца пахло ментолом и вишней.

Руки Жозе прошлись по женскому телу, повторяя его изгибы. Девушка раскрылась навстречу ласке. Обняла за шею мужчину. Зарылась руками в его волосы. Поцелуи португальца становились с каждой секундой всё горячее. Он скользил губами по нежной шее, прикусывал кожу. Марина вздрагивала и тихонько постанывала. Её грудь налилась. Соски затвердели и упирались в кружево лифчика. Жозе напрочь сносило крышу от реакции девушки на его прикосновения. Эрекция стала болезненной. Когда русская положила свою горячую ладошку на его до предела возбужденный член, мужчина издал приглушённое рычание. Но Марина даже не думала останавливаться. Она гладила окаменевшее естество сквозь ткань брюк. Покусывала мочку уха Жозе, дразнила языком. В какой-то момент португалец понял, что к своему стыду вот-вот кончит. Прямо так, сидя в машине, даже не снимая штанов.

«Дьявол! Что я творю!» – пронеслось в затуманенном страстью мозгу мужчины. – Это надо немедленно прекратить!» – приказал себе Жозе.

Он и так слишком раскрылся сегодня. Позволил лишнего. Португалец отстранился от русской, прилагая нечеловеческие усилия.

– Мы скоро приедем, – прошептал он.

Марина коварно улыбнулась, расценив слова мужчины, как тонкий намёк. Её сердце выпрыгивало из груди. Кровь шумела в ушах. Этот португалец сводил с ума. И она готова была отдаться безумию. Первый раз за десять лет брака. А потом будь что будет.

На ватных ногах девушка вышла из машины. Жозе открыл дверь дома и пропустил гостью вперед.

– Спокойной ночи, Марина, – хрипло прошептал он. – И спасибо за чудесный вечер.

Русская опешила. Она не ожидала такого поворота. После всего, что было сегодня между ними, как португалец может просто пойти спать? Неужели этот мужчина настолько бесчувственный, что не уловил притяжение, которое возникло между ними? Этого не может быть! Девушка отчётливо ощущала желание Феррейра каждый раз, когда они целовались. Он определенно её хотел. Так почему остановился?

– Жозе, – сделала она робкую попытку удержать мужчину, – не отгораживайся от меня. Снова.

– Не надо, – он резко убрал её руку от себя и начал подниматься по лестнице.

Пианистка расхаживала по своей комнате из угла в угол. Марина хотела Жозе так, как никого и никогда до него. Этот угрюмый, нелюдимый, вечно недовольный мужчина будоражил её кровь и заставлял видеть эротические сны. На вечеринке у Эштер, спрятавшись за маской, португалец впервые полностью расслабился и превратился из циничного нигилиста в приятного, остроумного собеседника. Невероятно сексуального. Так какого дьявола он снова вернулся к своему непривлекательному амплуа? Боится, что его снова ранят?

– Взрослый мужик, а ведет себя как подросток! – фыркнула Марина.

Из окна она увидела, как на дорожке в саду мелькнула тень. Всматриваясь в темноту, девушка разглядела очертания силуэта хозяина дома.

– Ну уж нет! На этот раз я не позволю тебе так просто отмахнуться от меня, – произнесла русская и вышла из спальни.

Жозе понял, что не уснёт. Он решил поплавать в бассейне. Прохладная вода – как раз то, что нужно, чтобы остудить его возбуждение.

Марина подошла к бассейну и скинула с себя платье. На ней осталось только чёрное кружевное бельё. Не раздумывая, девушка начала спускаться по лесенке в воду.

Португалец не сразу заметил гостью. Он был слишком увлечён плаванием и желанием снять сексуальное напряжение. Марина замерла на последней ступеньке, увидев перед собой красивый мужской торс, по которому сбегали капли воды, серебрившиеся в лунном свете. Пианистка ждала, что Жозе начнёт задавать вопросы, ругаться. Но он молча подошёл к ней и обнял. Сердце мужчины бешено билось. Он понял, что проиграл.

Феррейра жадно впился в губы девушки. Скользнул языком внутрь её рта. Марина страстно ответила на его поцелуй. Жозе прошёлся губами по её щеке, спустился по шее до ключицы. Мокрое кружево бюстгальтера не могло скрыть затвердевшие соски. Португалец чувствовал, как они вдавливаются в его кожу, словно два острых камушка. Не разбираясь с застёжкой, он сорвал лифчик и накрыл женскую грудь губами.

Едва горячий язык коснулся напряжённого соска, Марина застонала. Этот стон отозвался в каждой клеточке мужского тела болезненным вожделением. Лаская груди руками, ртом Жозе понял, что если сию минуту не войдёт в такую желанную женщину, то сойдёт с ума. Он резко дёрнул вниз её трусики. Мужские пальцы слегка раздвинули бёдра и нащупали клитор. Прикосновение к самой интимной части тела вызвало прилив острого удовольствия. Девушка приглушённо вскрикнула. Мурашки побежали по коже.

Пока Жозе кружил пальцами по сосредоточению её женского начала, Марина погладила через плавки вздыбленный член португальца. Мужчина глухо зарычал. Русская скользнула под мокрую ткань рукой и обхватила твёрдое естество Жозе. Его орган показался ей огненно-горячим, несмотря на прохладную воду в бассейне. Член Феррейра был длинным и толстым. Марина лёгкими движениями ласкала налившуюся выпуклую головку, крепкий ствол и мошонку мужчины. Жозе не выдержал. Слишком давно он не был с женщиной. Португалец подхватил девушку под ягодицы. Прижал к бортику бассейна и уже хотел войти в разгорячённое лоно, как почувствовал, что Марина сжалась и замерла в его руках.

Внезапно, совершенно не к месту, русскую накрыли фантомные боли. Тело вспомнило, как его терзал другой мужчина. Причинял страдания. Марина понимала, что сама спровоцировала происходящее. Бешеное желание на какой-то период затмило рассудок и вычеркнуло из памяти болезненные моменты. И вот сейчас за секунду до проникновения девушку охватил панический страх. Член Жозе был гораздо больше, чем у её мужа. Совершенно очевидно, что орган португальца причинит ей боль.

– Что такое? – прошептал мужчина.

Марина молчала. Она не знала, как сказать. Как объяснить. Девушка лишь закусила губу и ещё сильнее сжалась. В темноте Жозе поймал её взгляд. Взгляд затравленного зверька. Полный ужаса и осознания неминуемости своей участи. Португалец нервно сглотнул.

– Боже… – выдохнул он.

По реакции русской мужчина сделал вывод, что её насиловали. Но спросить об этом напрямую не поворачивался язык.

– Марина, чего ты испугалась? – тихо произнёс Жозе.

Девушка опустила голову и промолчала.

– Маленькая моя, не надо меня бояться.

Мужчина гладил спину и грудь Марины, пытаясь расслабить и успокоить. Ещё каких-то десять минут назад к нему в объятия прыгнула полная желания и страсти женщина. А теперь он смотрел на существо, боязливо вжимающееся в кафель бассейна.

– Если ты не хочешь, давай остановимся, хорошо?

– Я… Я тебя хочу, – трясущимся голосом пролепетала русская.

– Тогда в чём дело?

– Мне будет больно.

– Посмотри на меня, – Жозе поднял пальцами подбородок девушки. – Я обещаю, что никогда не сделаю тебе больно.

Португалец покрыл нежными поцелуями лицо русской. Гладил её тело. Терпеливо ждал, пока приступ паники пройдёт.

Страх начал отступать. Медленно разжимал свои клыкастые челюсти, отпуская девушку. Руки Жозе, его губы и сексуальная энергетика творили с ней чудеса. Марина снова обняла португальца. Начала отвечать на его поцелуи. Он подхватил её под ягодицы и закинул ноги себе на талию. Подавляя обжигающее желание насадить девушку на себя одним рывком, медленно провёл головкой члена по влажным половым губам. Аккуратно вошёл в женское лоно. Когда налившееся кровью естество скользнуло внутрь, Марина не смогла подавить крик блаженства.

Жозе облегчённо выдохнул. Начал продвигаться вперёд. Девушка тонула в безумном водовороте приятных ощущений. Большой орган Феррейра распирал её изнутри, заполнял до отказа, даря головокружительное удовольствие. Боли не было.

Португалец двигал тазом, входя ещё глубже, хотя Марине казалось, что глубже уже некуда. Она впилась ногтями в мужские плечи. Неторопливые размеренные толчки члена постепенно сменились на мощные и отрывистые.

Естество Жозе плотно обхватывали шелковистые стенки влагалища. Феррейра понимал, что своей безудержной страстью может причинить боль Марине, но в какой-то момент уже не мог остановить себя. Он подавлял желание слишком долго.

Вода в бассейне бурлила вокруг мужчины и женщины, превращаясь в водоворот. Жозе алчно врезался в горячее лоно, доставая головкой члена до матки. Ему хотелось насадить Марину так глубоко на себя, как никто до него. Собственник по своей природе, португалец считал, что женщина должна принадлежать ему безраздельно. Полностью. Но в данную минуту он даже не вспомнил, что русская замужем. Настолько сильным и безумным было его вожделение.

Жозе не ожидал, что девушка окажется настолько тесной внутри. Он чувствовал каждую клеточку, каждую пульсирующую точку влагалища. И это распаляло его ещё больше. Женские стоны удовольствия напрочь выключили мозг. Португалец хотел брать и брать Марину бесконечно долго. Хотел, услышать, как в момент оргазма русская кричит его имя. Чуть замедлив темп, Феррейра нашёл губы девушки и целовал их до тех пор, пока она не начала задыхаться.

– Ещё! – прошептала дрожащим от возбуждения голосом Марина. – Жозе, ещё!

Он глубоко насадил её на себя и продолжил двигаться внутри быстрыми толчками, почти не выходя из горячего лона. Марина закрыла глаза и содрогнулась. Первый раз, второй. Огненная лава внизу живота кипела, разливалась по всему телу. Накрывала с головой. Влагалище начало пульсировать и до сладкой боли сжиматься вокруг члена. От диких, нереальных ощущений девушке казалось, что она сейчас разлетится на тысячу кусочков. Находясь на пике блаженства, её тело сильно дёрнулось в конвульсии. Марина закричала:

– Да! Жозе!

В этот момент Феррейра не выдержал. Зарычав, он кончил, изливаясь бурым потоком семени в женское лоно. Ноги мужчины дрожали, словно это был первый оргазм в его жизни. Жозе опёрся одной рукой на бортик бассейна, тяжело дыша. Второй он придерживал Марину за талию. Обессиленная, расслабленная девушка еле ощутимо цеплялась за плечи португальца.


Глава 14 


– Девочка моя, – севшим голосом произнёс мужчина через несколько минут.

Пианистка открыла глаза. Она всё ещё приходила в себя от ошеломительного оргазма. Самого сильного в её жизни.

– Pequena (португ. маленькая, малышка), – шептал Жозе на португальском. И удивительным образом, русская всё понимала. – Ты невероятная. Самая лучшая.

В ответ девушка поцеловала его шрамы на лице и крепко обняла, уткнувшись в плечо.

– Нам надо вернуться в дом, иначе ты замёрзнешь, – уже на английском сказал мужчина.

– С тобой я никогда не замёрзну, – прошептала Марина.

Жозе подхватил её на руки и вынес из бассейна. Затем взял с шезлонга полотенце, завернув в него девушку.

– Хочешь, я сделаю тебе горячий чай или кофе? – предложил португалец, когда они переступили порог дома.

– Нет, спасибо.

– Может, коньяк или бренди?

У Марины и без алкоголя голова шла кругом, а тело стало невесомым.

– Будет достаточно просто тёплой постели, – улыбнулась русская.

Они поднялись на второй этаж. Не раздумывая ни секунды, Феррейра распахнул дверь спальни, приглашая Марину к себе. Он принёс из ванной ещё полотенца и начал промокать волосы девушки.

– Не представляешь, какая ты красивая, – мужчина снова перешёл на португальский.

Жозе влюблённым взглядом смотрел на Марину. Ему не хотелось отпускать её. Он так давно мечтал просыпаться в своей постели не один. Но гостья не думала уходить. Она забралась под одеяло и свернулась клубочком. Португалец последовал за ней. Крепко прижав её к своей груди, он продолжал шептать слова любви.

К своему удивлению, пианистка почувствовала новый прилив желания. Она поёрзала на постели, плотнее прижимаясь к мужчине. Твёрдый член Жозе упёрся Марине в бедро.

Португалец под одеялом накрыл ладонями мягкие груди девушки. Пальцами слегка сдавил соски. Марина приглушённо вскрикнула. Умелыми движениями Жозе дразнил затвердевшие вершинки. Очерчивал их контуры. Снова сдавливал. Пропускал между пальцами, сладко оттягивал. Между ног у русской стало мокро. Она нетерпеливо двигала бёдрами, желая снова почувствовать в себе мужское естество.

Феррейра откинул одеяло и покрыл поцелуями небольшие груди, ложбинку между ними. Прошёлся по животу, оставляя влажный след от языка. Спустился ниже. Марина замерла. Конечно, она знала об оральных ласках. Но ни разу в жизни не испытывала их на себе.

Португалец неторопливо целовал внутреннюю сторону бёдер девушки. Пряный женский аромат кружил ему голову. Мужчина хотел попробовать на вкус свою женщину. Он коснулся кончиком языка клитора. Марина дёрнулась, как от удара током. Жозе втянул губами набухший бугорок и начал нежно посасывать. Играть с ним языком.

Девушка всхлипывала от удовольствия и металась на постели. Её тело покрывалось мурашками, дрожало. Феррейра медленно ввёл пальцы в сочащееся влагой лоно. Кружил внутри, чуть надавливал на возбуждённые стенки. На несколько секунд он убирал пальцы из влагалища и заменял их языком. Марина громко стонала. Кусала в кровь губы. Сжимала руки в кулаки так сильно, что ногти вонзались в ладони

– Вот так! Хорошо, девочка, – португалец поднял голову и посмотрел на женское тело, извивающееся на простынях.

Для Жозе это была божественная картина. Его жена любила, когда её ублажали ртом, но никогда не выказывала и половины тех эмоций, которые сейчас демонстрировала Марина. Налва лишь снисходительно улыбалась и, хлопая ладонью по щеке португальца, говорила: «Молодец, котик. Сегодня ты хорошо постарался».

Русская же сходила с ума от его ласк. Её страсть была заразительной. Член Феррейра ныл от желания. Но мужчина хотел довести девушку до оргазма языком. Поэтому он снова припал к клитору губами. Быстрее задвигал пальцами внутри влагалища.

Марина выгнула спину. Громко закричала. Русской казалось, что она вот-вот потеряет сознание. Она попыталась вырваться из рук португальца. Но он крепко держал её за бедро одной рукой, не давая ни малейшей возможности избавиться от его умелых ласк.

Женский мозг озарила яркая вспышка. Ноги свела судорога. Стенки влагалища начали бешено сокращаться. Кожа покрылась каплями пота. А из лона хлынул поток любовных соков. Жозе отпустил Марину, удовлетворённо наблюдая за бьющимся в агонии страсти телом.

Спустя пару минут девушка открыла глаза и попыталась сесть на кровати.

– Что…, – губы русской дрожали и не слушались. – О, Боже…

Пианистка провела рукой по простыне. Она была мокрой.

– Всё хорошо, маленькая, – Жозе обнял трясущееся женское тело.

– Но я же… – Марина не знала, какое слово подобрать. – Я…

– Ты просто кончила, – португалец поцеловал её макушку и погладил волосы.

– Со мной такого никогда не было, – рассеянно пробормотала девушка. – Чтобы так…

– Это лучший комплимент для меня, девочка, – довольным тоном ответил мужчина.

Пока Марина осознавала произошедшее, Жозе подтянул её к краю кровати. Широко раздвинул девушке ноги и вошёл одним глубоким толчком. Возбужденное лоно сжалось и запульсировало вокруг твёрдого члена. Русская коротко вскрикнула. Даже в своих эротических фантазиях она не представляла такого безумного непрекращающегося секса.

Португалец размашисто врезался в Марину. Брал её неистово, мощно. Как никогда никого прежде. Вдалбливался в горячее лоно на грани помутнения рассудка. Комната наполнилась греховной музыкой секса. Марине стало стыдно от раздающихся шлепков влажных тел и звуков насквозь мокрого влагалища, которое как поршень таранил мужской орган. Она приподнялась на локтях и потянула Жозе на себя. Он немного замедлился и начал целовать её губы. Чуть грубо. Напористо. По-хозяйски. Руки португальца были повсюду. Он гладил женское тело, слегка сдавливая его, будто хотел оставить отпечатки. Пометить своим клеймом.

Феррейра оторвался от рта Марины. Потёр пальцами до предела возбуждённый клитор. Девушку накрыло глубокой волной удовольствия. Из груди вырвался хриплый стон. Мужчина приподнял пианистку за бёрда и насадил на свой член по самую мошонку. Ещё раз. И ещё. Марина выгибала спину, жадно встречая каждое движение Жозе.

– Да, вот так! – рычал он.

Девушка видела, как по груди и вискам португальца сбегают тонкие струйки пота. Как на шее вздулись вены, а мышцы груди напряглись и стали похожи на камень. Мужчина погружался в неё с отчаянной остервенелостью. Раз за разом. Словно хотел проткнуть насквозь.

Кровь шумела в ушах Жозе. В голове не осталось ни единой мысли. Всё тело превратилось в один оголённый нерв. Желание слиться воедино с любимой женщиной поглотило португальца целиком. Из-за гортанного рёва, вырвавшегося из недров грудной клетки, Феррейра не расслышал жалобное поскуливание Марины. Он только почувствовал, как плотное кольцо влагалищных мышц сдавило его член и практически вытолкнуло наружу. Жозе резко вошёл обратно в неё на всю длину. Девушку словно подбросило над кроватью. Марина закричала от экстаза. По её телу побежали сладостные судороги.

Пульсация в набухшем члене нарастала с каждой секундой. Бёдра задвигались невероятно быстрыми короткими толчками. Достигнув апогея удовольствия, Жозе глухо зарычал и кончил, щедро орошая семенем женское лоно.

Феррейра накрыл своим телом Марину, стараясь удерживать вес на локтях. Зарылся в её волосы. Мужчина всё ещё ощущал слабые сокращения влагалища.

– Тебе холодно? – спросил Жозе севшим голосом, заметив, что девушка дрожит под ним.

– Нет. Это от пережитого наслаждения. У меня только что мир перевернулся.

– Моя маленькая девочка, если захочешь, я буду переворачивать твой мир каждую ночь, – улыбнулся португалец, нежно целуя Марину.

Русская не могла поверить, что всё это происходит в реальности. Секс с Жозе стал для неё откровением. Потрясением. Феерией. Безумием. Только сейчас девушка поняла, чего была лишена всю свою жизнь. Марина и не представляла, что можно так отдаваться мужчине. Растворяться в нём. Стать единым существом.

За окнами забрезжил рассвет. Размеренные удары сердца португальца, его дыхание, ощущение рядом сильного мужского тела расслабляли русскую. Её веки отяжелели. Марина провалилась в сон, чувствуя себя полностью умиротворённой и защищенной.


Глава 15 


Жозе проснулся раньше Марины. Впервые за долгие годы утром он испытывал радость. Португалец рассматривал умиротворенное лицо девушки, тёмные волосы, разбросанные по подушке. Его сердце наполнилось щемящей нежностью.

– Meu anjo (португ. мой ангел), – прошептал он.

Мужчина не был верующим, но сейчас подумал о том, что русская появилась в его жизни не случайно. Только настоящему ангелу было подвластно рассеять мрак, в котором Жозе блуждал последние пять лет.

Марина смешно поморщила нос во сне. Португалец улыбнулся. Какая же она беззащитная и трогательная. В голове промелькнуло воспоминание о вчерашнем сексе в бассейне. Испуганный затравленный взгляд русской. Неужели кто-то мог причинить ей боль? Жозе раздирало от любопытства. Он хотел знать о Марине всё. Но не был уверен, что ворошить плохие воспоминания – удачная идея. Возможно, когда-нибудь она расскажет ему сама о своей прошлой жизни.

– Привет, – синие глаза распахнулись и уставились на мужчину.

– Привет, – он ласково погладил девушку по щеке.

– Который час?

– Не знаю, – прошептал португалец.

Русская крепко обняла его и уткнулась носом в тёмную поросль на твёрдой мужской груди. Они лежали так какое-то время. Жозе нежно гладил спину девушки, её бёдра, ягодицы. Возбуждение нарастало. Воздух в комнате наэлектризовался. Марина почувствовала, что член португальца налился кровью и стал похож на толстый стальной стержень.

Девушка испытывала невероятное чувство благодарности к Жозе. Он открыл ей новый мир, в котором секс мог быть не просто приятным и неболезненным, а безумным, крышесносным удовольствием.

Марина знала, что мужчинам нравятся оральные ласки. И впервые в жизни ей захотелось заняться этим с одним из них. Но она не была уверена в себе. Не знала, хватит ли ей сил преодолеть ужасные воспоминания о том, как муж грубо принуждал её брать в рот.

Девушка коснулась пальцами естества португальца. Он шумно выдохнул, когда почувствовал, как женская рука легко сжала его член. Жозе не торопил Марину, а просто наслаждался мгновением, откинувшись на подушку.

Русская несмело убрала одеяло и посмотрела на орган, который доставил ей столько оргазмов за прошедшую ночь, сколько она не переживала за всю свою жизнь. При дневном свете член португальца показался Марине ещё красивее, чем она могла себе представить. Ровный, мощный, покрытый смуглой кожей. Вчера девушка стеснялась рассматривать его. Предпочитала только чувствовать.

Она покрыла поцелуями грудь и живот мужчины. Скользнула ниже. Дотронулась губами до выпуклой головки. Жозе дернулся. От робкой ласки ток пронзил его позвоночник. Марина замерла. Заливаясь краской, посмотрела на португальца и прошептала:

– Я не уверена, что смогу…

Мужчина распахнул ресницы.

– Ничего страшного, – хрипло произнёс он. – Иди сюда.

Жозе потянул девушку к себе.

– Помнишь, что я сказал тебе вчера на вечеринке? Ты должна делать только то, что хочешь сама.

– Да. Но я хочу и… И не знаю как… Смогу ли я доставить тебе удовольствие, если…

– Мой ангел, то, что ты рядом, уже удовольствие для меня. Обнимать тебя, целовать, любить. Ты можешь вообще ничего не делать. Просто быть.

– У меня мало опыта, – грустно сказала Марина. – Муж был единственным мужчиной в моей жизни.

– Ну, это уже немаленький опыт, – хохотнул португалец. – Сколько лет ты замужем?

– Десять. Но последние годы мы не спали с Олегом. А до этого… – девушка замолчала.

– Если не хочешь, не рассказывай. Я уже понял, что в твоей жизни случилось что-то плохое, связанное с сексом.

– Но я должна… Наверное, я кажусь тебе сумасшедшей. Сама спровоцировала, а потом…

– Это неважно. Я хотел тебя вчера не меньше, чем ты меня. И сейчас хочу, – Жозе пальцами начал дразнить сосок Марины.

– До тебя я вообще не получала удовольствия от секса. Мой муж… Он не такой как ты… Он грубый, бесцеремонный…

Злость и ненависть закипали внутри мужчины. Он и без интимных подробностей ненавидел Белова. Но то, что пыталась рассказать сейчас о нём Марина, было за гранью понимания португальца.

– Он насиловал тебя? – напрямую спросил Жозе.

– Ну, наверное, это нельзя назвать насилием. Мы же были женаты.

– Малыш, насилие – это всё, что с тобой делают против твоей воли. И неважно замужем ты или нет.

Марина молчала и избегала взгляда португальца.

– Посмотри на меня, – попросил он.

В глазах русской застыло отчаяние, страх, неуверенность. Ужасный коктейль, который заставил Жозе моментально принять решение: если он когда-либо в жизни встретится с Беловым, то убьёт его. И даже если за это придётся сесть в тюрьму, он не пожалеет о своём поступке.

– Я постараюсь сделать всё, чтобы ты забыла о нём, – сухо произнёс португалец. – Я научу тебя получать удовольствие от близости. И даже если ты никогда не возьмёшь мой член в рот, это не станет для меня проблемой.

– А ты смог забыть Налву?

– Да.

– Так почему же ты отгородился от всего мира? От женщин?

– Разве? – иронично выгнул бровь Жозе. – Вот я лежу в постели с тобой и не вижу никаких перегородок. Более того. Хочу быть ещё ближе. В тебе.

С этими словами португалец повернул русскую на бок и плотно прижался к ней. Он начал целовать её плечо, прикусывать его зубами. Щекотать языком ушную раковину. Убрал волосы девушки с шеи и покрыл быстрыми поцелуями. Низ живота Марины моментально затопила горячая волна. Русская сжала бёдра, призывно застонав.

Жозе приподнял её ногу и направил член в мокрое горячее лоно. Вошёл на всю длину. Стенки влагалища сладостно содрогнулись. Плотно обхватили член. Португалец обнял Марину за талию. Пальцами пробежался по животу вниз. Нащупал клитор. Начал массировать его. Надавливать. Теребить. Одновременно с этим мужчина двигал тазом, глубоко вбиваясь в девушку. Заставляя её кричать от удовольствия.

Комната плыла перед глазами Марины. То, что творил с её телом этот мужчина было просто невероятным. Ощущение толстого органа врезающегося в неё в сочетании с ласками клитора взрывали сознание, высекали искры, которые разлетались по всему телу от сосредоточения женского начала. Девушка быстро подстроилась под ритм Жозе и теперь уже сама делала ответные движения бёдрами.

Мышцы влагалища сокращались. Дыхание стало рваным. Сильный толчок. Головка члена задела матку. Громкий женский вскрик. Судорога. Мелкая дрожь по телу. Испарина на коже. Марина забилась в руках Жозе, выкрикивая его имя, комкая простынь. Он до предела натянул её на себя и замер. Наслаждался пульсирующим тугим лоном.

Девушка постепенно приходила в себя. Португалец снова начал двигаться в ней. Набирать темп. Вдруг Марина остановила мужчину:

– Подожди, подожди.

Она выскользнула из объятий Жозе. Развернулась и взяла в рот его член. Португалец зарычал. Девушка ощутила привкус собственных любовных соков, смешавшихся с мужским мускусным ароматом. Запах Жозе заводил её. Заставлял забыть обо всем. Ей не было противно ласкать португальца ртом. Набухшая головка, давящая на глотку, не вызывала рвотных позывов, как это было с мужем. Марина плотно сомкнула губы и, помогая себе рукой, начала сосать. К её собственному удивлению, чем дольше она ублажала мужчину ртом, тем больше ей это нравилось. Девушка осмелела и прошлась языком по яичкам. Втянула их по очереди в рот. Осторожно посасывая, лаская языком, она двигала рукой по члену, плотно зажав его в кулачок. Затем снова глубоко взяла в рот мужское естество.

Жозе был на пределе. Неожиданная активность русской, её умелые действия, никак не вязались с тем, что она недавно рассказывала о себе. Но сейчас это было совсем неважно. Португалец радовался от того, что смог разбить психологические блоки Марины. Одновременно с этим он чувствовал приближающийся оргазм. Мощный. Ошеломляющий. Находясь на грани, Феррейра простонал:

– Малыш, я сейчас…

Девушка на секунду оторвалась от его члена.

– Да! Давай! Я хочу, чтобы ты кончил.

– О, Боже… – зарычал Жозе.

Когда его естество в очередной раз глубоко вошло в женский рот, уперлось в горло, мужчина излился бурным потомком семени. Жёсткие волоски на бёдрах португальца встали дыбом. Лоб покрылся крупными каплями пота.

Марина проглотила всё, что выплеснул Жозе. И не почувствовала ни грамма отвращения. Это было полное приятие своего мужчины.

– Ты – просто чудо. Мой ангел, – прошептал португалец, целуя в губы русскую.

Они лежали рядом, приходя в себя от пережитого потрясения. Морального и физического.

– Я никогда не захочу тебя отпустить, – произнёс Жозе, глядя в потолок.

Эта фраза была скорее мыслями вслух, чем банальным посткоитальным трёпом.

– Разве тебе на работу не надо? – спросила Марина.

– Надо. Хочешь со мной? Я покажу тебе виноградники.

– Хочу!

– Отлично, – улыбнулся мужчина. – Тогда быстро в душ.

– Мы можем принять его вместе, – игривым тоном ответила русская, выводя пальчиком замысловатые узоры на груди португальца.

– В таком случае, плакали мои виноградники, – тихо засмеялся Жозе.


Глава 16 


За окнами машины простирались бескрайние поля. Виноградное море играло всеми оттенками зелёного, представляя собой удивительный спектакль солнечного света и сочных лоз с нежными листьями, опутывающих шпалеры (прим. автора – опора для виноградной лозы). В это время года растения были ещё невысокие.

– А сколько у тебя всего земли? – спросила Марина португальца.

– Около четырёхсот гектаров.

– Ого!

– Основные мои поля сосредоточены в этой части страны. Но есть ещё пара небольших участков на острове Мадейра и в Порту. Там растут другие сорта винограда.

– Впечатляет, – русская и не представляла, что бизнес Феррейра имеет такой размах.

Они остановились на широкой парковке около здания, больше похожего на завод, чем на винодельню.

– Вот здесь я и работаю, – пояснил Жозе. – Пошли, проведём тебе экскурсию.

В прохладном холле их встретил приятный молодой мужчина в строгом тёмно-кремовом костюме и белой рубашке.

– Добрый день, Жулио! Это – Марина, наша сегодняшняя гостья, – представил португалец пианистку.

– Рад знакомству, – с улыбкой ответил парень.

– Жулио – старший технолог. Он покажет тебе весь цикл производства. Мне надо просмотреть кое-какие документы в офисе. Я присоединюсь к вам чуть позже.

Технолог прекрасно говорил по-английски. За сорок минут Марина узнала о виноделии больше, чем за всю свою жизнь. Девушка была поражена мощностями завода. Когда видишь вино в бокале или бутылке даже не задумываешься о ферментации в чанах высотой с трехэтажный дом, об огромных прессах, о конвейерах, по которым движется виноград, о трубах, похожих на те, что перегоняют нефть.

– Ну, а теперь мы отправляемся в сердце любой винодельни, – сказал Жулио, довольный, произведённым эффектом.

Они спустились в тускло освещённый погреб, который представлял из себя лабиринт, сплошь заставленный гигантскими бочками с табличками и маркировками.

– А почему в том зале были алюминиевые бочки, а в этом древесные? – поинтересовалась Марина.

– Они не алюминиевые, а из специального сплава металлов, – пояснил технолог. – Разные ёмкости используются для разных сортов вина. В металлических чаще всего выдерживаются игристые, в этих, – Жулио махнул рукой на сосуды из красного дерева, – обычные.

Русская зачаровано крутила головой по сторонам. Сначала пианистка пыталась запомнить названия сортов винограда и марки напитка богов, но очень быстро от обилия информации запуталась.

– В том зале – вина, отправляющиеся на экспорт. А дальше, самые дорогие. Элитные. Некоторые из них старше меня, – задорно улыбнулся мужчина.

– А куда вы экспортируете?

– В более чем в тридцать стран по всему миру. Но думаю, что скоро эта цифра приблизится к сорока. Сеньор Феррейра постоянно расширяет свой бизнес.

Марина онемела. Вот так похититель ей достался! Она-то считала Жозе просто богатеньким взбалмошным португальцем, который из вредности решил гнуть свою линию. А оказывается, он – серьёзный бизнесмен.

Побродив ещё немного по закоулкам погреба, Жулио и гостья поднялись в дегустационный зал. От обилия разномастных бутылок голова шла кругом.

– Ну как тебе моя скромная винодельня? – раздался голос хозяина предприятия.

Девушка обернулась.

– Сказать, что я в шоке – не сказать ничего. Когда ты меня пригласил посмотреть виноградники, я представляла себе тихое старинное поместье, где трудолюбивые крестьяне топчут ногами виноград в бочке, как в фильме с Челентано.

Феррейра и Жулио громко рассмеялись.

– Малыш, такого уже нигде нет. Ну, если только кто-то устраивает специальный аттракцион для туристов в сельской местности.

– Нет, правда! Ты полностью перевернул моё представление о виноделии.

– Только о виноделии? – игриво подмигнул пианистке Жозе.

Марина залилась краской и украдкой посмотрела на Жулио. Но технолог даже бровью не повёл после двусмысленной реплики начальника. Мужчина расставлял бокалы на стойке для дегустации вина. В зал вошла португалка средних лет. Она принесла тарелочки с сырами, фруктами и мясными нарезками. После чего испарилась.

– Что тебе понравилось больше всего? – сменил тему Феррейра.

– Всё! – с восторгом ребёнка выпалила русская. – Но моё сердце покорили амфоры. Я такие видела только в учебниках истории.

– А! Римляне выдерживали вино в амфорах ещё две тысячи лет назад. Мы всего лишь верны традиции, – с лёгким смехом произнёс португалец.

– Всё готово! – подал голос Жулио.

– Итак, преступаем к моей любимой части производственного цикла, – Жозе потёр руки. – Начнём с легких вин.

Он протянул бокал Марине.

– Это – аринту, – Феррейра слегка поиграл напитком и вдохнул его аромат.

Девушка повторила действия португальца. Ничего особенного не поняла. Вино пахло вином. Русская сделал глоток. Подержала его на языке. В букете чувствовались нежные ноты яблока и лимона.

– А вот – энкрузаду. Это – без выдержки в дубовой бочке, а это – после выдержки, – произнёс Жулио. – Какой вариант Вам больше нравится?

Марина сделала по глотку из каждого бокала. В вине присутствовали цветочные и цитрусовые ароматы.

– Мне больше понравилось то, что без выдержки, – ответила гостья.

– Хорошо. Оно более лёгкое.

Когда с белыми винами было покончено, Жулио предложил гостье несколько сортов красного.

– На меня не разливай, – предупредил Жозе. – Мне за руль.

Ноты мёда, дыма, цветочной пыльцы сменялись ароматами леденца, земляники, малины и смородины. «Турига Франка», «тинта рориш», «каштелау» – всё эти названия сортов винограда проносились ярким калейдоскопом в голове Марины. Мушкатель де Сетýбал пленил девушку глубокими терпкими вишнёвыми нотами. А ведь были ещё купажи. Феерию вкуса венчал порту.


Глава 17 


Когда Жозе и Марина сели в машину, пианистка ощущала во всём теле приятную невесомость. Девушка положила голову на плечо португальцу и произнесла:

– Знаешь, ночью я думала, что увидела конец света. В хорошем смысле этого слова.

– Неужели?

– Мне было очень хорошо с тобой, Жозе.

– Мне тоже, маленькая, – он быстро поцеловал Марину в макушку.

Они помолчали.

– А хочешь, я покажу тебе настоящий конец света? – вдруг спросил мужчина.

– А разве осталось что-то ещё, чего мы не делали ночью и сегодня утром? – лукаво улыбнулась русская.

– О! Ещё много чего. Поверь. Но сейчас речь не о том. Ты не забыла, в какой стране мы находимся? Португалия – это конец света. По крайней мере, так считали всё жители Европы до открытия Америки. Ну, что? Готова рискнуть и отправиться со мной туда, где заканчивается этот мир?

– Да! – уверенно ответила Марина.

– Отлично! Вперёд! – Жозе резко развернул машину в противоположную от дома сторону.

Португалец привёз пианистку в Азеньяш-ду-Мар – колоритную рыбацкую деревеньку. Аккуратные домики с черепичными крышами и синими дверями ютились на высокой скале, у подножья которой бушевал Атлантический океан. Фасады зданий были отделаны плитками азулежу. Светило яркое солнце. Его лучи отражались от белых стен домов, наполняя узкие улочки волшебным светом.

– Жозе… – восхищённо выдохнула девушка, оглядываясь по сторонам. – Мы точно в сказку попали. Неужели в этих домах кто-то живёт?

– Конечно. Самые обычные люди. Раньше здесь было много мельниц. Название Aзеньяш-ду-Мар переводится как «морская мельница».

– Ничего себе «конец света»! Я даже и подумать не могла, что это так прекрасно!

– Нет, малышка, это ещё не «конец света». Но мы уже близко, – улыбаясь, ответил мужчина. – Прежде, чем его увидеть, предлагаю подкрепиться.

Феррейра повёл Марину в ресторанчик под скальной стеной. Они сели за столик на крытой веранде с панорамными окнами. Отсюда открывался головокружительный вид на океан, играющий всеми оттенками голубого. Русская смотрела и не могла насмотреться. Ей казалось, что они находятся прямо посередине морской стихии.

– Ты ешь устрицы? – спросил португалец, просматривая меню.

– Нет. Они гадкие.

– Я так и думал, – кивнул Жозе.

– Почему?

– Ну, ты ещё в первый вечер сказала, что не ешь сырые морепродукты. Кроме того тебе не нравится всё, что обычно нравится женщинам. И наоборот.

– Объясни.

– Во-первых, большинство женщин ест устрицы, даже если не любит. Просто потому, что они дорогие. Во-вторых, ты не капризничаешь, если тебя привести в сельский бар. В-третьих, ты не заставила заехать меня домой, чтобы переодеться перед поездкой сюда.

– Я что? Плохо выгляжу? – возмутилась Марина.

– Нет. Ты выглядишь лучше всех, кого я когда-либо встречал, – Жозе накрыл руку девушки своей ладонью и слегка сжал её. – Я тебе уже говорил, что ты – необыкновенная?

– Я – обыкновенная. Может, просто ты встречал не тех женщин?

– Похоже на то,– усмехнулся португалец. – Ладно, сегодня ты дегустировала разные вина, а вот винью верде так и не попробовала. Поэтому закажем его.

– Зелёное вино? – русская перевела дословно название напитка.

– Да. Только оно совсем не зелёное, а белое. Это молодое вино, которое производят в другой части Португалии. У меня на винодельне его нет.

Пока они лакомились различными дарами моря, Жозе предложил:

– Хочешь, мы останемся здесь на ночь? А завтра отправимся гулять по побережью?

– Не знаю… – протянула Марина, хотя, конечно, ей очень хотелось побыть подольше в очаровательной деревушке. – Решай сам.

– Нет. В этот раз решаешь ты.

Португалец уже давно понял, что у русской большие проблемы с самостоятельным принятием решений и с выражением собственного мнения. Мужчине хотелось, чтобы девушка преодолела этот психологический барьер.

– А тебе на работу завтра не надо? А что будет с Руи?

– Стоп-стоп-стоп! Никаких вопросов. Скажи, чего хочешь ты?!

Пианистка поколебалась пару минут, а потом тихо произнесла:

– Я хочу остаться.

– Прекрасно! Значит, остаёмся. И да, мне надо завтра на работу. Но она у меня была всегда, а таких моментов как сейчас не было. Я поговорю с управляющим ресторана. Возможно, он посоветует нам гостиницу.

– Подожди! Но у меня же нет даже сменного нижнего белья.

– Оно тебе не понадобится, – хитро улыбнулся Жозе.

Португалец и русская приехали на мыс Рока за полчаса до заката.

– Вот теперь мы официально на краю земли, – прокомментировал Феррейра.

Виды бескрайней Атлантики с высоты ста сорока метрового утёса ошеломили Марину. Её моментально захлестнуло ощущение свободы. От бушующего океана переливающегося невероятными оттенками от аквамаринового до сапфирового, гигантских волн, с рёвом разбивающихся о скалы, и бесконечного неба захватывало дух. У русской не было слов, чтобы выразить всю палитру нахлынувших эмоций. Девушка застыла, словно изваяние, беззвучно шевеля губами.

– Это последний кусочек земли, который видели моряки, отправляясь в дальние плавания. Мыс Рока – символ Португалии во всём мире. Но для нас, португальцев, это нечто большее. Место, отражающее нашу душу, как ни одно другое.

– Куда они плыли? – отрешённо спросила Марина, не в силах оторваться от изумительного спектакля водной стихии.

– Открывать другие континенты.

– Разве можно представить, что за этим могучим океаном есть что-то ещё? Кажется, дальше только небо и вода.

– Невероятно, правда? – Жозе обнял девушку со спины и уткнулся в её плечо подбородком.

Так они и стояли, обдуваемые прохладным солёным ветром, пока солнце не начало заходить за горизонт. Воздух вокруг вдруг замерцал мягкими искрами. Поверхность воды превратилась в расплавленное сусальное золото. Тонкая золотистая дымка поплыла над засыпающим океаном. Это было волшебство, на которое способна только природа.

– Спасибо, – прошептала Марина, когда они вернулись в машину.

– Не за что. Я рад, что смог показать тебе край света, – улыбнулся Жозе и нежно поцеловал девушку в губы.

Они приехали в небольшой домик, который Феррейра снял по рекомендации управляющего рестораном. Окна временного жилья выходили на море. Но из-за кромешной тьмы ничего не было видно. Только шелест волн доносился будто бы издалека.

– Ты не замёрзла? – спросил португалец. – Здесь всегда холоднее, чем в Лиссабоне.

Марина всё ещё находилась под впечатлением. Девушка молчала и думала о своём. Как многого она, оказывается, не видела! Концертные залы сменяли один другой, бесконечные ноты, репетиции, новые композиции. А жизнь проходила мимо. Из-за плотного графика пианистка едва ли могла позволить себе посетить основные достопримечательности городов, в которых выступала. Не говоря уже о чём-то большем. Русская пришла к неутешительному выводу: у неё украли её жизнь. И имя вора было ей хорошо известно.

– Что-то не так? – Жозе заметил, что Марина поникла.

– Нет. Всё хорошо. Просто я никогда не видела ничего подобного. Ты подарил мне невероятный день.

– И я надеюсь подарить тебе не менее невероятную ночь, – Феррейра погладил русскую по щеке и коснулся губ девушки своими губами.

Его руки прошлись по женской спине, скользнули вниз, слегка сжали ягодицы. Язык требовательно и настойчиво проникал в рот Марины. Она отвечала на жаркие поцелуи, расстёгивая пуговицы на рубашке мужчины.

– Я так сильно тебя хочу, – прошептал Жозе, спускаясь губами по шее к ключицам пианистки.

– Я тоже хочу тебя, – ответила она, зарываясь руками в густые волосы португальца и прижимая его голову к своей груди.

Феррейра втянул в рот один затвердевший сосок, затем другой. Медленно, словно растягивая удовольствие, посасывал их по очереди. Ласкал руками набухшие груди. Марина постанывала от разгорающегося пожара внизу живота. Выгибалась всем корпусом навстречу мужчине.

Португалец аккуратно подтолкнул девушку к кровати. Прошёлся ладонью по внутренней стороне женских бёдер. Не прерывая ни на секунду поцелуи, раздвинул пальцами мокрые складочки. Дразнящими движениями кружил по клитору. Марина жадно хватала воздух ртом. Ласки Жозе были бесконечными. Пианистке казалось, что каждый раз мужчина находит какие-то новые способы, чтобы заставить её гореть от вожделения.

Вдруг Феррейра резко перевернулся на спину, потянув на себя девушку. Русская оказалась сверху. Она покрыла поцелуями грудь португальца. Марине неожиданно пришла в голову мысль: а что если его соски такие же чувствительные, как и её? Она так мало знала о мужском теле. В то же мгновение пианистка лизнула сосок Жозе, затем слегка прикусила зубами. Португалец дёрнулся и издал глухой сладостный стон. Девушка поняла, что она на верном пути.

Шаг за шагом Марина изучала губами и руками тело любовника. Когда их общее возбуждение достигло предела, приподнялась и начала медленно опускаться на твёрдое мужское естество.

– Ооох, – выдохнула она, когда член Жозе полностью оказался внутри.

– Тебе больно?

– Нет. Просто ты так глубоко…

Девушка прикрыла глаза от удовольствия. Стенки её лона приятно растянулись. Пианистка чуть сжала внутренние мышцы и плавно задвигала бёдрами.

Жозе ликовал. Именно о такой Марине он мечтал – открыто показывающей, что она жаждет его не меньше, чем он её. Португалец любовался девушкой, насаживающейся на его орган. Её белой кожей, от которой исходило волшебное сияние в темноте спальни. Вздымающейся грудью. Мягкими волосами, рассыпавшимися по плечам. Артерией, пульсирующей на шее. Блаженным выражением лица. Мужчине хотелось навсегда сохранить этот образ в своей памяти.

Португалец нажал на клитор. Начал кружить по нему, теребить. Девушка застонала и прогнулась. Пальцы Жозе были все в женских соках, которыми щедро увлажнялось влагалище. Он придержал Марину за талию, потянул к своим губам. Жадно впился в них. Свободной рукой Феррейра раздвинул женские ягодицы. Помассировал тугое колечко ануса. Слегка надавал на него. Русская негромко вскрикнула и напряглась всем телом.

– Расслабься, маленькая. Тебе будет приятно.

Он осторожно ввёл в задний проход девушки один палец. Подвигал им внутри. По коже Марины побежала мелкая дрожь. В запретный вход проскользнул второй палец. Мужчина вращал ими по кругу, слегка растягивая заднюю дырочку. Вытаскивал почти полностью, а затем снова вставлял на всю длину. Задевал особо чувствительные точки.

– Тебе нравится? – спросил Жозе, срывающимся от возбуждения голосом.

– Да, – выдохнула девушка.

Она не могла вспомнить, чтобы ей когда-нибудь было так греховно хорошо. Член во влагалище одновременно с пальцами в заднем проходе вызывали бурю новых острых ощущений в теле. Настолько заполненной, растянутой до сладкой боли, Марина не чувствовала себя никогда. Она начала двигаться быстрее. Прерывисто вскрикивать и царапать грудь португальца ногтями. Сладкие спазмы всё чаще сводили вниз живота. Предвестники мощного оргазма напоминали о том, что лавина наслаждения вот-вот обрушится на девушку.

Феррейра чувствовал, что Марина находится на грани разрядки. Ему хватило одной ночи, чтобы научиться безошибочно угадывать сексуальные настроения пианистки. Закрытые глаза, кожа в мурашках, сбивающееся дыхание и неосознанное покусывание нижней губы выдавали русскую.

– Посмотри на меня, meu anjo, – попросил Жозе.

Марина моментально распахнула ресницы. Её и без того раскрасневшиеся щёки стали пунцовыми. Муж никогда не просил её ни о чём подобном.

– Я … – прошептала она, – я так не смогу.

– Сможешь, – успокаивал португалец, двигая тазом в такт девушке.

– Я никогда так не…

– Тсс. Не надо. Не говори ничего. Просто сделай, как я прошу. Смотри на меня.

Не разрывая зрительного контакта, Жозе двигался внутри Марины резкими, мощными толчками. Её накрывало волнами глубокого удовольствия. Португалец говорил что-то на своём языке. Девушка ничего не понимала. В данную минуту она вряд ли могла бы разобрать хоть слово и на русском. Кровь стучала в висках. Гортанные стоны рвались из груди. Матка и стенки влагалища сумасшедше сокращались. Марина кончала ярко. Исступлённо. Ошеломительно.

Феррейра аккуратно снял пианистку с себя. Перевернул на живот. Раздвинул ягодицы и приставил набухшую головку к заднему проходу. Несмотря на эйфорию, русская напряглась и громко сказала:

– Нет! Пожалуйста! – она помнила о дикой боли при этом виде секса.

– Доверься мне, – прошептал португалец, покрывая плечи и спину девушки поцелуями.

– Нет, Жозе, так нет. Не надо. Это больно.

– Я хоть раз делал тебе больно?

Пианистка промолчала.

– Просто расслабься, – тихо произнёс мужчина, сильнее надавил на анус и вошёл внутрь.

Марина коротко вскрикнула и замерла. Она прислушивалась к противоречивым ощущениям в себе. Безумная страсть Жозе заражала её. Желание сделать своей всеми возможными способами отключало мозг и инстинкт самосохранения.

Феррейра не торопился проникнуть глубже. Он нащупал клитор и слегка поласкал его, затем ввёл два пальца во влагалище. Зубами прихватил мочку уха девушки.

Марина застонала и начала расслабляться. Жжение в заднем проходе ослабевало. Португалец осторожно ввёл член до самого основания, давая девушке постепенно привыкнуть к его размеру. Пальцы мужчины ни на секунду не прекращали двигаться в мокром, слегка пульсирующем женском лоне.

– Как ты, маленькая? – голос мужчины был хриплым от сексуального напряжения.

– Не знаю… Это так странно…

– Тебе не больно?

– Нет, – выдохнула Марина.

То, что она переживала в данный момент, нельзя было назвать болью. Стенки заднего прохода распирало большое естество, мышцы ануса подрагивали вокруг толстого основания. Но желания вытолкнуть Жозе из себя не возникало. Осознание того, что её имеют пальцами и членом одновременно в оба отверстия доводило до сумасшествия. Порочное наслаждение разливалось по телу.

Феррейра начал двигаться лёгкими толчками. Большим пальцем он дразнил клитор, указательным и средним ласкал влагалище внутри. Перед глазами у Марины всё кружилось яркой каруселью. Не помня себя от вожделения, она прогибала поясницу, подставляя попку под сильные удары члена. Жозе набирал темп. Девушка вскрикивала каждый раз, когда разбухшая головка мужского органа проходилась по чувствительным точкам заднего прохода, даря острое удовольствие. О том, что такое может быть, пианистка даже не слышала.

Португалец сходил с ума от потрясающих ощущений, которые дарила ему русская. Её попка обтягивала его член, как перчатка. Мышцы ануса плотно сжимали налитое кровью естество. Влагалище текло водопадом и пульсировало под его пальцами. Дошедший до грани обжигающего возбуждения, мужчина, рыча как зверь, вонзался в женский зад.

Марина извивалась всем телом. Уже не сдерживаясь, сладострастно кричала. Её раздирали невероятные, нечеловеческие эмоции. Казалось, вот-вот и грудная клетка взорвётся от переполняющего греховного восторга.

В исступлении девушка сама начала насаживаться на член. И вдруг Марину ослепил мощный экстаз. Она задёргалась и протяжно завыла. В ту же секунду Жозе, глубоко вогнав своё естество, выплеснул семя в задний проход. Португалец крепко прижал любовницу к себе и рухнул на постель. Пианистка чувствовала, как пульсирует мужской орган внутри, как её попку заполняет горячая жидкость, как бешено бьётся сердце любимого мужчины. И от этих ощущений ей было хорошо, как никогда в жизни.

– Ты не представляешь, какое наслаждение трахать тебя, малышка. Твои дырочки просто созданы для моего члена, – глухо произнёс Феррейра в темноту.

Раньше от таких слов Марине стало бы очень стыдно. Но теперь, когда она лежала в объятиях Жозе, когда их пот смешался, когда они дышали в унисон, сочла сказанное прекрасным.

Через несколько минут португалец пошёл в душ, а когда вернулся, увидел, что русская, свернувшись клубочком, тихонько дремлет.

– Эй, спящая красавица, – позвал мужчина пианистку, – неужели ты думаешь, что на этом наши игрища и забавы закончены?

– Жозе, пощади, – слабо улыбнулась Марина. – Я больше не могу кончать. Я умру.

– Нет, маленькая, пока ты со мной – пощады не будет, – улыбнулся в ответ Феррейра. – Ночь только началась.

Они занимались любовью до самого рассвета. Когда на горизонте забрезжили первые лучи солнца, девушка не могла пошевелиться. Каждая мышца тела, каждая косточка ломила, половые губы распухли, а ноги Марина еле могла сдвинуть. За эту ночь русская сбилась со счета от количества пережитых оргазмов. Довольный португалец спал рядом. Для него эта ночь стала не менее потрясающей.
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На следующий день Жозе и Марина отправились на прогулку по побережью Атлантики. Каменные утёсы и вековые скалы, о которые разбивались пенистые волны, казались русской абсолютно нереальными. При каждом новом открывающемся виде девушка приходила в восторг. Никакие слова не могли описать то, что творилось у неё внутри. Эйфория от встречи с безграничной силой океана накрывала с головой.

Пара спустилась к пляжу да Урса. Укромный уголок с золотистым песком и бирюзовой водой удивлял отсутствием людей.

– Почему здесь никого нет? – поинтересовалась пианистка.

– Вода холодная. Кроме того, после обеда солнце скрывается за скалой и становится достаточно прохладно. Это место создано природой не для купания, а для наслаждения португальской тишиной.

Они молча сели на песок. Единственным звуком на многие километры был рокот бушующего океана.

– Неужели в этих местах живут медведи? – нарушила молчание Марина.

– О! Ты знаешь слово «урса»?

– Меня Эдуарду научил, – улыбнулась русская.

– Понятно. Нет, малышка, здесь нет медведей. Пляж так назвали из-за легенды. Много миллионов лет назад, когда земля была покрыта льдом, здесь жила медведица с медвежатами. А когда наступила оттепель, то боги приказали всем животным покинуть море. Но медведица не захотела покидать родные места. За это её превратили в камень.

– Какие жестокие боги!

– Ну, если ты обратила внимание, португальцы отличаются от своих средиземноморских сородичей, – тихо засмеялся Жозе. – Мы вроде бы тоже латиняне, но не такие, как испанцы или итальянцы. Это у них вечный Карнавал и веселье. У нас же всё грустно и сурово. Ты же слышала фаду? Вот тебе лучший ответ о нашем характере.

– Я знаю, что такое фаду как музыкальный жанр, но никогда не слышала его вживую.

– Да ты что? – удивился Феррейра. – Это надо немедленно исправлять! В выходные поедем в Лиссабон в таверну, где устраивают вечера фаду.

– Я хотела тебе предложить взять Эду на выходные.

– С чего это?

– Я скучаю по нему.

– Хорошо. Я поговорю с Эштер. Но на фаду мы всё равно пойдём.

***

В воскресенье вечером Жозе привёз Марину в самое сердце Лиссабона – район Алфама. Колоритная таверна встретила гостей неярким освещением. Нижняя часть стен до середины была отделана плиткой азулежу, а верхнюю часть, выкрашенную белой масляной, краской украшали португальские гитары, чёрно-белые фотографии в рамках и рыбацкие сети. Аутентичную атмосферу заведения дополняла деревянная мебель, стилизованная под старину.

Русская отметила, что среди посетителей нет туристов. Здесь собирались местные.

– Лучше сделать заказ до того, как начнут петь, – сказал Феррейра.

Он пробежался глазами по меню.

– Нам литр вина, пожалуйста, – обратился португалец к официанту, – а из еды – шамуса, паштель де бакалау, эмпада де франго, две порции крокет с морепродуктами и порцию оливок.

– Ты решил заказать всё меню? – со смехом спросила Марина.

– Нет, это просто разные закуски. Представление обычно длится два часа, но может быть и дольше.

Появившиеся на столе два гранёных стакана лишили русскую дара речи. Заметив удивление девушки, португалец спросил:

– Что ты знаешь о фаду?

– Это городской португальский романс.

– В первую очередь это – песня порта. Самых бедных кварталов. Таверн, кабаков, проституток, грузчиков, матросов, воров. Поэтому не жди здесь изысканной посуды. У тех, кто придумал фаду, не было на неё денег. Чтобы понять слова песни не нужно знать язык. Не нужно разбираться в музыке. Достаточно лишь стаканчика любимого напитка и вот это, – Жозе коснулся левой стороны груди Марины. – Ты когда-нибудь слышала слово saudade?

Пианистка отрицательно покачала головой.

– Его невозможно перевести на другие языки. Это не просто ностальгия. «Саудаде» – чувство, которое наступает после потери. Мучения, связанные с расставанием с любимым человеком или родным домом. Это то, что разъедает тебя изнутри. То, от чего нельзя избавиться. Каждая песня фаду наполнена «саудаде».

Официант прошёл по таверне, зажигая свечи на столиках. Свет погасили, оставив включёнными только два небольших бра. Звон столовых приборов умолк. Разговоры затихли. Все посетители замерли. На пару минут наступила тишина.

В зал вышли двое мужчин с португальскими гитарами. При звуках первых аккордов появилась девушка в чёрной шали.

В полумраке без микрофона фадишта пела так, что кожа Марины моментально покрылась мурашками размером с крупного таракана. Голос португалки проникал прямо в душу. В песне непостижимым образом сплетались одиночество, страдания, страсть, любовь, тоска и обречённость.

Вы любите море? Море как стихию, как символ безграничного, вечного, непокорённого. Сотни песен были написаны о море. А разве шум, разбивающихся о скалы волн, не песня?

Фаду – это плач людей, чьи корни потерялись в веках, чьи родные не вернулись домой. Песня боли. Неважно кто ты, важно умеешь ли ты чувствовать. Сопереживать чужому горю. А русская это умела. И от того ей казалось, что её сердце в данную минуту выгрызает дикий зверь.

Одна фадишта сменила другую. Марина сидела, замерев как изваяние. Жозе внимательно наблюдал за девушкой. Её реакция говорила о том, что русская поняла всю глубину португальской души.

Когда начали петь «Canção do Mar» («Песнь моря»), Марина не выдержала. По её лицу покатились слёзы. Русская оплакивала каждого моряка, ушедшего в море и не вернувшегося домой, каждую женщину, что тщетно ждала своего возлюбленного, каждого человека, который испытывает непреодолимую тоску по родному дому, несбывшимся мечтам и надеждам. А ещё она плакала по себе. Ей казалось, что все слова и все ноты фаду – это о ней, женщине со сломанной судьбой. Ведь не зря название «фаду» происходит от латинского «fatum» – судьба.

Как только смолкли последние аккорды песни, Марина выскочила из-за стола и выбежала на улицу. Девушка схватилась за стену здания, сотрясаясь в рыданиях. Она плакала так, как никогда в жизни. Это были слёзы очищения. Перерождения.

Жозе стоял неподалёку, но не подходил к русской. Португалец понимал, именно сейчас происходит нечто очень важное в душе Марины. Что-то, что навсегда изменит её жизнь.

– Можно задать тебе один вопрос? – тихо спросила девушка, когда они выехали из Лиссабона.

– Задавай.

– Как ты оказался в казино? Я смотрю на тебя и совсем не понимаю, что ты находишь в азартных играх?

– Я не конченый игрок, как твой муж. Но иногда мне не хватает адреналина. Казино – одно из мест, где можно хорошо пощекотать нервы.

– Угу. И наделать долгов.

– Знаешь, в любом деле, главное вовремя остановиться. И я это умею.
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Жозе сидел в своём кабинете, тупо уставившись на телефон. Только что позвонили из банка. На счёт Феррейра был осуществлен перевод денежных средств. Олег Белов выплатил долг.

Эта новость подействовала на португальца как ушат холодной воды. В тайне он надеялся, что муж Марины не найдёт деньги.

«Почему именно сейчас?» – мысленно задавал себе вопрос Жозе.

Он только-только почувствовал себя счастливым. Заново научился любить и доверять женщине. А судьба снова подставила ему подножку.

«Что же делать? Сказать Марине или держать её в неведении?» – рассуждал мужчина.

Ему хотелось провести с русской ещё хоть несколько дней вместе. Просыпаться с Мариной по утрам, знать, что она ждёт его с работы, ужинать, заниматься любовью, вместе ездить куда-нибудь на выходные. Продолжать удерживать пианистку в своём доме было так соблазнительно. Его ангел. Женщина не в его вкусе, сумевшая прочно поселиться в душе и сердце. Стать лучиком света. Занять собою все мысли.

Рано или поздно русская всё равно узнает правду. И тогда возненавидит его за ложь. Найти компромисс? Разрешить Марине вернуться к работе, но не говорить о выплаченном долге? Тогда, чем он лучше её мужа? В глазах девушки он окажется таким же манипулятором и эгоистом.

Жозе боялся потерять любимую женщину. Боялся, что она уйдёт от него. Вернётся к мужу. Фантастический секс ещё ничего не значит. За всё время Марина и словом не обмолвилась, что хочет подать на развод.

«Надо дать ей выбор. Она его заслужила, – твёрдо решил Феррейра. – Пусть сама решает остаться со мной или же вернуться к прежней жизни. Я не буду давить».

С тяжёлым сердцем мужчина вышел в сад, где русская играла с собакой.

– Марина, – натянуто улыбаясь, произнёс Жозе.

Девушка моментально поняла: что-то случилось. В последние дни португалец обращался к ней не иначе как «meu anjo» или «carinho» (порт. – милая, любимая), а вот по имени редко. Она молча подняла на него глаза.

– Твой муж выплатил мне долг. С этой минуты ты свободна.

Русская изменилась в лице. Слова Жозе прозвучали как удар наотмашь.

С этой минуты ты свободна. Что, чёрт возьми, это значит? Спасибо, что трахалась со мной? Ты мне больше не нужна? Глаза девушки непроизвольно наполнились слезами. Она опустила голову, чтобы скрыть своё состояние от португальца. Но он, казалось, вовсе и не старался уловить её настроение. Феррейра смотрел вдаль. Выражение его лица было жёстким и сосредоточенным. Ещё бы! Получил, что хотел. И даже больше. А теперь рад избавиться от обременительной гостьи. Правильно, он же не далее как несколько дней назад сказал, что умеет вовремя остановиться.

– Хорошо. Я поняла, – прошептала русская. – Пойду собирать вещи.

Она поспешила скрыться в доме. Жозе грязно выругался. Марина всё же выбрала своего мужа.

Пока девушка укладывала вещи, слёзы катились по её лицу. Ей так хотелось, чтобы португалец остановил её, что-нибудь сказал. Что? Я люблю тебя? Нет. Даже не это. Простого «останься» было бы вполне достаточно. Но Феррейра промолчал. Господи, какая она дура! Неужели думала, что их бесконечный секс сможет изменить португальца? Он же столько раз ей говорил, что не хочет ни с кем сближаться. Что ему никто не нужен. А она-то себе напридумывала, что это маска, защитная реакция. В какой-то момент Марине даже показалось, что она пробила брешь в крепкой обороне мужчины. Смогла коснуться его сердца. Пустые фантазии. Две короткие фразы разрушили все иллюзии. Обратили в прах нежность, что возникла между ними за последнюю неделю.

Девушка долго обнимала щенка, даже не стараясь сдерживать рыданий. Он слизывал солёные капли с лица русской и поскуливал. Маленький чёрно-серебристый комочек всё чувствовал и понимал.

Марина тепло попрощалась с прислугой. В глазах старика Вашку стояли слёзы. Он не хотел, чтобы женщина, возродившая Жозе к жизни, уходила. Мажордом набрал в переводчике на телефоне фразу на английском: «Останьтесь. Пожалуйста. Вы нужны сеньору Феррейра». Девушка грустно покачала головой и в ответ напечатала: «Я не могу».

Португалец вышел из своего кабинета. Мужчина был мрачнее тучи.

– Береги себя, – сухо произнёс он и быстро обнял русскую.

Душа Жозе разрывалась на части. В последний раз он вдохнул запах любимой женщины. Её тонкий лавандовый аромат. Сжав зубы до боли в челюстях, отпустил её. Как только машина отъехала от дома, Феррейра вихрем влетел в свой кабинет, бросив по пути мажордому:

– Меня ни для кого нет.

Мужчина налил себе виски и залпом осушил полбокала. Ничего не почувствовал. Налил ещё. Какой он идиот! Зарекался же связываться с женщинами! На что надеялся, пустив Марину в своё сердце, в свою постель? Что она бросит своего мужа? Перечеркнёт десять лет супружеской жизни? Русская была просто голодна до секса. Вот и воспользовалась случаем. Но, судя по всему, секс для неё – не главное в жизни. Разве пианистка не жила с Беловым много лет без интима? Или её слова были враньём?

Жозе не хотел в это верить. Он видел её глаза, её страх телесной близости в их первую ночь. Марина не играла. Не могла обманывать. Или могла? Почему не осталась? Почему решила вернуться к человеку, который насиловал её морально и физически? Может, она просто больная мазохистка? Психологически зависит от своего палача. За столько лет срослась с ним. Не может жить без дозы боли.

***

Марина разложила вещи в шкафу. Квартира была точно в таком же состоянии, в котором русская её оставила, уехав на концерт в филармонию месяц назад. Только теперь девушка вернулась совсем другим человеком. Ещё находясь в доме Жозе, засыпая и просыпаясь рядом с ним, она решила подать на развод. Не потому, что надеялась на серьёзный роман. Не потому, что представляла себя в роли сеньоры Феррейра. А потому, что за этот месяц поняла в каком дерьме жила последние десять лет.

Не раздумывая ни секунды, Марина набрала номер адвокатской конторы в России.

Девушке ответил помощник адвоката. Он хорошо знал её, так как время от времени консультировал по вопросам рабочих контрактов.

– Привет, Сергей. Это Белова.

– О, слушаю Марина Владимировна.

– Я хочу подать на развод. Подготовь все необходимые бумаги, пожалуйста.

В трубке воцарилось молчание. Помощник адвоката опешил от услышанной новости. Беловы были постоянными клиентами их фирмы. Известная пара в Москве. Их брак казался нерушимым и, что немаловажно, счастливым.

– Сергей, ты меня слышишь?

– Д -да, – запинаясь ответил мужчина.

– Сколько времени понадобится, чтобы уладить все вопросы?

– Я… Я не знаю. Я не занимаюсь разводами.

– А кто занимается? Григорий Иванович? Тогда соедини меня с ним.

– Вы можете перезвонить завтра?

– Могу. Но будет лучше, если мы решим всё сегодня.

– Я Вас понял. Григорий Иванович сейчас в суде. Когда он вернётся в офис, я передам, что Вы звонили.

– Нет, Сергей, не так. Ты скажешь ему, что мне нужны документы на развод. Если он не захочет вести это дело сам, пусть порекомендует другого адвоката.

Марина не надеялась на лёгкий развод. Она знала, что Олег придёт в ярость, узнав о её намерении. Но сейчас девушку это совершенно не пугало. Русская сделала свой выбор. Теперь ничто не могло её остановить.

***

Жозе сходил с ума. В первую ночь после отъезда Марины он напился до беспамятства и уснул прямо в кабинете. На следующую ночь сознательно не пошёл в спальню, предпочитая диван в гостиной. Португалец не мог заставить себя лечь в кровать, которая ещё помнила очертания тела русской. Феррейра казалось, что иногда он слышит голос пианистки, её серебристый смех, отражающийся от стен, её страстные стоны и шёпот в ночи, зовущий его по имени.

– Сеньор, – мажордом топтался на пороге кабинета, – извините, что вмешиваюсь не в своё дело, но, может, Вам поговорить с Мариной? Позвонить ей?

Вашку было невыносимо видеть страдания своего хозяина. К тому же старый португалец твёрдо верил в то, что русская любит Феррейра и сейчас мучается не меньше его.

– Ты правильно заметил: это не твоё дело! – резко ответил Жозе.

– Почему она так внезапно уехала? Вы поругались?

– Нет. Её муж выплатил долг.

– Ну и какое отношение это имеет в вашей истории?

– Чёрт, Вашку, иди уже лучше отсюда! – заорал Феррейра не своим голосом. – Оставь меня в покое!

– Сеньора Марина любит Вас.

– Ещё одно слово и я тебя уволю! – зарычал Жозе.

В этот вечер он пошёл спать в свою спальню. Как только его голова коснулась подушки, из-за двери раздалось тихое поскуливание щенка. В последние дни португалец совершенно забыл о собаке. Ещё одно напоминание о русской!

– Мать твою! – разозлился мужчина и распахнул дверь, с намерением спустить несчастного пса с лестницы.

Но, взглянув на крошечное сгорбившееся тельце и грустную мордочку, передумал. Вся скорбь этого мира застыла в чёрных глазах-бусинах. Чем-то пес напоминал своего хозяина. Жозе присел на колени и погладил щенка по голове.

– Ты тоже скучаешь по ней, да?

Щенок лизнул руку мужчины.

– Иди сюда, – португалец прижал собаку к груди, отнёс на кровать.

– Только на эту ночь, – строго сказал он, зарываясь пальцами в шелковистую шёрстку.

Руи успокоился.

– А помнишь, как мы ездили все вместе на пикник на океан? Хорошие были времена, да?

Щенок поднял голову и уставился на Феррейра. Мужчина понял, что в этом доме не у него одного разбито сердце.

– Она ведь и тебя бросила. Сука, она, правда? Ну, ничего, мы переживём это. Не такое переживали.

Но шли дни, а боль не уходила. Зияющая чёрная дыра в душе не зарастала, а увеличивалась с каждым часом. Словно дикий зверь рвал острыми когтями португальца изнутри.

Руи приходил в спальню к Жозе каждую ночь. Сворачивался клубочком в ногах и засыпал под рассказы хозяина о времени, проведённом с русской.

В какой-то момент Феррейра дошёл до предела. Без причины срывался на подчинённых, много пил и перестал спать по ночам. Ему срочно нужна была доза его персонального наркотика. Имя ему было – Марина. В один из вечеров португалец, сам не понимая как, оказался на ступенях филармонии.
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Раздался звонок. Прошло почти две недели, но Марина всё ещё ждала, что Жозе позвонит или приедет. Она открыла дверь и чуть не рухнула на пол в прихожей. Перед ней стоял Олег.

– Привет, жена! – сказал он с ядовитой ухмылкой.

– Привет, – рассеяно пробормотала девушка.

– Что? Даже не пригласишь войти?

– Заходи, – на автомате ответила пианистка.

Белов прошёл в зал, бесцеремонно развалился на диване и произнёс:

– Кофе сваришь?

– Зачем приехал? – Марина проигнорировала реплику мужа.

– Во как! Дожили! Уж и к родной жене нельзя приехать. Эх, Мариша, Мариша. Похоже, ты не очень-то рада меня видеть.

– Какое тонкое наблюдение, – съязвила девушка.

– Что за дела с разводом? Твой адвокат прислал мне бумаги.

– А что за дела были с моей кредитной картой? Почему на ней внезапно не оказалось средств?

– Деньги! Тебя волнуют только деньги!

– Это были мои деньги. Я их заработала.

– То есть, весь сыр бор из-за каких-то сраных пяти тысяч евро? Ты мне решила отомстить и подала на развод?

– Нет. Я подала на развод, потому что люблю другого мужчину.

Лицо Олега вытянулось от удивления.

– А я-то думаю, почему ты так изменилась? Посвежела. И этот блеск в глазах. А оказывается, маленькая Мариша потрахалась на стороне.

– Тебе лучше уйти.

Но, естественно, Белов не собирался двигаться с места.

– Ну и кто он? Ммм? Какой-нибудь замшелый дирижёр присунул тебе свой дряблый стручок?

– Тебя это не касается.

– Вот те раз. Мою жену отодрал чужой мужик, а меня это «не касается». Стоило только оставить Маришу одну на полтора месяца и пожалуйста. Она уже карнавалит на постороннем хрене. Какая же ты грязная шлюшка, оказывается. Не ожидал.

– Ты всё сказал? Ничего не забыл? Можешь идти.

– Погоди, погоди… А это, случаем, не тот чувак, которому я был должен? Не Феррейра? Ты ведь тусила в его доме почти месяц.

При упоминании фамилии португальца Марина нервно дёрнулась, чем выдала себя.

– Ух ты… Ну дела… И как он? Хорош?

– Да уж получше тебя! – едко парировала пианистка.

– И его член стоит того, чтобы рушить наш брак?

– Его член здесь ни при чём. Я устала от твоих выкрутасов! Устала платить твои долги!

– Понимаю… Какая же ты всё-таки неблагодарная сука, Мариша. Кем ты была до меня? А?

– Я не отрицаю, что многим обязана тебе. Но не собираюсь расплачиваться за это всю жизнь. Ты и так немало поимел денег с меня.

– Опять деньги! Мы прожили десять лет душа в душу! А теперь ты выставляешь меня на посмешище!

– Душа в душу? – взвилась девушка. – Это когда я была вынуждена пахать как лошадь, а ты развлекался и спускал мои деньги в казино? Когда заставлял меня сделать аборт? Когда издевался морально и физически? Да с тобой я не знала, что такое счастье!

– А с Феррейра, стало быть, узнала?

– Представь себе!

– Вон оно как! Ладно. А ты уверена, что значишь для него больше, чем разовая подстилка? Держу пари, Феррейра трахнул тебя только, чтобы досадить мне. Я знаю таких, как он. Просто денег этому португальцу было недостаточно. Ему хотелось унизить меня по полной программе. А ты помогла ему. Раздвинула ноги.

– Олег, я хочу развестись, – упрямо настаивала на своём Марина.

– Послушай, тебе нужен человек, который будет тобой заниматься. Ты же сама ничего не можешь! Только на пианино бренчать! А португалец не станет возиться с твоей карьерой.

– Со своей карьерой я уж как-нибудь сама разберусь.

– Дура! Я же о тебе переживаю. Будешь прозябать в нищете, как до встречи со мной. Думаешь, Феррейра женится на тебе? Да никогда в жизни! Он потешил своё самолюбие и выкинул тебя. Использовал как дешёвую шлюху! Ну посуди сама, ты же вроде неглупая баба, если бы он хотел с тобой серьёзных отношений, разве бы ты сейчас жила в этой квартире? Почему он не оставил тебя в своём доме?

– Олег, сколько раз мне ещё надо повторить? Я хочу, чтобы ты ушёл.

– Мариш, я люблю тебя, – Белов вдруг сменил агрессивный тон на заискивающий. – И готов забыть обо всём. Ну дала другому мужику, с кем не бывает?

Девушка поморщилась:

– Прекрати. Твои уловки больше не действуют на меня.

Олег встал с дивана и подошёл к Марине, пытаясь обнять.

– Ну, иди сюда, глупенькая. Влюбилась она.

– Не смей прикасаться ко мне – девушка отпрыгнула от Белова, как от огня.

– Чего это? Мы всё ещё муж и жена. Может, я хочу исполнить свой супружеский долг?

– Только пальцем меня тронь, сразу же вызову полицию! Тут тебе не Россия. Мамочки и папочки твоих нет. Глазом не успеешь моргнуть, как за решёткой окажешься.

Олег остановился. Он использовал все рабочие приёмы: от угроз до признаний в любви. Ничего не сработало. Раньше Марина и пяти минут подобного разговора не выдержала бы. Сломалась. Но теперь перед Беловым стояла совершенно другая женщина. Бесстрашная. Уверенная в себе. Несгибаемая.

– Ладно. Хорошо. Я уйду. Но развода ты не получишь! Никогда! Ещё сама приползёшь ко мне на брюхе.

Мужчина со злостью хлопнул дверью.

Марина без сил опустилась на кресло. Она знала, угрозы Олега – пустые. Адвокат объяснил, что по закону Белов не может не дать ей развод. Общих несовершеннолетних детей нет. Из совместно нажитого имущества – только квартира в Москве. Но девушка уже написала отказ от своей доли в пользу бывшего мужа. Она не хотела, чтобы раздел собственности стал препятствием и дело затянулось. Оставалось только ждать. Даже если бывший муж или его законный представитель не будут появляться на заседаниях суда, максимум через полгода её и Олега разведут автоматически.

И всё же появление Белова оставило неприятный осадок в душе Марины. В ушах звучали желчные слова бывшего мужа о том, что Жозе использовал её, чтобы потешить своё самолюбие. Она не хотела в это верить. Пусть португалец и не любил её, но он не мог просто из зловредности спать с ней. Девушка видела горящие глаза мужчины, чувствовала, как его трясло от её ласк. Помнила, его рычание и стоны. Так какого чёрта Феррейра не остановил её, когда она уходила? Почему сразу же отправил домой, как только получил свои деньги?

Марина горько заплакала. Пианистка чувствовала себя самой большой неудачницей. Влюбиться в первый раз в негодяя, которому она была нужна только ради денег, а второй раз – в жесткого эгоиста, который воспользовался ею и выкинул.


Глава 21 


– Один билет на концерт Беловой, – Жозе протянул кредитку кассиру.

– Извините, но мест нет.

– Не думал, что классическая музыка пользуется такой популярностью в нашей стране, – съязвил мужчина.

– Видите ли, дело в том, что по причине болезни пианистки, пришлось отменить несколько выступлений. А билеты на них были уже проданы. Поэтому сейчас у нас полный зал.

– Могу я поговорить с управляющим?

– Да, конечно. Но это ничего не даст.

– Просто пригласите главного.

Через пятнадцать минут Феррейра сидел на одном из лучших мест в зале. Щедрое денежное пожертвование филармонии открыло португальцу доступ к резервным местам, а также принесло статус почётного гостя.

Жозе не собирался показываться Марине на глаза. Он просто хотел увидеть её. Хотя бы издалека. Когда пианистка появилась на сцене, сердце мужчины сжалось и закололо иголками. Девушка прекрасно выглядела, была сосредоточенна на выступлении. Ничто не указывало на страдания в её душе.

«Зря я приехал, – подумал португалец. – На что рассчитывал? Что она зарёванная выйдет к публике?» Разумеется, нет. Но Феррейра искал в движениях Марины, её мимике хоть какой-то намёк на то, что она тоже переживает из-за расставания. Однако нет.

В течение всего концерта под лирическую и немного печальную музыку перед глазами Жозе проносились счастливые мгновения, которые он пережил с русской. Вот они вместе обедают сардинами в богом забытой деревушке. Вот русская пытается догнать улетевший в океан платок. Марина, играющая со щенком в саду. Марина, рассказывающая сказку Эду. Марина, кружащаяся в танце на маскараде. Марина, замеревшая от восторга на мысе Рока. Марина, рыдающая на вечере фаду. Ласки, страстные поцелуи, безумный секс. Крики удовольствия. Тело, изгибающееся в экстазе.

Это была самая настоящая пытка: находиться с любимой женщиной в одном помещении, видеть её на расстоянии нескольких метров, слышать её и знать, что ты ей не нужен.

Выходя из филармонии, португалец пообещал себе, что больше ноги его не будет в этом заведении. Но через три дня, как дурной мазохист, снова приехал на концерт. За следующие две недели Жозе не пропустил ни одного выступления Марины.

***

Этот концерт был таким же, как и все прочие. Русская играла на автомате, не особенно задумываясь о том, что делает. В последний месяц она превратилась в музыкальный станок. Чётко нажимала на клавиши согласно нотам, не вкладывая в свои действия ни грамма души. Впервые в жизни музыка не вдохновляла пианистку. Если бы она могла, то разорвала бы контракт и уехала из Португалии. Но неустойка была такой огромной, что Марине попросту нечем было её выплачивать. В тот же день, что девушка подала на развод, она вывела деньги с резервного счёта. На её удачу, бывший муж то ли забыл про него, то ли не ожидал, что Марина так быстро начнёт сжигать мосты. В любом случае, в банке лежала более чем скромная сумма.

Находиться в Лиссабоне становилось для русской всё тяжелее. Здесь каждый глоток воздуха, каждый куст жакаранды, каждая плитка азулежу напоминала о Феррейра. А при звуках португальской речи всё время хотелось плакать. Прекрасная страна у кромки океана превратилась в персональный ад.

Внезапно Марина почувствовала себя странно. Клавиши фортепиано начали расплываться. На лбу выступила испарина. Пианистка сбилась с темпа мелодии, но усилием воли заставила себя продолжить играть. Пропустив часть произведения, девушка завершила элегию. Встала и нетвёрдой походкой вышла за кулисы.

– Мне нужен небольшой перерыв, – прошептала русская служащей филармонии.

Жуана уже и так поняла, что Марине плохо.

– Сеньора, Вы очень бледная. Пойдёмте, я провожу Вас до гримёрки.

– Да всё в порядке. Мне нужно пару минут, чтобы прийти в себя. Потом я продолжу…

Марина не успела договорить фразу. Перед глазами потемнело. Девушка упала без сознания на пол.

***

Взволнованный шёпот, прокатившийся по зрительному залу, заставил Жозе открыть глаза. Португалец уже знал наизусть весь репертуар концерта. Антракта в нём не предусматривалось. За роялем никого не было. Куда делась Марина?

На сцене появился бодрый конферансье и наигранно радостным голосом объявил:

– В связи с техническими проблемами для вас продолжит играть Анна Мария Родригеш.

Феррейра тут же вскочил со своего места. Он понял, что с русской что-то случилось. Когда Жозе попытался прорваться в гримёрку, его остановили охранники.

– Что с сеньорой Беловой? – нервно спросил португалец.

– Мы не знаем. Но посторонним дальше нельзя, – двое мужчин преградили путь.

– Позовите кого-нибудь из служащих!

– Мы не можем.

– Что значит «не можете»? Я требую…

На крики из гримёрки вышла Жуана.

– Успокойтесь, пожалуйста. Вернитесь в зал. Концерт уже продолжается.

– Что с Мариной?

– Всё хорошо. Возвращайтесь на своё место.

Феррейра услышал звук сирены, раздающийся с улицы. Через запасной выход в коридор зашёл мужчина в медицинском костюме со стетоскопом на шее и чемоданчиком в руке. Жозе не уходил. Он упорно ждал, что будет дальше. Португалец мог бы легко справиться с двумя охранниками, что стояли у него на пути. Физически устранить их. Но не хотел устраивать скандал.

Через десять минут вошли ещё двое медработников с носилками. Жозе увидел, как из гримёрки вынесли Марину. Тут он не выдержал. Резко ударил одного из секьюрити в солнечное сплетение и толкнул на напарника. От неожиданного нападения мужчины не успели сгруппироваться. Этих секунд Феррейра хватило, чтобы прорваться к фельдшеру.

– Что с ней? – спросил Жозе, глядя в след людям, которые уносили его любимую женщину.

– Не могу сказать точно. Мы забираем её в госпиталь.

– Я поеду с вами.

Тут подлетел уцелевший охранник и заломил руки буйного зрителя за спину.

– А Вы кто? – опешил медработник.

– Не обращайте внимания, сеньор, – ответил секьюрити. – Это просто навязчивый фанат.

Жозе начал извергать проклятия и вырываться. К счастью, на шум прибежал управляющий филармонией и погасил конфликт.

Сев в машину, Феррейра начал звонить по нужным номерам, чтобы выяснить, в какую больницу увезли Марину.


Глава 22 


Жозе вихрем влетел в приёмный покой.

– К вам в больницу только что доставили женщину. Русскую. Имя – Марина Белова, – мужчина с ходу атаковал дежурную медсестру.

– Вы родственник? – будничным тоном спросила она.

– Нет, – но тут же спохватившись, исправился. – То есть, да.

– Так да или нет? Можно взглянуть на Ваши документы?

– Пожалуйста, – Жозе протянул удостоверение личности. – Понимаете, у сеньоры Беловой никого нет в Португалии. Я – её единственный знакомый.

– Ничем не могу помочь, – равнодушно пожала плечами медсестра, возвращая Феррейра документ.

– Я не прошу Вас разглашать конфиденциальную информацию. Просто скажите, кто её лечащий врач. Пожалуйста.

Женщина пару раз щёлкнула компьютерной мышкой.

– Доктор Сантьягу ду Моура.

– Спасибо, – коротко бросил португалец и устремился вперёд по коридору.

– Эй, подождите! – закричала медсестра. – Вам туда нельзя!

Но Жозе даже не подумал остановиться.

Через пятнадцать минут он уже разговаривал с врачом Марины:

– Что с ней? – взволнованным голосом спросил Феррейра.

– Ничего особенного. Переутомление. Возможно, небольшой стресс. Но в целом – полный порядок. Конечно, нужно ещё дождаться результатов анализов, но даже без них могу Вас заверить, что и ребёнок и сеньора Белова вне опасности.

– Как Вы сказали? – Жозе подумал, что ослышался.

– А Вы, собственно, кем приходитесь пациентке? – вдруг проявил бдительность врач.

– Я – отец её ребёнка, – глухо ответил Феррейра. – Просто я не знал, что она…

– А, ну тогда поздравляю, – без тени улыбки произнёс доктор.

В голове у Жозе лихорадочно скакали мысли. От услышанной новости сердце пропустило удар. Марина беременна. От него. У него будет ребёнок. Но как это возможно? Русская ведь говорила, что бесплодна! Соврала? Зачем? Буря эмоций внутри требовала немедленного выплеска наружу.

– Могу я увидеть сеньору?

– Да. Она в палате триста двадцать четыре.

Португалец остановился на пороге комнаты. Перед ним лежала бледная пианистка с капельницей в руке. Девушка была такой хрупкой, беззащитной, а пикающие медицинские приборы вокруг и больничный запах делали её вид ещё более несчастным.

– Марина, – позвал Жозе.

Русская открыла глаза.

– Привет, – улыбнулся мужчина.

– Здравствуй, – прошелестела она бескровными губами.

– Как ты? – португалец подвинул стул к кровати и сел.

– Нормально. Откуда ты узнал?

– Не важно, – Жозе не хотел, чтобы Марина знала о его присутствии на концертах. – Ты хоть собиралась мне сказать?

– О чём?

– Не ломай комедию, – Жозе начал заводиться. – О ребёнке, разумеется!

– Я сама только сейчас узнала.

– И? Как объяснишь сие чудо? Ты же говорила, что не можешь иметь детей.

– Не знаю. Сама в шоке.

Португалец устало потёр лицо руками.

– Ты должна вернуться ко мне.

– Нет. У тебя своя жизнь, у меня своя.

– Ха! Как бы не так! Я ни за что в жизни не позволю воспитывать моего ребёнка твоему ублюдочному мужу!

– Об этом можешь не переживать. Я две недели назад подала на развод. Бумаги будут вот-вот готовы.

В душе Феррейра затеплилась надежда. Может, Марина всё же неравнодушна к нему? Может, у него есть шанс?

– Тем лучше. Значит, как только ты разведёшься, мы поженимся.

– Что? – глаза пианистки расширились.

Она попыталась привстать на кровати.

– А как ты хотела? Мой ребёнок не станет незаконнорождённым.

– Может, ещё и не будет никакого ребёнка, – пожала плечами девушка.

– Что ты сказала? – Жозе задохнулся от гнева.

В его голове тут же пронеслась мысль о том, что русская хочет избавиться от их малыша.

– Даже не думай об этом! Я не позволю тебе сделать аборт! – почти заорал португалец.

– Я и не собиралась. Просто моя первая беременность закончилась выкидышем. Кто знает, чем закончится эта.

– Ты никогда не говорила, что была беременна.

– Это тебя не касалось. И не касается.

Жозе почувствовал укол в самое сердце. Ему было больно от того, что женщина, которую он любит, настолько низко ценит его, что даже не подумала поделиться своим несчастьем.

– В любом случае, мы поженимся, как только ты официально избавишься от Белова, – жестко отрезал он.

– Я не выйду за тебя замуж, – спокойно ответила Марина. – Мне от тебя ничего не нужно.

– А я не собираюсь становиться воскресным папой!

– Ты вообще не будешь никаким папой, – упрямым тоном произнесла русская. – Я в состоянии вырастить малыша одна.

– Ты хочешь лишить меня ребёнка? – Жозе еле сдерживался, чтобы не тряхнуть девушку за плечи. Его лицо почернело от гнева.

– На момент беременности я была замужем. Все будут считать, что мой ребёнок от мужа.

– Послушай меня внимательно, – злобно зашипел португалец. – Я подам в суд на признание отцовства. Тебя заставят сделать тест ДНК. Я костьми лягу, но не отдам тебе ребёнка. Поняла?

С этими словами мужчина встал и вышел из больничной палаты.

По щекам Марины покатились слёзы. Она любила Жозе, но не могла согласиться выйти замуж за человека, который не любит её. Снова. Девушке хватило ужасов первого брака. А совершенно очевидно, что португалец хочет жениться на ней только из-за ребёнка. Сама она ему не нужна. Феррейра рассматривает её как инкубатор. Не более того.

– Ну уж нет, – прошептала Марина. – Второй раз я не совершу ту же ошибку. Белову я была нужна как источник денег. Жозе – как суррогатная мать. Никому больше не позволю пользоваться мною!

***

Жозе гнал домой, как сумасшедший. Да что эта русская о себе возомнила? Он предложил ей достойный выход из ситуации. А она? Задумала лишить его ребёнка. Тварь! Если раньше у португальца в душе жила робкая надежда, что Марина испытывает к нему хоть какие-то чувства, то сегодня девушка ясно дала понять: он ей не нужен. Более того, из-за своей прихоти решила сделать безотцовщиной его ребёнка! Наследника Феррейра! Ну, этот фокус у неё не пройдёт.

– Я найму лучших адвокатов. Вот посмотрим тогда, кто кого, – гневно выплюнул мужчина, мысленно готовясь к сражению ни на жизнь, а на смерть.

Но сначала португалец решил выяснить всё о прошлом Марины. Уж слишком подозрительной ему показалась история с вымышленным бесплодием. Как женщина в тридцать два года могла не знать о том, что она всё же фертильна? Бред какой-то!

– Адалберту, – рявкнул Жозе в трубку. – Срочно приезжай ко мне.

Несмотря на поздний час, начальник охраны прибыл в дом Феррейра.

– Я знаю, что у тебя есть знакомые в определённых кругах, – произнёс португалец, делая большой глоток виски. – Мне нужна вся информация о Марине Беловой. Полное досье.

– Для этого надо будет задействовать людей в России, – спокойно ответил Адалберту.

– Разумеется. Деньги – не проблема. Найди того, кто сможет раскопать даже самые мелкие подробности. До замужества и после. Вплоть до момента, когда ты привёз её в мой дом.

– Сделаем, шеф. Но на это может уйти много времени.

– Не важно. У тебя есть девять месяцев. Да, самое главное: в первую очередь копай её медицинские документы. Белова была уверена, что не может иметь детей. А сегодня выяснилось, что я стану отцом.

– О! Поздравляю, сеньор Феррейра! – искренне улыбнулся начальник охраны.

– Спасибо, – хмуро ответил Жозе.

На самом деле известие о ребёнке очень обрадовало португальца. Он и мечтать не смел о таком подарке судьбы. Теперь у мужчины появился смысл жизни. Вот только мать его будущего наследника оказалась тёмной лошадкой. Ну, ничего. Он с этим разберётся.


Глава 23 


Марину выписали из больницы через сутки. Пианистка продолжила давать концерты. Со стороны могло показаться, что её жизнь текла обычным чередом. Но это было не так. Новость о беременности ошеломила девушку. Она долго не могла поверить, что это не врачебная ошибка. Ведь чудес не бывает. Ну, или, по крайней мере, с ней они никогда не происходили. Русская боялась поверить в своё счастье. Проблемы с разводом, нелюбовь Жозе – всё стало неважным в тот, момент, когда доктор сказал: «Вы беременны». Слова, которые мечтает услышать каждая женщина, особенно если до этого много лет считала себя бесплодной.

Теперь, парадоксальным образом, Марина была искренне благодарна Олегу, который проигрался в карты, португальцу, который похитил её. Всё это стоило пережить, чтобы в итоге стать матерью. Любовь наполняла каждую клеточку русской. Девушка дышала ею.

Несмотря на ранний срок, Марина разговаривала со своим малышом. Играла для него элегии и сонаты. Носилась по магазинам в поисках детской одежды. Каждый раз, когда она видела крошечные пинетки или распашонки с нежным кружевом, у неё на глаза наворачивались слёзы умиления и безграничного счастья. Эйфория не покидала девушку ни на секунду.

Казалось, ничто не могло омрачить её радости. Ни отказная на квартиру в Москве, ни контракт с филармонией, который должен был закончиться как раз к родам, а следующего пока не предвиделось. Марина верила, что все материальные проблемы как-нибудь разрешатся.

Жозе исчез с горизонта. Словно и не приходил к ней в больницу со своим абсурдным предложением. Это обстоятельство также радовало девушку. Первые дни она нервничала и боялась, что португалец начнёт настаивать, звонить ей и искать встречи. Но, похоже, Феррейра быстро забыл о своём импульсивном предложении.

И вот спустя две недели после счастливого известия о малыше, Марина вернулась домой с очередного выступления, приготовила себе салат с креветками и села разбирать электронную почту. Она мельком просмотрела входящие. Кроме обычных рассылок и приглашения на летний фестиваль музыки в Италии ничего не было. И тут взгляд русской остановился на письме от некого Андрея Фомина. Девушка щелкнула мышкой и застыла с открытым ртом.

«Уважаемая госпожа Белова,

довожу до Вашего сведения, что на возврат заёма у Вас осталось пятнадцать дней. В случае невыполнения взятых на себя обязательств, буду вынужден обратиться в суд.

С уважением,

генеральный директор холдинга «Интерстройгрупп» Андрей Фомин».

К письму прикладывался скан документа. Марина открыла его. На экране появилась расписка. Пианистка быстро пробежала по ней глазами: «Я, Белова Марина Владимировна, дата рождения такая-то, паспорт серии такой-то, получила от Фомина Андрея Сергеевича, паспорт серии такой-то, денежные средства в размере триста тысяч евро. Обязуюсь вернуть предоставленную мне денежную сумму в течение одного месяца, то есть не позднее первого августа текущего года».

В конце документа стояла её подпись.

Внутри у девушки всё сжалось. Сердце учащённо забилось. Руки стали ледяными. Спина покрылась липким потом.

Марина сделала несколько глубоких вдохов. Посидела десять минут, уставившись в пустоту, а затем набрала номер Олега.

– Привет, – стараясь сдержать дрожь в голосе, произнесла девушка.

– Привет! Как дела? – её муж был в приподнятом настроении.

– Что за расписка, которую я не писала?

– Хммм. Не понимаю о чём ты.

– Не валяй дурака! Мне сегодня пришло письмо по электронке от некого Андрея Фомина. Странное совпадение, но сумма, которую я не занимала, равна той, что ты должен был Феррейра.

– Ах, это… Ну, видишь ли… Так вышло, что я упорный. Не в моих правилах отпускать своё. А ты -моя, Марина. При свидетелях в Загсе слово давала, – мерзко хихикнул Белов.

– Какое отношение это имеет к твоему долгу?

– Ну, смотри, всё просто: ты забираешь заявление о разводе из суда и… О, волшебство! Расписка испаряется. А мы живём вместе долго и счастливо. Или второй вариант: ты упорствуешь, получаешь развод и отправляешься в тюрьму. Насколько я знаю, у тебя же не завалялось под подушкой триста тысяч евро? Ммм?

– Какой же ты подонок! – закричала в отчаянии Марина.

– Нет, я – не подонок. Я – любящий муж, который борется всеми способами за сохранение нашей семьи! Думала, потрахаешься с португальцем и всё – здравствуй, свобода? Только вот нет. Мне до лампочки, кому ты свою копилку подставляешь, если честно. Делаешь ты это, прямо скажем стрёмно. Полагаю, Феррейра уже понял, что из тебя любовница, как пуля из говна, иначе я бы сейчас разговаривал не с тобой, а с ним. Или он только присовывает тебе, а проблемы свои ты сама решаешь? Кстати, напомни мне, у нас с Португалией есть экстрадиция?

– Твой подельник ничего не сможет доказать в суде. Эта расписка – фальшивка!

– Упс, ошибочка, – издевательским тоном произнёс Олег, – расписка, что ни на есть, самая настоящая. Как ты могла заметить, текст набран на компьютере, а подпись стоит твоя.

– Почерковедческая экспертиза быстро докажет, что она поддельная.

– Марина, зайка, ну неужели ты держишь меня за лоха? Думаешь, я стал бы подделывать твою подпись, зная, что меня могут спалить? И не надейся! Так что, чем скорее ты отзовёшь своё заявление из суда и вернёшься в лоно семьи, тем быстрее будешь спать спокойно. Без страха, что за тобой придёт полиция. Представь, какой позор тебя ждёт: известная пианистка Белова возвращается на родину в наручниках.

– Олег, я беременна, – девушка использовала последний аргумент, в надежде хоть как-то разжалобить бывшего мужа.

В трубке на короткое мгновение воцарилось молчание.

– Что ж… Тем хуже для тебя и твоего ублюдка. Скорее всего, он родится в тюрьме. А потом его сдадут в детский дом. И я постараюсь, чтобы тебя лишили материнских прав. Думаю, это будет не сложно.

– Гори в аду, проклятая тварь!

Марина в истерике бросила трубку.

Первым порывом русской было бежать. Она кинулась к шкафу, достала чемодан и начала кидать в него вещи как попало. Плевать на контракт с филармонией, на доброе имя. Теперь его уже ничего не спасёт. Как ни крути, а пианистка Белова рано или поздно окажется полном дерьме. Но если свалить из Лиссабона сейчас, то, по крайней мере, её не посадят в тюрьму и не отнимут ребёнка. О том, чтобы найти деньги и вернуть долг, в который она не влезала, и речи быть не могло. Шутка ли, триста тысяч евро! Да она такую сумму и за пять лет не заработает. Даже если перестанет есть и пить.

Куда ехать? Марина села на пол посередине комнаты. В какую-нибудь Богом забытую деревушку на юге Португалии? Не годится. Страна маленькая, русская не говорит по-португальски, в любом городке будет как бельмо на глазу. В Италию? Там у неё осталось несколько друзей и коллег. Первое время можно перекантоваться у них. Но все они знали Олега. Если Белов задумает искать бывшую жену, то легко нападёт на след. Нет. Надо выбрать страну, где её никто не знает, где не будут задавать лишних вопросов, где иностранка сможет легко раствориться в толпе. Такого места Марина не знала. А ещё вставал вопрос с документами. Быть нелегалкой – страшно, но не настолько, как быть беременной нелегалкой. Что если ей понадобиться медицинская помощь? В Европе у неё хоть действовала годовая рабочая виза.

В отчаянии девушка бросилась к компьютеру. Набрала в поисковой строке безвизовые страны для русских. Список оказался внушительным. Но все государства были готовы её принять не более чем на три месяца. Как туристку. А дальше что? Денег у Марины оставалось совсем мало. Только те, что она успела вывести с дополнительного банковского счета прежде, чем до него добрался Олег. Этой суммы хватит разве что на билеты и очень скромную жизнь на пару месяцев. В новой стране можно будет устроиться на работу. Кем? Кроме как играть на рояле, она ничего не умела. Из языков знала только английский и немного итальянский.

Что же делать? От осознания безысходности своего положения девушка разрыдалась. Спустя пару часов, относительно успокоившись, Марина всерьёз задумалась о том, чтобы обратиться за помощью к Жозе. Эта мысль посетила её, пока она собирала вещи. Но пианистка отогнала соблазнительную идею прочь. А теперь, понимая всю тупиковость ситуации, разговор с португальцем не казался ей столь уж диким планом. Да, они расстались с Феррейра не самым лучшим образом, и, зная жёсткий характер мужчины, он с вероятностью девяносто девять процентов откажет ей. Но оставался один процент. Крохотный шанс на то, что она спасёт себя и ребёнка от ужасной перспективы скитания по чужим странам или того хуже – тюрьмы.

«Надо постараться уснуть, – подумала Марина, глядя на стрелку часов, которая перевалила за час ночи, – а завтра я поговорю с Феррейра».
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На следующий день пианистка отменила репетицию. Девушка так и не смогла уснуть. Всю ночь она проговаривала фразы, которые скажет Жозе. Представляла его реакцию. Думала, позвонить по телефону или приехать к нему домой? В итоге решила, что лучше будет сразу встретиться. Без предупреждения.

Марина боялась, что португалец не захочет разговаривать с ней по телефону. А выгнать из дома беременную от него женщину, даже не выслушав, на это Феррейра вряд ли способен.

О своей гордости русская старалась не думать. После унижений Олега она уже ничего не боялась. Кроме как потерять ребёнка. Ради своего малыша Марина была готова на всё. Она не ждала, что Жозе пойдёт ей на встречу и даст взаймы просто по доброте душевной. Девушка знала, что Феррейра потребует что-то взамен. Но русская решила, что не будет строить догадки. Для начала нужно увидеть мужчину.

Весь день Марина была как на иголках. Она хотела подгадать время, когда португалец вернётся с работы. Около пяти часов русская вызвала такси и назвала адрес дома Жозе.

Дверь ей открыл мажордом.

– Сеньора! Какая радость, что Вы к нам приехали! – воскликнул Вашку, увидев девушку. – Проходите!

– Я ненадолго, – на автомате выпалила Марина, забыв, что пожилой мужчина не понимает английский. – Могу я увидеть сеньора Феррейра?

– Его пока нет дома. Но он скоро приедет, – мажордом показал фразу, набранную на телефоне в переводчике.

– Хорошо. Я подожду.

Девушка прошла в гостиную. За время отсутствия русской в особняке португальца ничего не изменилось. Всё та же готичная обстановка царила вокруг. С кухни выбежал Руи и радостно бросился к Марине.

– Ах, ты, малыш! Подрос, коржик! – девушка взяла на руки щенка и прижала к себе.

Собака начала лизать её лицо. Вашку принёс чай с молоком и любимый Мариной паштель де ната. Русской стало тепло на душе от того, что мажордом помнит о её предпочтениях в еде.

Минут через двадцать дверь дома отворилась. Девушка вздрогнула. Сколько бы она морально ни готовилась к встрече с Жозе, а всё равно не смогла скрыть нервного напряжения.

Увидев русскую в своей гостиной, португалец замер на долю секунды. Он не поверил своим глазам. Сколько раз мужчина представлял, что произойдёт чудо и Марина придёт к нему. Скажет, что любит, что хочет быть с ним. А теперь, когда пианистка сидела у него дома, Феррейра растерялся и не нашёл ничего более подходящего, как сухо сказать:

– Привет.

– Здравствуй, Жозе.

У девушки защемило сердце. Она не видела своего любимого мужчину полтора месяца, не считая короткой встречи в больнице. Кажется, португалец был ещё красивее, чем Марина его запомнила. Тёмно-серый костюм сидел на нём как влитой. Белая рубашка расстёгнута на две пуговицы. От Феррейра пахло мускусом, сандалом и хвоей. Этот аромат снился девушке по ночам.

Жозе и Марина молча смотрели друг другу в глаза. Воцарившаяся тишина казалась звенящей. Даже Руи сидел не шелохнувшись.

– Что-то случилось? – первым нарушил возникшую паузу хозяин дома.

– Нет. То есть, да. Мы можем поговорить? – гостья облизала пересохшие губы.

– Разумеется. Пошли в кабинет.

Когда тяжёлая дверь захлопнулась, Марине стало трудно дышать, как если бы из комнаты выкачали весь кислород. Голова слегка закружилась.

– Ты очень бледная, – произнёс Жозе.

– Это естественно в моём положении, – дрожащим голосом ответила девушка.

– Так что привело тебя ко мне? – Феррейра был заинтригован.

– Мне надо триста тысяч евро. Взаймы.

Португалец опешил, но старался не подавать вида. А Марина быстро продолжила:

– Можешь издеваться сколько хочешь. Мне всё равно.

– И для чего тебе такая сумма, разреши полюбопытствовать? – последнюю реплику пианистки мужчина пропустил мимо ушей.

– Олег повесил на меня долг.

– Каким образом? Вы же вроде разводились.

– Он подделал расписку. На ту сумму, что должен был тебе. Я не знаю, правда ли Олег занял деньги у некоего Фомина или это всего лишь уловка, чтобы шантажировать меня, но факт в том, что если я не верну долг через две недели на меня подадут в суд.

– Понимаю. Но думаю, на самом деле тебе ничего не грозит. Если ты не подписывала никаких документов, то доказательств в суде не будет.

– Есть расписка с моей подписью.

– И откуда же она взялась? Твоя подпись в смысле.

– Не знаю. Олег сказал, что не подделывал её. Поэтому экспертизой ничего не добиться. Он вел все мои финансовые дела, я тебе об этом рассказывала. Вероятно, в какой-то стопке документов, Белов подсунул мне чистые листы, а я, не глядя, их подписала. Я же доверяла ему.

– Странная ты женщина, Марина. Доверяешь всяким проходимцам.

– Он был моим мужем. И сейчас ещё им остаётся. Олег сказал, что если я заберу заявление о разводе и останусь с ним, то расписку аннулируют.

– И ты в это веришь?

– Да. Скорее всего, человек, что требует с меня деньги, друг Белова.

Жозе замолчал всего на несколько секунд, но они показались девушке вечностью.

– Так ты поможешь мне? – не выдержала русская.

– Хорошо. Я решу твою проблему, – спокойно ответил португалец, словно речь шла не об огромной сумме денег, а о каком-то пустяке. – Но за это ты должна будешь кое-что сделать.

– Я и не ожидала от тебя бескорыстия, – фыркнула Марина. – Какими будут твои условия?

– Ты сегодня же переедешь ко мне. А как только получишь развод, выйдешь за меня замуж.

Внутри у пианистки всё оборвалось. Она попалась в собственную ловушку. Пришла просить помощи у человека, который хотел получить её ребёнка.

Заметив, как поникла русская после его слов, португалец добавил:

– Поверь, перспектива будущего брака с тобой доставляет мне не большее удовольствие, чем тебе. Мало, кто хочет жениться на женщине, которая рассматривает его как кошелёк на ножках. Но я делаю это из-за ребёнка.

– Но я вовсе не рассматриваю тебя как кошелёк, – возразила Марина.

– Разве? – иронично выгнул бровь Жозе. – Ты пришла ко мне только потому, что тебе понадобились деньги. Или я ошибаюсь?

Пианистка промолчала.

– Ну вот видишь. Как я и говорил, женщина может быть со мной только из-за денег или из жалости.

– Но это совсем не так, – пролепетала девушка.

– А как? Пока ты не нуждалась в деньгах, я был тебе без надобности. Ты даже не собиралась признавать моё отцовство. Наверное, в какой-то степени, я должен быть благодарен Белову. Какая интересная штука жизнь…

– А что будет потом? – спросила Марина.

– Когда «потом»?

– Когда я рожу, и у тебя будет ребёнок, которого ты так хочешь?

– Не знаю. Мне надо подумать.

Глаза девушки наполнились слезами. Она чувствовала себя совершенно раздавленной. Уничтоженной. С одной стороны, перспектива отправиться в тюрьму, с другой – добровольно стать заложницей португальца на девять месяцев. А что будет потом? Когда появится малыш, и Феррейра перестанет в ней нуждаться? Где гарантия, что он не отнимет у неё ребёнка? На это русская пойти не могла. Уж лучше удариться в бега.

– Похоже, я зря пришла, – прошептала она, с трудом удерживая слёзы.

Марина встала со стула, направилась на ватных ногах к двери. Жозе вскочил из-за стола и преградил ей путь.

– Куда это ты собралась?

– Не твоё дело. Я не готова принять твои условия.

– Стать моей женой настолько ужасно для тебя, что ты готова рисковать свободой?

– Нет. Но ещё меньше я готова рисковать ребёнком. Ты же отнимешь его у меня!

– Что за дичь ты несёшь? – возмутился португалец. – Я не собирался разлучать тебя с малышом.

Он посмотрел в испуганные, полные отчаяния глаза русской. Слезы катились по её щекам. Сердце Феррейра дрогнуло. Он обнял Марину. Крепко прижал к своей груди. Его любимая женщина всё также пахла лавандой. Была хрупкой, беззащитной и носила под сердцем его ребёнка. А какой-то урод, гордо именующий себя её мужем, продолжал издеваться над ней. Этого Жозе не мог допустить. Пусть девушка и не любила его, пусть пришла к нему только из-за денег, но он её не отпустит.

Марина стояла, уткнувшись в сильную мужскую грудь. Её снова окутало чувство защищенности. Безопасности. Как в первый раз, когда Жозе обнял её. Остаться с ним, согласиться на его условия было так соблазнительно. Но как жить с тем, что любимый мужчина, которого она будет видеть каждый день, обедать и ужинать с ним, растить ребёнка не любит её? Такая жизнь представлялась девушке хуже самой изощрённой пытки. Марина до крови закусила губу и прошептала:

– Я согласна.

Русская решила быть сильной. Ради своего малыша.

– Отлично, – португалец разжал свои объятия. – Твоя комната ждёт тебя.

– Значит, я снова твоя заложница? – слабо улыбнулась девушка.

– Нет. Ты – мать моего ребёнка. Насчёт работы не переживай. Шофёр будет возить тебя на концерты и репетиции. В общем, туда, куда ты захочешь.

– Мне нужно забрать вещи из квартиры.

– Без проблем. Можешь заняться этим хоть прямо сейчас.

Русская вытерла слёзы и кивнула.
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Жозе хотел сразу рассказать Марине о том, что узнал о её муже и мнимом бесплодии. Но решил, что сейчас ей лучше заняться переездом. Он поговорит с ней за ужином.

Девушка вернулась в свою квартиру. По иронии судьбы основные вещи были уже упакованы. Оставалось собрать только всякие мелочи. Шофёр Жозе терпеливо ждал, пока она складывала свой нехитрый скарб, а затем отнёс в машину чемодан и пакеты.

– Ну вот и всё, – произнесла русская, обводя взглядом пустое жильё.

Ей было совершенно не жалко расставаться с квартирой. Всего лишь очередное пристанище, которое какое-то время служило пианистке временным домом.

Что ждало её впереди? Марина не знала. Она добровольно сменила одну тюрьму на другую. Но в этой последней хотя бы пообещали не отнимать у неё ребёнка. И то хлеб.

***

Вашку сиял как начищенный пятак. Мажордом свято верил, что Феррейра и русская помирились. Пожилой мужчина поставил перед гостьей, а теперь уже хозяйкой, тарелку с дарами моря, приготовленными на гриле.

– Он ничего не забывает, да? – хмыкнул Жозе. – Помнит, что ты не ешь сырые морепродукты.

– Да уж… Кажется круг замкнулся, – задумчиво произнесла девушка. – Вот только что твой Цербер насильно привёз меня сюда, и ты угощал меня ужином. Кажется, с того момента прошла целая жизнь.

– Его зовут Адалберту, – мягко поправил Марину португалец.

– Хорошо. Я запомню, – русская приступила к еде.

– Кстати, мой начальник охраны оказал мне огромную услугу и поделился некоторой информацией о твоём муже.

Девушка замерла с вилкой в руке.

– Хочешь услышать кое-что интересное? – загадочным голосом произнёс Феррейра.

– Не уверена, – Марина заволновалась.

– А я думаю, тебе будет полезно узнать, что ты никогда не была бесплодной.

Русская выронила нож.

– Что ты сказал? – её глаза стали похожи на два огромных блюдца.

– Ну, знаешь, я навёл о тебе справки. Скрывать не буду. И вот что выяснилось: врача, который наблюдал тебя после выкидыша, подкупил твой муж. Он заплатил эскулапу хорошую сумму денег, чтобы тот сказал, что ты больше не можешь иметь детей. Кроме того сделал поддельное заключение на случай, если захочешь обратиться к другим докторам. Конечно, хорошее обследование выявило бы, что ты фертильна, но к счастью Белова, ты не обращалась за медицинской помощью.

У Марины пропал аппетит. Несмотря на то, что слова Жозе уже ничего для неё не меняли, в горле образовался ком. Все эти годы она считала себя ущербной. Её бесплодие было поводом для манипуляций Олега. «Даже родить не можешь! Бесполезная тварь! Да кому ты такая нужна!» – эхом зазвучали слова бывшего мужа. Сколько ночей она провела, рыдая в подушку! С завистью смотрела на детишек друзей, зная, что никогда не сможет стать матерью. А получается, всё это было неправдой.

– Как ты узнал? – девушка, сделала глоток воды, пытаясь успокоиться.

– Нанял хороших людей. Они подняли твои медицинские документы. Разыскали того врача. Потолковали с ним. Хочешь, я тебе включу запись его признания? Она на русском.

– Я сейчас даже не знаю, что меня больше возмущает: то, что ты копался в моей личной жизни или то, что я жила столько лет с чудовищем.

– Ну, видишь ли, я не верю в чудеса. Если женщина говорит мне, что бесплодна, а потом вдруг оказывается беременной, это слегка подозрительно. Согласись?

Марина промолчала.

– А про чудовище ты это верно подметила. Хочешь вишенку на тортике?

– Нет.

– А зря. Неужели тебе не интересно узнать, что у твоего мужа есть другая семья?

Русская потеряла дар речи.

– Я не верю тебе, – отрицательно покачала она головой.

– Один момент, – Жозе встал из-за стола и прошёл в кабинет.

Хозяин дома быстро вернулся оттуда с увесистой папкой в руке.

– Вот, – протянул он её Марине. – Полюбуйся.

Девушка раскрыла папку. В ней лежали фотографии Олега с какой-то женщиной и двумя детьми. На вид им было не более пяти лет. Счастливая семья. В парке аттракционов. Со сладкой ватой в руках. На каруселях. На плечах у бывшего мужа сидит маленькая девочка – точная его копия. Белов в супермаркете обнимает молодую блондинку за талию. Женщина держит за руку сына, а в тележке сидит дочка.

– Там ещё есть копии документов на собственность. Поздравляю, малышка, ты купила квартиру любовнице своего мужа. Ну, не то что бы ты сама. Белов сделал это на твои деньги. Я просто удивляюсь, как можно быть настолько слепой, чтобы годами не замечать измену мужа.

У Марины в голове что-то взорвалось. В глазах потемнело. Столовая закружилась. Все эти годы пианистка работала, как прокажённая, а её муж за спиной содержал другую женщину. Растил детей, хоть и заверял, что бесплодие жены для него не проблема. Конечно! Сам же его и придумал. Теперь девушке стало понятно безразличие Олега к ней в интимном плане. Пианистка догадывалась, что Белов время от времени заводил интрижки на стороне. И не то что бы она сильно расстраивалась из-за этого, ведь с появлением разовых любовниц, муж перестал принуждать её к сексу. Но завести другую семью, пока она пахала и мучилась от сознания собственной несостоятельности как женщины, было для русской слишком сильным ударом.

Марина швырнула папку на пол и вскочила из-за стола.

– Зачем? Зачем ты показал мне всё это?! – закричала она не своим голосом.

– Не люблю секреты. И уж если я узнал всю подноготную твоего бывшего, то решил поделиться этим с тобой. Мы всё-таки скоро станем мужем и женой.

– Я и без тебя знала, что моя жизнь была далека от совершенства! – кричала в истерике Марина.

– Это ещё мягко сказано.

– Я ненавижу тебя!

Девушка пулей вылетела из столовой.

–Марина, стой! – Жозе бросился за ней вдогонку.

«Не надо было всё так сразу на неё вываливать. Кажется, я перегнул палку», – мелькнуло в голове у португальца.

Он взбежал по лестнице и ворвался в спальню девушки. Та лежала на кровати, сотрясаясь в рыданиях.

– Прости меня, – севшим голосом произнёс мужчина. – Я не знал, что эта информация произведёт на тебя такой эффект.

Марина не реагировала.

Жозе сел на постель и попытался обнять русскую, но та вывернулась из его рук.

– Не смей прикасаться ко мне! Я ненавижу тебя! Ненавижу!

Девушка лупила португальца кулачками по груди. Он схватил её за запястья и крепко прижал к себе.

– Ну, всё, маленькая, успокойся. Хватит, – Феррейра удерживал вырывающуюся Марину. – Я сказал тебе это всё, чтобы ты знала правду. Чтобы не передумала разводиться.

Да, чёрт возьми, он не был уверен в том, что русская не сдаст назад. Нервничал и переживал, что пианистка в какой-то момент снова сломается, испугавшись угроз Белова. Выберет привычный ад, а не жизнь с ним, мужчиной, который готов ради неё на всё, но которого она не смогла полюбить.

Марина начала затихать.

– Но я же и так подала на развод, даже не зная всей этой грязи, – пробормотала она, вздрагивая и всхлипывая.

– Ну, кто вас женщин разберёт? Вы такие непостоянные.

Жозе посмотрел на зарёванное лицо девушки. Даже с опухшими глазами и покрасневшим носом она была для него самой красивой. От её тела исходило манящее тепло, а аромат волос и кожи сводил с ума. Португалец не выдержал и едва уловимо коснулся губами женского рта. Марина не отстранилась. Мужчина поцеловал настойчивее. Русская обвила его шею руками. Приоткрыла губы и впустила язык Феррейра внутрь.

– Я так скучал по тебе, мой ангел, – выдохнул португалец, с трудом прерывая поцелуй.

– Я тоже скучала по тебе, Жозе, – ответила шёпотом Марина.

Мужчина провёл рукой по её груди. Отметил про себя, что из-за беременности она значительно увеличилась. Это очень понравилось Жозе и ещё больше возбудило его. Он торопливо целовал лицо и шею русской, словно боялся, что она оттолкнёт его. Скользнул руками под её футболку, сжал грудь. Девушка дёрнулась и тихо вскрикнула.

– Что такое? – встревоженно спросил Феррейра.

– Больно. Грудь очень болит в последнее время.

– Извини, я не знал, – Жозе начал нежно гладить ладонями налившиеся округлости.

Пальцами аккуратно кружить по соскам, которые ждали освобождения из кружевного плена бюстгальтера.

У Марины голова шла кругом. Каждая клеточка тела пульсировала острым желанием. Низ живота ныл. Но мысль о том, что Жозе руководит обычная похоть, а никак не любовь к ней, притормаживала порыв отдаться португальцу. Неправильно заниматься сексом с мужчиной, для которого ты ничего не значишь. Пока Феррейра умело ласкал её тело, девушка тщетно боролась с собой. Когда его губы обхватили затвердевший сосок, пианистка решила:

«Будь что будет! Плевать, что он думает обо мне. Плевать, что не любит меня. Я хочу его. С остальным разберёмся завтра».

Её руки сами собой скользнули к ремню мужских брюк. Расстегнули его и молнию. Эрекция португальца вырвалась наружу. С губ мужчины сорвался облегчённый вздох. Жозе быстро избавился от одежды. До конца раздел Марину. Неутолимая жажда обладать этой женщиной, снова сделать своей, полностью завладела мужчиной. Это было похоже на лихорадку.

Жозе раздвинул бёдра девушки, накрыл её своим телом. Глубокий толчок, и португалец замер, наслаждаясь, горячим влажным лоном. Чувствовать себя снова в любимой женщине, ощущать, как его член сжимают тугие стенки влагалища, для Феррейра уже было подобно экстазу.

Лаская руками тело Марины, мужчина начал размеренно двигаться, с каждой минутой ускоряясь. Перед глазами девушки проносились яркие кометы, оставляя за собой ослепительный след.

«Снова его. Снова принадлежу ему. Как же это божественно прекрасно!» – стучали сотни молоточков в возбуждённом мозгу пианистки.

Её ногти впились в плечи мужчины. Спина выгнулась. Бессознательные стоны наполнили комнату. Кровь превратилась в бурлящий раскалённый поток. Тугая спираль удовольствия закручивалась всё сильнее. Сильнее. Сильнее. И вдруг рванула. Марина зажмурилась, издавая гортанный вопль. Матка сумасшедше сокращалась. Кожа покрылась потом. Бёдра крепко сжали мужчину, словно старались навсегда удержать его.

Пока девушка переживала сексуальное потрясение, португалец перевернул её на живот. Поставил на колени и, намотав волосы на руку, снова вошёл на всю длину. Стенки влагалища пульсировали, дополнительно стимулируя мужское естество. Жозе врезался в Марину глубокими размашистыми движениями. Звук ударяющихся друг об друга мокрых тел, раньше бы заставил пианистку гореть от стыда. Но сейчас, находясь со своим мужчиной, порочные шлепки только возбуждали. Девушка изогнулась, как похотливая кошка, и шире расставила ноги. Комкала простыни руками, чувствуя второй приближающийся оргазм.

Феррейра обхватил её за талию, плотно прижав к себе. Мужские бёдра задвигались в безумном ритме. Жозе скользнул рукой по женскому животу и нащупал клитор. Марина закричала, будто мужчина дотронулся до оголённого нерва. Через минуту девушка почувствовала, как изнутри её распирает с удвоенной силой. Португалец и русская кончили одновременно.

Та ночь показалась Марине слишком короткой. Утро наступило непростительно быстро. То ли из-за беременности, то ли из-за эффекта, который оказывал на неё Жозе, но девушка чувствовала, что, несмотря на многочисленные ночные оргазмы, не прочь снова заняться любовью.

Не открывая глаза, пианистка провела рукой по соседней подушке. Там никого не оказалось. Русская села на кровати, пытаясь понять, куда делся Жозе. В комнате не было мужских вещей. Из ванны не доносился звук льющейся воды. Португалец ушёл. Болезненное одиночество захлестнуло Марину. Какая она дура! С чего решила, что несколько оргазмов изменят их отношения? Для Феррейра она так и осталась женщиной, которая по нелепой случайности оказалась беременной от него. Ну, а секс? Да какой мужчина откажется от возможности утолить плотское желание?

Наспех умывшись и натянув первую попавшуюся под руку одежду, Марина спустилась в столовую. Завтрак был накрыт, но хозяина дома за столом не было. Пианистка прошла в кабинет.

Бодрый и свежий Жозе, одетый в безупречно отглаженную белую рубашку, разговаривал по телефону. Волосы португальца были ещё влажные после душа. В комнате витал запах дорого одеколона. Увидев в дверях девушку, Феррейра сделал ей знак рукой: «Подожди». Марина покорно опустилась на край стула. Мужчина закончил разговор и отложил телефон.

– Доброе утро! – произнёс он с улыбкой, но не попытался ни обнять, ни поцеловать русскую, а лишь смотрел на неё изучающим взглядом, словно ждал чего-то.

– Привет! – тихо ответила пианистка.

– Ты что-то хотела?

– Да. Хотела узнать, как ты будешь решать мой вопрос. Отдашь деньги Фомину?

– Нет. И не подумаю, – сухо произнёс Жозе.

– Но как же…

– Марина, сделаем так: я обещал помочь тебе и своё слово сдержу. Но каким способом буду решать проблему, дело моё. Можешь ни о чём не переживать. Вообще забудь, что получала расписку.

– Просто ты не знаешь… У Белова есть друзья, которые ну… Бандиты в общем. Скорее всего, и у Фомина тоже есть связи в криминальных кругах.

– И что?

– Я волнуюсь за тебя. Мне кажется, что в такой ситуации лучше молча отдать деньги.

– Не лучше. И я не стану это обсуждать.

– Почему?

– Марина, я теряю терпение.

– Ну хоть намекни, что собираешься делать?

Португалец устало потёр лицо руками. Кажется, если эта женщина решила взять что-либо под свой контроль, то её не остановить.

– Для начала передам это дело своим адвокатам. Я не знаю российских законов, но что-то мне подсказывает, что есть легальный способ разрешения сложившейся ситуации. Дальше по обстоятельствам. Всё. Пошли завтракать.

– Ещё кое-что, Жозе, – голос Марины задрожал.

– Слушаю, – обреченно ответил мужчина.

– Нам больше не надо спать вместе. Так будет лучше.

– Как скажешь, – безразлично пожал плечами португалец. – Уговаривать не буду. Насиловать тоже. Теперь всё? Вопросы исчерпаны?

Девушка молча кивнула головой.


Глава 26 


Жозе и Марина поженились через два месяца. Разумеется, никакой свадьбы не было. Ведь каждый из них считал этот брак вынужденным шагом. Португалец и русская поставили подписи на документах в мэрии в обычный будничный день. Феррейра вынул из пиджака коробочку с обручальным кольцом и надел его своей жене на безымянный палец левой руки.

– Это было вовсе необязательно, – пробормотала Марина.

Жозе ничего не ответил. Что он мог сказать? Признаться в любви той, которая мечтает от него избавиться? Португалец молча отвёз пианистку на репетицию.

– Во сколько шофёру забрать тебя? – сухо спросил Феррейра.

– В половине шестого.

– Хорошо.

За последние два месяца Марина почти не видела Жозе. Каждый день, включая выходные, он до ночи пропадал на работе. Русская догадывалась, что португалец её избегает, но поговорить с ним у неё не хватало храбрости. Несколько раз девушка, услышав знакомые шаги в коридоре и звук захлопывающейся двери, подходила на цыпочках к спальне хозяина дома, но не могла заставить себя постучать.

Иногда на субботу и воскресенье приезжал Эдуарду. Мальчику нравилось проводить время в доме дяди. С Мариной и собакой племянник Жозе чувствовал себя абсолютно счастливым. Они купались в бассейне и устраивали весёлые игры в саду.

О том, что Белов подписал бумаги о разводе, русская узнала от своего адвоката. Сам бывший муж больше ни разу её не побеспокоил.

Вернувшись с репетиции домой, Марина обомлела. В гостиной стоял чёрный полированный рояль. Огромный. Новый.

– Что… что это такое? – в изумлении произнесла девушка.

Жозе, на удивление приехавший с работы к ужину, довольно улыбнулся:

– Я думал, тебе знакомо название этого инструмента, – подколол он русскую. – Я, вроде как, сегодня женился на пианистке.

– Да, но…

– Это мой тебе свадебный подарок.

– С ума сошёл! Мы же оба знаем, что наш брак – фиктивный.

– Ну, как бы то ни было, через несколько месяцев ты не сможешь выступать и ездить на репетиции. Я решил, что без музыки тебе будет грустно.

– Спасибо, – Марина поцеловала Жозе в щёку.

Затем подошла к роялю, открыла крышку и провела пальцами по клавишам.

– Он прекрасен, – выдохнула пианистка.

– Рад, что угодил тебе. Могу я рассчитывать, что после ужина ты сыграешь для меня?

– Ах ты, корыстный жук! – произнесла девушка со смехом. – Можешь.

– Прекрасно. Мне надо сделать пару звонков, а потом поужинаем.

Марина села за рояль. Ей не терпелось попробовать новый инструмент в деле. На звуки лёгкой мелодии пришёл Вашку.

– Сеньора, пожалуйста, можно я послушаю, как Вы играете?

Марина интуитивно поняла просьбу пожилого мужчины, хоть он и произнёс ей на португальском. Девушка кивнула на диван:

– Конечно. Присаживайтесь.

Когда Феррейра вернулся в гостиную, он застал картину, которая пригвоздила его к полу. Русская играла ноктюрн Шопена. Мажордом плакал. Впервые за свои сорок лет Жозе увидел старика в таком состоянии. Рядом с ним сидел маленький Руи. Казалось, что в глазах щенка тоже дрожали слёзы.

***

После ужина португалец спросил:

– Ну, готова сыграть для меня?

– Да, – просто ответила Марина. – Что ты хочешь?

– То, что ты играла сегодня для Вашку.

Они прошли в гостиную. Феррейра почти полностью погасил свет, оставив зажжёнными только свечи. Он сел в кресло. Марина тронула клавиши фортепиано. Это было интимнее, чем секс. Угадывать в пламени свечей силуэт любимой женщины. Её хрупкие плечи. Волосы, мягким облаком спускавшиеся до середины спины. Улавливать тонкий аромат лавандовых духов. И слушать невыносимо трогательную, пронзительную мелодию любви. Кожа португальца покрылась мурашками. О ком думала Марина сейчас? Кого представляла, разрывая его сердце на куски и даже не догадываясь об этом?

Три с небольшим минуты промелькнули как одно мгновение. После последнего аккорда Жозе не выдержал. Подошёл к жене. Обнял её за плечи. Уткнулся носом в макушку. Вдохнул родной аромат и прошептал:

– Ты когда-нибудь занималась любовью на рояле?

Девушка подняла на мужчину лицо и посмотрела в пол оборота:

– Нет. Но я видела один известный фильм, где герои делали это.

– И? Тебе никогда не хотелось попробовать?

Португалец поднял русскую со стула. Захлопнул крышку фортепиано.

– Жозе… Мы не должны… – слабо сопротивлялась девушка.

– Ты не хочешь меня?

– Нет, – выдохнула Марина, непроизвольно морщась от своего вранья.

Она зареклась заниматься сексом с Феррейра. Он делал её слишком уязвимой. Обнажал чувства, которые русская тщательно пыталась скрывать. Думала, что действия мужчины продиктованы не чем иным, как похотью. Ведь он не любил её.

– Маленькая лгунья, – Жозе провёл подушечкой большого пальца по нижней губе Марины.

Прижал девушку к фортепиано. Откинул волосы с женской шеи и прошёлся по ней губами. Пианистка не сдержала слабый стон удовольствия.

– Всё ещё не хочешь? – с иронией в голосе спросил португалец, обжигая горячим дыханием её ключицы.

Руки Жозе ласкали грудь Марины через тонкую ткань платья. Опытные пальцы мужчины моментально нащупали затвердевшие соски. Дразнили их. Лишали девушку воли. Сдаваясь на милость победителю, пианистка поцеловала португальца. Нежно. Трепетно. Чувственно.

Феррейра подхватил свою жену и посадил на рояль. Мужчина не торопился. Он всматривался в лицо русской, словно искал ответ на какие-то немые вопросы.

– Ты нужна мне, – хриплый шёпот Жозе проник в самое сердце Марины.

Это, конечно, было не «я люблю тебя», но уже кое-что. В голосе Феррейра слышалась мольба и требование одновременно. Девушка нежно дотронулась до шрамов на лице мужчины. Прошлась пальчиками по шее. Жозе ждал. Марина чуть подалась вперёд и потянула португальца за рубашку на себя. Бедром почувствовала каменную эрекцию. Легко коснулась губами мужского рта. В ответ Феррейра положил руку на затылок девушки и углубил поцелуй. Жар возбуждения затопил всё существо пианистки. Она начала торопливо расстёгивать пуговицы на рубашке Жозе.

Португалец скользнул руками под подол платья своей жены. Погладил внутреннюю сторону бёдер. Отодвинул кружево трусиков и начал кружить пальцами по клитору. Марина тихонько застонала. Шире раздвинула ноги. Прикосновения Жозе доставляли ей неимоверное удовольствие. Поцелуи становились всё более страстными. Алчными. Мужчина ввёл пальцы в разгорячённое лоно. Стенки влагалища немедленно сократились вокруг них. Португалец приподнял девушки и стянул с неё трусики. Сел на стул и коснулся языком набухшего бугорка между женских ног. Втянул его губами. Марина изогнулась и застонала, зарываясь пальцами в волосы мужчины. Жозе выписывал замысловатые узоры кончиком языка, дразнил пульсирующий клитор. Нежно прикусывал его зубами. Перед глазами девушки рассыпались искры. Оральные ласки были приятны до головокружения, но в данный момент Марине хотелось большего. Она жаждала почувствовать плоть Жозе в себе.

– Я хочу тебя, – прошептала пианистка.

Феррейра отреагировал моментально. Он встал и высвободил из брюк и боксеров налившийся кровью член. Девушка обхватила его рукой. Чуть сжала и направила в себя. Португалец тихо зарычал. Марина обвила мужчину ногами за талию. Проникновение достигло своего максимума. Дыхание участилось. Жозе начал двигаться глубокими толчками головкой своего естества проходясь по тысяче нервных окончаний влагалища. Из-за ограниченного пространства пианистка спиной вжалась с крышку фортепиано, руками крепко ухватившись за плечи мужчины. Из горла Марины вырывались сдавленные стоны.

– О, Боже, Жозе! Да-аа, – всхлипывала на русском девушка.

Португалец доводил её до грани безумия. Глаза мужчины горели от вожделения. На висках выступил пот. Мышцы на руках и груди стали твёрдыми, как камень. Заняться сексом на рояле было не самой удачной идеей. Это оказалось чертовски неудобно. Но прерываться Жозе не хотел. Не мог. С каждой секундой он лишь увеличивал силу ударов бёдрами. Яростно вколачивался в любимую женщину.

Внутри русской всё сжалось. Сладкие судороги прокатились по телу. Наконец, женские стоны наслаждения перешли в крик. Мужчина чувствовал напряжение в каждом мускуле. Он был готов выть в голос, наблюдая за тем, как девушка достигает пика оргазма. Насладившись зрелищем агонизирующей на его члене Марины, португалец позволил себе разрядиться горячим потоком семени.

Придя в себя, Жозе поцеловал жену в губы и тихо спросил:

– Хочешь провести эту ночь со мной, meu anjo?

– Да, – просто ответила Марина.

Они поднялись в спальню к Феррейра. Полностью освободились от одежды и легли под одеяло. Девушка прижалась всем телом к португальцу, словно хотела раствориться в нём. Мужчина гладил её волосы. Вдыхал аромат любимой женщины.

В ту ночь ласки Жозе и Марины были нежными, неторопливыми, словно они заново открывали друг друга.
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Марина ехала на репетицию. После последней бурной ночи у неё с Жозе восстановилось некое подобие дружеских отношений. Феррейра перестал допоздна задерживаться на работе. Если пианистка не должна была выступать вечером, они ужинали вместе. А после русская играла для португальца какое-нибудь произведение.

– Дверь моей спальни всегда открыта для тебя, – сказал Жозе утром, когда они проснулись вместе. – Если будет одиноко, приходи.

И Марина не преминула воспользоваться приглашением. На следующую же ночь она робко постучала в комнату хозяина дома. Португалец распахнул дверь. Девушка молча обняла его. Они не разговаривали. Больше чувствовали.

Сидя в машине, русская думала о том, что жизнь, наконец-то, наладилась. Марину никто больше не терроризировал, не угрожал и не изводил психологически. Беременность протекала на удивление легко. Девушка договорилась с Жозе переделать одну из спален в детскую. Для этого, по её мнению, нужно было перекрасить стены в светлый цвет и убрать все готические элементы интерьера, которые навевали мрачные мысли. Феррейра не сопротивлялся. Он поддержал проект жены и дал ей полную свободу действий относительно выбора мебели.

Вдруг шофёр сделал резкий манёвр. Марина от неожиданности повалилась на бок. Что случилось в следующие несколько секунды, девушка не успела понять. Сильный удар. Крик водителя. Скрежет металла. Осколки стёкол посыпались со всех сторон. Машина перевернулась и вылетела на обочину. Наступила темнота.

***

Феррейра летел в больницу так, словно за ним гналась толпа чертей из Преисподней. Стрелка спидометра держалась на отметке двести. Португалец нарушал все возможные правила дорожного движения. Не переставая давил на клаксон и извергал проклятья. Жозе не думал, что может разбиться сам. Все мысли занимала Марина.

Когда ему позвонили и сообщили, что водитель попал в аварию, Феррейра напрягся, но не сразу осознал масштаб катастрофы. Португалец был уверен в своём шофёре. Диогу водил очень аккуратно, никогда не лихачил и ни за что не стал бы рисковать своими пассажирами. Он не попал ни в одно ДТП за пять лет работы у Феррейра.

Жозе прошиб холодный пот после слов полицейского о лобовом столкновении. Сердце забилось раненой птицей. В ушах зазвенело. Внутри всё сжалось. Чудовищный страх накрыл лавиной. Такого ужаса Феррейра не испытывал никогда в жизни. Даже под обстрелами на войне. Даже когда вокруг рвались мины. Даже когда его друзей разносило в клочья снарядами.

– Что с моей женой? – услышал португалец свой голос, как будто бы со стороны.

– Её доставили в центральный госпиталь Лиссабона.

Жозе тут же бросил трубку и стремглав вылетел из офиса.

Припарковавшись как попало, он забежал приёмный покой. Вокруг царила обычная суматоха. Каталки с больными, вой сирен, доносящийся с улицы, врачи и медсёстры бегали туда-сюда.

– Где сеньора Белова? – почти закричал мужчина, схватив за руку проходящую мимо женщину в белом халате. Феррейра было не до вежливости. – Её доставили к вам после автомобильной аварии, – тяжело дыша добавил он.

Медсестра посмотрела на него спокойным взглядом. У неё таких истеричных родственников за день было несколько десятков.

– Вы кем приходитесь пациентке?

– Мужем, – ответил португалец, протягивая удостоверение личности.

– Сеньора в операционной, – коротко бросила женщина, глядя в компьютер. – Больше никакой информации пока нет.

Жозе прошёл в отделение. Опустился на скамейку у стены прямо возле дверей операционной. Вокруг стояла оглушающая тишина. Никто не выходил и не заходил в помещение. Потянулись долгие минуты ожидания. Время превратилось в вечность.

Перед глазами Феррейра стояло лицо счастливой Марины в Азеньяш-ду-Мар. Её тонкие пальцы на клавишах рояля. Умоляющий взгляд, когда она пришла к нему за помощью два месяца назад. В ушах звучал серебристый смех девушки во время игр с собакой. Смех сменялся то грустным ноктюрном Шопена, который пианистка часто играла, то стонами страсти в полумраке спальни Жозе. Перебирая воспоминания, как чётки, мужчина старательно пытался найти ответ: за что судьба наказывает его? В чём он так провинился? Только-только отношения с русской начали налаживаться, и у португальца зародилась надежда, что, возможно, у них получится настоящая семья. И вдруг эта авария…

– Вы муж пострадавшей? – низкий мужской голос вырвал Жозе из вакуума.

Португалец поднял глаза. Перед ним стоял врач в хирургическом костюме, испачканном кровавыми пятнами. Феррейра, никогда не боявшийся вида крови, невольно содрогнулся. Ведь он понимал, что это была кровь его любимой женщины. Под подбородком у мужчины крепкого телосложения болталась медицинская маска. Доктор выглядел уставшим и измождённым.

– Да, – нервно сглатывая слюну, ответил Жозе и поднялся с сидения.

– У меня для Вас не очень хорошие новости, – хмуро сказал врач.

Сердце пропустило удар. Португалец побледнел и сжал до боли в суставах кулаки.

– Нам удалось остановить внутреннее кровотечение и временно стабилизировать Вашу супругу. Но для дальнейших действий мне нужно согласие родственников.

– В чём дело? Я подпишу любые бумаги, только спасите её, – волна страха, сковавшая мужчину секунду назад, начала отступать. Пот заструился по спине.

– В этом проблема. Вам нужно принять серьёзное решение, сеньор. Медикаменты, которые необходимы, для жизнеобеспечения пациентки, могут нанести непоправимый вред ребёнку. Проще говоря, скорее всего она потеряет его. Прежде чем поставить свою подпись на документах, Вы должны сделать выбор, кого нам спасать: Вашу супругу или эмбрион.

Не думая ни секунды, Феррейра твёрдо произнёс:

– Спасайте мою жену. Где подписать?

– Вы уверены в своём решении? Возможно, Вам нужно немного времени, чтобы подумать. Наши сотрудники могут подробно объяснить…

– Не надо мне ничего объяснять, – прервал врача Жозе. – Сделайте всё возможное, чтобы спасти Марину.

– Хорошо. Тогда пройдите на сестринский пост для оформления документов.

Феррейра молча развернулся и пошёл по коридору. Потерять ребёнка было для португальца болезненно. Чудовищно. Но потерять Марину и того хуже. Это означало для него смерть. В душе, Жозе надеялся, что жена простит его за такой выбор.
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– Вы можете поехать домой. Если сеньора Белова придёт в сознание, мы сообщим, – медсестра в пятый раз за последние сутки подошла к португальцу, который сидел в коридоре.

Марина находилась в палате интенсивной терапии. Врачи не давали никаких прогнозов, ограничиваясь скупыми словами о том, что состояние пациентки стабильно. У Феррейра уже не было сил задавать вопросы. Стабильно что? Стабильно плохо? Стабильно хорошо? Неизвестность сводила мужчину с ума.

– Спасибо. Я подожду здесь, – упрямо ответил Жозе.

Женщина в медицинском костюме сочувственно посмотрела на португальца. За годы работы в реанимации она видела разных родственников пациентов. Этот мужчина выделялся из общей массы. Не потому, что от него за километр пахло деньгами, а потому, что с виду железный и лишённый сантиментов человек казался потерянным. Отчаявшимся. Сломленным. Этот резкий контраст бросался в глаза и заставлял персонал больницы смириться с постоянным присутствием посетителя в коридоре. Никому из врачей или медсестёр и в голову не приходило, что в душе Жозе проклинал себя за то, что так и не сказал Марине о своей любви. А теперь может быть слишком поздно. Как никогда раньше Феррейра осознал в полной мере смысл слов: лучше жалеть о том, что сделал, чем о том, что не сделал. Он так боялся быть отвергнутым, что трусил, каждый раз, как фраза: «Я люблю тебя», готова была сорваться с его губ. Три простых слова, которые так трудно порой бывает произнести. Три простых слова, которые всё могут изменить.

Внезапно медсестра пробежала по коридору и скрылась в палате Марины. Следом за ней быстрым шагом прошёл врач. Жозе занервничал. Он не мог больше сидеть на месте. Подошёл к двери комнаты, но не успел и переступить порог, как медработник, вытолкнула его обратно в коридор.

– Вам сюда нельзя! – строго сказала она.

– Что случилось? Почему вдруг такая суматоха?

– Сеньора очнулась.

– Можно мне её увидеть, пожалуйста.

– Нет. Когда пациентку переведут в обычную палату, тогда и навестите.

– Пожалуйста, – Жозе схватил за руку медсестру и пристально посмотрел на неё.

В глазах сильного взрослого мужчины застыли мольба и отчаяние. Феррейра смотрел на женщину так, словно от её решения зависела его жизнь.

– Хорошо, – сдалась медсестра. – Когда уйдёт врач, я Вас позову.

***

Марина открыла глаза и ощутила боль во всём теле, как если бы её пропустили через мясорубку. При каждом вдохе в бок вонзались раскалённые вилы. Один глаз не открывался. Ступня тянула и ныла.

– Как Вы себя чувствуете? – спросила медсестра.

Пианистка промолчала.

– Вы в Лиссабоне, в больнице. Вы попали в аварию, – поясняла женщина.

Русская помнила это. Скрежет металла, осколки стёкол. Удары со всех сторон.

– Можно мне зеркало, – тихо сказала пациентка. Марину очень волновало, что с её лицом что-то произошло.

Медсестра задумалась на секунду и слишком ласково произнесла:

– Лучше через пару дней. Когда отёк спадёт. В любом случае, на лице раны неглубокие.

– Дайте мне зеркало, – настойчиво повторила девушка.

Медработник со вздохом ушла. А когда вернулась, протянула Марине раскрытую пудреницу. Пианистка коротко вскрикнула, испугавшись своего безобразного лица в лиловых кровоподтёках. Щёки, подбородок и лоб покрывали порезы от стекла. Русская дрожащими руками вернула зеркало медсестре.

– К Вам посетитель.

– Не хочу никого видеть, – Марина была в шоке от того, что стало с её лицом.

– Это Ваш муж.

– Всё равно.

– Сеньора, он двое суток провёл в коридоре, ожидая, когда Вы очнётесь, – вкрадчиво произнесла сестра.

И, немного помолчав, добавила:

– Вы остались живы благодаря ему.

– То есть? – Марина непонимающе посмотрела на женщину.

– Когда возник выбор: спасать Вас или ребёнка, сеньор Феррейра, не задумываясь, выбрал Вас.

– Хотите сказать, что мой малыш… Что я… – девушка занервничала и начала жадно ловить воздух ртом, как если бы задыхалась.

Приборы, показывающие ритм сердца и давление громко запищали.

– Успокойтесь. Вы всё ещё беременны.

Мысли Марины закружились как в калейдоскопе. Жозе выбрал её! А она-то всегда считала, что не нужна ему. Что он с ней только из-за ребёнка. А теперь получается…

Порог палаты переступил португалец. Он выглядел совершенно измождённым. Тёмные круги пролегли под глазами. Лицо было земельного цвета. Обычно тщательно ухоженная небритость стала клочковатой и неопрятной. Судя по помятой несвежей одежде, мужчина давно не переодевался.

– Привет, – надтреснувшим голосом произнёс Жозе.

– Привет, – попыталась изобразить улыбку Марина, но тут же поморщилась от боли.

– Как ты?

– Не очень. И ты, смотрю, тоже…

Феррейра смотрел на заплывший фиолетовым синяком глаз своей жены, на многочисленные порезы от стекла на лице. Из девушки торчали какие-то трубки. Левая рука была забинтована. От врача португалец узнал, что кроме внешних повреждений у пианистки были сломаны два ребра, одно из которых задело лёгкое. А также разорваны связки на ступне. Но всё это были мелочи. Главное, Марина осталась жива.

– Я думал, что потерял тебя, – прошептал Жозе, присаживаясь на стул.

Он взял русскую за руку и уткнулся в неё лицом. Когда португалец поднял глаза, в них дрожали слёзы.

– Я люблю тебя, – еле слышно произнёс он.

Марина потеряла дар речи.

– Прости, что так долго не говорил тебе об этом. Ты – самое дорогое, что есть у меня в жизни.

Губы девушки задрожали. В горле стоял ком.

– Я тоже люблю тебя, Жозе, – хрипло выдавила она.

Феррейра замер. Признаваясь в любви, он не рассчитывал на взаимность.

– Господи… – улыбка радости озарила мрачное лицо мужчины.

Он с силой сжал руку Марины.

– Эй, осторожнее! – шутливо прошептала она.

– Девочка моя! – португалец не мог сдержать нахлынувшие чувства и вскочил со стула, чтобы обнять жену, но вовремя вспомнил про её сломанные рёбра.

Мужчина нежно поцеловал девушку в губы.

– Meu anjo, я так люблю тебя, – Феррейра погладил Марину по голове.

– Что теперь будет с нашим малышом? – робко спросила она.

– Врач сказал, после лекарств, которые были необходимы, чтобы спасти тебе жизнь, есть большая угроза выкидыша. Но если сохранять постельный режим какое-то время, то риск можно сократить.

– В филармонии уже наверняка пожалели, что пригласили меня, – грустно ответила Марина.

– Плевать. Ты вообще можешь больше не работать. Сейчас самое главное – твоё здоровье.

Девушка устало закрыла глаза. Разговор с Жозе забрал у неё последние силы. Но, несмотря на это, счастье, наполнявшее её сердце, было безграничным. Марина наконец-то поняла, что любима.


Эпилог 


После выписки из больницы, Жозе окружил Марину такой заботой и любовью, что девушка просто не верила в реальность происходящего. Португалец старался каждую свободную минуту проводить со своей женой. Никому не позволял ухаживать за ней, пока пианистка не могла ходить из-за повреждённой ступни. Сам мыл девушку в ванной, расчёсывал волосы, наносил крем на кожу. Не пропустил ни одного обеда или ужина. Требовал накрывать на стол в их спальне. Руководил работами по ремонту в детской. По вечерам вместе с Мариной выбирал по каталогам в Интернете игрушки и одежду для малыша. А на следующий день ехал по магазинам и возвращался с целым ворохом пакетов. Каждую ночь Феррейра устраивался в постели рядом с женой, нежно обнимал её и долго шептал слова любви.

Когда русская изъявила желание начать учить португальский язык, Жозе стал для неё терпеливым преподавателем. Без устали спрягал глаголы и повторял разговорные фразы. Совсем скоро девушка смогла изъясняться простыми предложениями на языке мужа. Это стало отдельным предметом гордости португальца. Обладая тонким музыкальным слухом, Марина понимала, что у неё ужасный акцент. Но Жозе это ни капли не смущало. Он не переставал хвалить свою жену и восторгаться её успехами.

Единственное, что на несколько минут омрачило безграничное счастье Марины, – известие об аресте бывшего мужа. Его обвинили в махинациях с недвижимостью. Несмотря на все страдания, которым подверг её Белов, пианистка не желала Олегу зла.

В декабре в дом дяди переехал Эдуарду. Его мать безумно влюбилась в какого-то бразильца и улетела с ним в Южную Америку на неопределённый срок. О том, чтобы взять сына с собой, Эштер даже не подумала. Но это было к лучшему. Наконец-то, у мальчика появилась нормальная семья.

Своё первое католическое Рождество Марина встречала с большим животом в окружении самых любимых людей. В гостиной стояла большая ёлка, которую украшал Жозе и Эдуарду. Под деревом лежала гора подарков. Для русской было немного странно отмечать зимний праздник без снега.

– Не переживай, мой ангел, – успокаивал жену португалец. – Если захочешь, то в следующем году мы поедем туда, где много-много снега.

– В Россию? – со смехом спросила Марина.

– Как скажешь. В Россию, на Аляску, на Сереный Полюс. В любую точку мира. С тобой я готов ехать куда угодно.

Утром двадцать пятого декабря все спустились в гостиную разбирать подарки. Эдуарду Санта-Клаус принёс мешок сладостей и железную дорогу. Мальчик о ней давно мечтал. Вашку получил вязаный свитер и бутылку конька многолетней выдержки. Руи – большой пакет собачьих печенек. Лакомство, ради которого пёс был готов выполнять любые команды. Бурю эмоций у щенка вызвали новые мячики. Щенок беспрестанно их грыз и закатывал под шкафы и кровати.

– Это тебе, моя маленькая, – Жозе протянул небольшую коробочку Марине.

– Я уже совсем не маленькая, – посмеялась жена, намекая на свою раздавшуюся фигуру.

– Для меня ты всегда будешь маленькой, мой ангел.

Марина открыла подарок. На бархатной подушечке лежало кольцо с крупным сапфиром в обрамлении бриллиантов.

– По своей глупости я лишил тебя помолвки, – пристыженно произнёс португалец. – Вот, исправляюсь.

– Жозе… – пианистка поцеловала своего мужа. – Ты – самый лучший. Спасибо. А мой подарок тебе вон там, за ёлкой, у стены.

Мужчина достал большой прямоугольник в тёмно-синей обёртке. Он быстро сорвал бумагу и застыл в изумлении. В руках Жозе была картина с изображением древнегреческого бога, покровителя виноделия.

– Это же… Это же…

– Да, любимый, перед тобой – «Дионис». Подлинник.

– Боже, Марина, но ведь эта картина стоит целое состояние.

– Ну, я была неплохо застрахована на случай аварий и увечий, – засмеялась пианистка. – Подумала, что, во-первых, моему мужу не помешает покровитель, раз уж он у меня винодел. А во-вторых, весёлый парень в окружении нимф, будет гораздо лучше смотреться в гостиной вместо того мрачного натюрморта с пожухшими цветами и черепом.

– Спасибо, – только и смог прошептать португалец.

В конце февраля в семье Феррейра появился ещё один член семьи. Марина родила здоровую девочку. Когда Жозе взял на руки крошечный свёрток, глаза сурового португальца второй раз в жизни наполнились слезами.

– Она прекрасна, – прошептал гордый отец.

– Как мы её назовём? – спросила молодая мама.

За последние месяцы они перебрали десятки вариантов, но так и не остановились ни на одном. Будущие родители решили, что окончательно выберут имя, когда увидят своего ребёнка.

– Асусена, – уверенно ответил Жозе. – Асусена Феррейра.

Марина улыбнулась. Она знала, что в переводе на русский это имя означает «белая лилия».

Конец
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